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געזאמלט, צונויפגעשטעל׳ט און פערעפנטלעכט םיט 
א פארװארט, ליטעראטור ־ היםטארישן ארײנפיר, 
ביאגראפיעס, ביבליאנראפישע נאטיצן, טראנסרןריב־ 
ציעם און פאטאםטאטן פון די װערק פון דיכטערינם 
אין דער אלט ־ ײדישער נ 1 ׳\^ יארה.ש 

און אין דער נייער [ 1888 — 1927 ] ליטעראטור. 





אויפשריפטן, הילע, שעד־־בלאט 
און פאדער־־בלעטער —״־ נעצי יכגנו 
פון טאדרעם געלער 
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ארויסגעגעבן אין פארלאג ל♦ מ• שמײן אין אײן מויזנפ פינןע חוגדערמ 
פופציק עקזעמפלארן♦ געזעצט אין דער לינאטיפ־זעצערײ פון טש* קישיי- 
נעװסקײ דרוקערײ פלן ״לײבאר װארלד <ודעם/ בילדער און אילוסד 
טראציעם אין דער צינקאגראפיע פון ״אדװענס אינגרײווינג״• געבונדן 
אין דער בוכבינדעדיי פון ברידער שטײן און קאי שיקאגא. אין יאר 
נײנצען צװאנציק אכט< חרפ״ח• , 



םײן טוטערם אנדענק 




פאתוארט 


אין דער אנםאלאניע ״יידישע דיכטערינס״ לרערן צום ערשטן מאל צל״ 
נויפגעזאמלט אלן פארעפנטלעכט די לוערק פון א צאלרײכער נרלפע דיכטערינס 
פלן אלנזער צייט אלן איר נישט לוייטן עבר פאר א פעריאד פלן קרלב צו פער־ 
ציק יאר שאפן ( 1888 — 1927 ), אלן פלן עטלעכע פארפאסערינס, ולאס האבן גע- 
שריבן אויף ײדיש־טייטש, אלן ולאס די ערשטע דאטע פלן פארעפנטלעכן דאס 
ליד פון איינער פון זײ פאלט אליס כמעט מיט פערטהאלבן הלנדערט יאר 
צוריק ( 1586 )* 

צונויפקלײבנדיק א גרליסע צאל נעמען און לידעח לואס זײנען אליפ־ 
געקומען אין דער נייער ײדישער ליטעראטור און ללאס א סך פון זיי זיינען 
געבליבן אין פארגעסנקייט אליף די עמלדים פון צענדלינגער אלן צענדלינגער 
זשורנאלן און זאמלביכער, האב איך אין זינען געהאט דער עיקר די שאפלנג 
פלן דעם גײעם און יונגן דלר יידישע דיכטערינס, װעלכע זיינען אין זייער 
קיגסטלערישקײט שטארק איבערגעלואקסן די פאעזיע פון זײערע נאענטע פאר- 
גייערינס, אלן אין דעם דראנג פון א נייער תקלפה, ללאס שײלט זיך אויס 
אין דער ליטעראטלה האבן זײ זיך דערנעענטערט און קלמען צו דער נײער 
שאפלנג. 

דער צונויפגעזאמלטער מאטעריאל האט זיך אבער ארליסגעלליזן צל זיין 
אזוי גרליס/ אז ם׳איז אויסגעקלמען צו בײטן די לכתהילהדיקע סכעמע און 
אויפגאבעס* דאס האט זיך אויך געפאדערט צוליב דעם/ ללאס ביז איצט איז נאך 
אין ערגעץ־נימ גישט געגעבן געללארן קײן בילד פלן אלנזער פרויען־דיכטונג 
און אירע פארשטייערינס פון םוף לעצטן יארה^ אדאנק זײערע שאפונגען איז איצ־ 
מער מעגלעך געװארן דער אויפקום פון א נײער פרויען־דיכטונג אין אונזער לי־ 
טעראטור* אין פארגלייך מיט זייערע לידער זעט זיך אליך אן בולטער די ירושה־ 
דיקייט און די ווייטע נסיעה^ װאס אלנזערע מאדערגע פרויען־דיכ־ 
טערינם האבן דורכגעמאכט אויף א ללעג, װאס איז פון עמיצן פריהער שוין 
צוגעגרײט און אליסגעטראטן געלוארן* 

געבן א בילד פון דעם װאוקס און אנטװיקלונג פון אונזער פרליען־דיכ״ 

מונג, איר צושטאנד און כאראקטער אין דער עלטערער ײדישער ליטעראטור, און 
פון די פאעטישע דערגרײכונגען אין דער נײער צײט/ איז אין פראצעס פון דער 
זאמל־ארבעט געווארן די אײגנטלעכע אויפגאבע פון דער אנטאלאגיע. 

דאס בוך חאב איך אייגגעטײלט לויט תקופות און פעריאדן אין פינף טײלן♦ 

אין דעם ערשטן טייל קומען די װערק פון פרויען־פארפאסערינס/ וואס 
געחערן צו דער עלטערער ײדישער ליטעראטור ( יארה*)/ לוען די 
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ײדישע פרוי איז געװען די לעבעדיקםטע אינםויראציע פארן גענוירן םון א 
נײער ליטעראטור ניי יידן♦ זײערע שאפונגען אויןע ײדיש־־טײטש, וואם ווערן 
דא איבערגעדרוקט, טראגן א רעליגיעזן און רעליגיעז־־עטישן באראקטער♦ 

דער צװײטער טײל איז געװידמעט דער םאציאל־געזעלשאפטלעכער און 
מענדענציעזער פאעזיע, וועלכע איז אנטשטאנען אין רוםלאנד סון^ ניינצענמן 
און אנהוינ צוואנציקסטן יארה*, װען עס האבן מיטן אויפבלי פון דער יידיש־ 
װעלטלעכער ליטעראטור און דיכטונג זיך נאװיזן אויך די ערשטע מאדערגע 
ײדישע שריפטשטעלערינס און דיכטערינס♦ 

דער דריטער טײל נעמט ארום אן אינערגאנגס־צייט# װאם האט געהערשמ 
אין אונזער ליטעראטור, און װאם ציט זיך אין משך פון כמעט נײדע יאר־ 
צענדלינגען אנהוינ צװאנציקסטן יארה* דאס איז די צייט לערך פון נאך דעם 
דורבפאל פון דער ערשטער רוסלענדישער רעװאלוציע און ניז דער עפאכע פון 
דער װעלט־מלחמה און איר אנהוינ, ווען דאס אלגעמיינע אײראפעאישע^ ווי 
דאס רוםלענדישע און ײדישע לענן, איז געווען אנגעזאפט מימ געזעלשאפט־ 
לעכער רעאקציע און אין דער לעטעראטור און פאעזיע האנן געוועלמיקט שטי־ 
מונגען און געפילן פון ירידה. דא װערן געגענן די ווערק פון דיכטערינם, 
וואם זײנען אויפגעקומען אין אלטן רוסלאנד און פוילן, און אייניקע^ װאם 
האנן פארגעזעצט זײער שאפונג אין אמעריקע.> אויך א שפעטערדיקע גרו&ע פון 
פוילן און אנדערע לענדער פון פאר און נעת דער װעלט־מלחמה• 

אין דעם פערטן און פינפטן טײלן זיינען פארטראטן די נײע דיבטערינס 
פון אמעריקע און אנדערע לענדער און די שאפונגען פון די ױנגע דיכטערינס 
אין דעם נאנײטן רוסלאנד* די לעצטע זײנען, אדאנק די באזונדערקײטן פון 
זייערע מאטיװן און געזעלשאפטלעכע אימפולםן פון זײער פאעזיע, פארגע־ 
שטעלט אין דעם פינפטן טייל פון דער אנטאלאגיע* 

לויט דעם, ווי דאפ בוך איז אײנגעטײלט/ פילט זיך געװים א בלויז 
צווישן דעם ערשטן און צװײטן טײלי דאס וואלט נעמלעך געדארפט זײן 
אן אפטײלונג פון פאלקםלידער, װאמ אין זײעױ שאפונג האט די ײדישע פרוי 
געהאט א גרויסן חלק, און װעלכע האנן געװירקט אויף דער װײטערדיקער 
אנטװיקלונג פון דער• נייער ײדישער ליטעראטור• ס׳איז אנער אוממעגלעך 
געװען צו פארנרייטערן אזוי װײט די ראמען פון דער אנטאלאגיע, וואס איז 
אזוי אויך אויסגעװאקסן, נעת מיר פארמאגן א צאל זאמלונגען פון פאלקסלי־ 
דער און ארנעטן, וואס ענטפערן דירעקט אט דער אויפגאנע• 

די קלאסיפיקאציע פון די תקופות איז אנטשטאנען, געװײנטלעך, אויפן 
גרונד פון דער פארשונג און נאקאנטשאפט מיט דעם צונויפגעזאמלטן מאג!זעריאל• 

אין פארשטעלן די שאפונג פון די דיכמערינס האנ איך אנגעווענדט דעם 
מעטאד פון א כראנאלאגישן סדרו וואװ אנשטאט דעם וועג פון איינטײלן די 
לידער לויט די דאטעס פון גענוירן־יאר פון די׳ דיכטערינס, האנ איך זײ גע־ 
גענן לויט די יארן, ווען זײ זײנען צום ערשטן מאל געדרוקט געװארן׳ און 
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אויו• וזיפיל׳ פארשטייט זיו׳ געניי איעי לערר׳ מיר תאט זיך אײנגעגעבן 
פעםטצושטעלן די ריכטיקע דאטע פון זײער פארעפנטלעכן אין אונזער ליטע- 
ראטור• דער דאזיקער םעטאד דערלויבט אויד׳ אז די קלאסיפיקאגיע זאל נישט 
דורכגעפירט װערן אין קײן אבסאלוםער שטרענגקײמ, און אז באשטימטע דער־ 
שײנונגען און יחידים, װאם שטײען נאענט צו צװײ תקופות, זאלן קאנען 
באלאנגען צום םון* פון איינער, אזוי גוט װי צום אנהויב פון דער אנדערער 
געבן־תקופה• אויסער דעם גיט אט דער װעג אויך א גאנצער בילד, 
וואו, לויט די פארשײדענע פאזעם און ריכטונגען, איז צו זען, ווי אזוי ס׳האט 
זיך געביטן די פארם און ם׳זײנען בארײכערט געװארן די מאטױון און םױ־ 
זשעטן פון דער דיכטונג. 

מיטן אויסוואל פון די לידער האב איך געשטרעבט צו געבן אין דער 
אנטאלאגיע א מעגלער ברייטער בילד, וואו די פארשיידענע תקופות 
און ריכטונגען זאלן קאנען ווי געהעריק אפגעשפיגלט װערן• באזונדערן אכט 
האב איר, דעריבער, צוגעגעבן דעם צונויפזאטלען אין אײן ארט די לידער פון 
די עלטערע דיכטערינם, װאם קומען אין דעם צװײטן טייל, כדי זײ זאלן 
באקומען א תיקון כאטש צוליב ליטעראטור־היסטארישע טעמים• די נייע דיכ־ 
טערינם האב איך אפגעטיילט א גרויס פלאץ, רעכענענדיק זיך מיטן פארנעם, 
אינדױוידועלן בײטראג און פארשײדנקײטן פון די מאטױון פון יעדערער. 
נאר אין א גרעםערער מאם, טײלװײז, האב איך אנגעװענדט אט דעם פרינצי• 
בנוגע די ױנגע ײדישע דיכטערינם פון רוסלאנד (אײגנטלעך — אוקראינע), 
װאם זײנען צום מערםטן אינגאנצן נישט באקאנט דעם ברײטן לײענער־עולם, 
וואם געפינט זיך אויסער די רוסלענדישע גרעניצן, און, פארשטײט זיך, נאך 

מער צוליב דער נייקייט און פרישקײט פון זייער פאעזיע• בקיצוו-געבנדיק 

אפט א גרעםער פלאץ דער אדער יענער דיכמערין האב איך אין זינען געתאט 
דער עיקר און זיך מער גערעכנט סיטן בילד פונם כלל, דער גאנצער גרופע, אדער 
תקופח, ווי מיטן פרט. 

א ריי לידער ווערן אין דער אנטאלאגיע געדרוקט פון כתב־ידן, וואם 
זײנען צוגעשיקט געװארן פאר דער אויםגאבע• אײגיקע זאכן אויך פון מא־ 
נוםקריפטן, וואם זײנען גרייט צום דרוק אוז דערווייל אין בוכפארם נאך נישט 
פארעפנטלעכט, ווי מרים אולינאװערם נײער בוך ״שבת״, ראזע ייאקובאוויטשם 
״לידער צו גאט״, און אנד. 

זאל דא אויך דערמאנט װערן אגב־אורחא, אז א צאל לידער זײנען איז 
בוך נישט געגעבן געװארן צוליב רעדאקציאנעלע טעמים.'אט די לידער זײנעז 
אדער אפגעשטאנען אין זייער תוך און פארם, אדער זייערע אויטארינם עקס־ 
פערימענטירן מיט זיי לויט דער לעצטער מאדע און די לידער זײנען רוי און 
שוואך אין אויםדרוק• די נעמען פון זייערע פארפאסערינס, װי פון די אוים־ 
גאבעם, זײנען אבער פארצײכנט אין דער ביבליאגראפישער רשימח. 

אן אויסנאם איז געמאכט געװארן פאר א גרופע, װאם איז אנטשטאנען 
אין פוילן בעת דער מלחמה און פאר א פאר אין דרום־אפריקע. אפגעריםן פון 





גרויסע ליטערארישע צענטערס ה^נן זײ נישט ב^^װיזן זיך צל אגטװיקלען און 
די מערסטע פון זײ זײנען אנטשװינן געװארןי זײערע לידער זײנען בלײו און 
ארימ און כאראקטעריסטיש פאר דער איבערגאנגס־צײט אין דער דיבטונג. צו 
אײנצלנע לידער פון אט דער גרו&ע װערט געגעבן אין דעם דריטן טײל פון דער 
אנטאלאגיע. 

די ווערק פ׳ון די פארפאסערינס פון דער עלטערער ײדישער ליטעראטור, 

וואפ װערן, ווי פריחער דערמאנט, צום ערשטן מאל איבערגעדרוקט און פאר־ 
עפנטלעכט אין דער אנטאלאגיע, װי אין אונזער ליטעראטור בכלל, פון דעם 
אזוי גערופענעם ״ווײבער־טײטש׳/ אדער ״משקט׳'/ דעם ספעציעלן שריפט, מיט 
װעלכן מ׳פלעגט אמאליקע צײטן דרוקן ספרים אויןע ײדיש־טײטש און בא־ 
זונדערם פאר פרויען, זיינען קאפירט אות־באות פון פאטאגראפישע אפדרוקן 
פון די אריגינאלן, װאס געפינען זיך אין רשות פון דער באדלעיאנא־ביבליאטעק 
אין אקספארה ענגלאנד. זיי זײנען געבראכט מיט דעם אויסלעג פון יענער 
צײט, אבער אין דעם מאדערנעם יידישן אלף־בית, כדי צו פארגרינגערן דאס 
לייענען פון די טעקסטן. װען מ׳באקענט זיך מיט די גראמאטיקאלישע כללים 
פון ײדיש־טײטש, וואס זײנען אין דער לעצטער צײט פארעפנטלעכט געװארן 
אין א רײ אויסגאבעם פון אונזערע פילאלאגן, קומט אן דאס לייענען פון די 
טעקםטן ניט שווער. 

אין דער אנטאלאגיע זיינען אויך ניט פארטייטשט געװארן די אלט־יידי־ 

שע װערטער און אויםדרוקן, װאס באגעגענען ןיך אין די דערמאנטע טעקםטן. 
דאם קאן מען גרינג ממלא זײן מיט דער חילףן פון דעם קלײנעם ווערטערבוך 
פאר יידיש־טייטשע ווערטער, װאם ב. באראכאװ האט פארעפנטלעכט אין סוף 
פון באנד א׳ פון באסינם אנטאלאגיע. מחמת דוחק אין פלאץ, און צוליב דעם, 
װאט דאם דערמאנטע װערטערבוך איז גרוים גענוג אויף צו באפרידיקן די נויט 
בײם לײענען אויך אונזערע טעקסטן, איז נישט צוגעגעבן געוואדן קײן בא** 
זונדער ווערטערביכל צו אונזער אנטאלאגיע״ נײע ווערטער און אויסדרוקן 
פון אונזערע טעקסטן, װאס פעלן בײ באראכאװן, װעלן, צו האפן, פארטײטשט 
און דערקלערט װערן פון אונזערע קאמפעטענטע קענער און פארשער פון אלט־ 
ײדיש* 

די דערמאנטע שאפונגען אויף ײדיש־טײטש ווערן אין בוך געבראכט 
אויך אין פאטאגראפישע איבערדרוקן פון זײער אורפארם. צוליב פארשטענד״ 
לעכע סיבות ווערן געגעבן נאד אייניקע זייטן פון די פאטאסטאטן, נעמלעך: 
די שער־בלעטעד, און די ערשטע און לעצטע זייטן פון די טעקסטן (אי׳ן אײן 
פאל אויך פון א וואדיאנט), װאס טראגן צום מערםטן אויך אן אויטאביאגרא־ 
פישן כאראקטער. 

אלע לידער אין בוך זײנען געדרוקט מיט דער ארטאגראפיע פון זײער 
צייט. די לידער פון די נייע דיכטערינס אין דוסלאנה ווי פון אייניקע אמע־ 
ריקאנערינס, ווערן געגעבן מיט דער פארײדישונג פון די העברעאישע עלע־ 
מענטן אין אונזער שפראך, װאם ס׳האבן אנגענומען אויך א טײל ײדיש־אמע־ 


% 



ריקאנישע נאעטן♦ מחמת אט די אלע סיבות איז די ארטאגראפיע אין בוך ניימפן 
קיין אײנהייטלעכע, אבער אן אויםגעהאלטענע* און ס׳וואלט געװעז א חסרון, 
אז צוליב דער אײנהײטלעכקייט זאלן אפגעװישט ווערן די םארשײדנקײטן 
פון די אויסלעגן, װאם זײנען אויך סימנימ און דענקמעלער פון ענגערן ליטע־■ 
ראטור״היסטארישן װערטי 

צום סו^ פון בוך ווערן צוגעגעבן ביאגראפיעס פון די דיכטערינס און א 
ביבליאגראפישע רשימה פון מקורימ♦ מיט דעם גרעסטן טײל פון די מקורים 
האט דעם צוזאמענשטעלער זיך אײנגעגעבן צו באקענען זיך אלײן• די לידער 
פון אונזערע דיכטערינס זײנען צעזײט, אויםער זשורנאלן, אויך איבער א 
גרויסער צאל צײטונגען און אומפעריאדישע אויסגאבעס, ווי פארשיידענע 
זאמלהעפטן פון ױנגע; וועלכע ס׳איז איצט שוין שווער צו געפינען♦ אויך נאר 
א קלײגע צאל דיכטערינט האבן אפגעדרוקט זײערע לידער אין בוכפארםי די 
װיכטיקסטע פעריאדישע אויסגאבעס זײנען אבער פארנאטירט געװארן אין דער 
געבראכטער רשימה, און זיי האט זיך איינגעגעבן צו קריגן טיילווייז פון די 
גרויסע ארכױון פון די צענטראלע ײדישע ביבליאטעקן אין נױי־יארק/ און פון 
פרױואטע זאמלוגגען און קאלעקציעס/ צו װעלכע דער צוזאמענשטעלער האט 
געפונען א צוטריט פאר דער צײט פון זײן זאמל־ארבעט, וואס האט געדויערט 
ארום דרײ יארי 

בײם צונויפשטעלן די אנטאלאגיע האבן מיר פיל ארויסגעהאלפן די װערט־ 

פולע ביבליאגראפישע אנווײזונגען בנוגע דער עלטערער און נײער ײדישער 
ליטעראטור פון מיין פריינט דעם יידיש־העברעאישן שריפטשטעלער און פאר־ 
שער יצחק ריבקינה ביבליאטעקער פון דעם ײדישן טעאלאגישן סעמינאר פון 
אמעריקע# נױ־יארק♦ £ס 1 ^ 1€ §ס 1 ס 116 ^ 1811 ז\\ 6 ]נ 116 :) £ס 

אדאגק זײנע באמיאונגען און פארבינדונגען, װאס ?יי ז\\ 6 א , 03 ״ 

האט פאר מיר געשאפן, האט זיך אײננעגעבן צו קריגן דורך פראפי ישראל דא־ 
װידזאן, נױ־יארק, פון דעם פראפ* א♦ קאולױ אקספארה לאנדאן׳ הויפט־ביב־ 
ליאטעקער פון דער באדלעיאנא, די פאטאגראפישע אפדרוקן פון די ווערק אויף 
ײדיש־טײמש♦ פרײנט ריבקינד האט פערזענלעך אויך באזארגט פארן בוך א 
טײל מאטעריאלן, ווי נעםלעך, א רײ אויםגאבעס פון פוילן און דרום־אפריקע* 

ם׳איז פאר מיר אן אנגענעמער חוב אויסצודריקן דא מײן דאנק די אלע 
דערמאנטע פאר זײער הילף און אקטױוער סימפאטיע, און באזונדערם פרײנט 
ריבקיגד פאר זײן שטענדיקער גרײטקײט צו קומען צו הילף און פאר די גוטע 
עצח׳ס און פלענער, מיט וועלכע כ׳האב זיך באנוצט ביים צונויפשטעלן דאס 
גוך, און בכלל פאר זעלטענער ליבע און זארג, װאם ער האט ארויסגעוויזן צו 
מײן ארבעט* 

איך דאנק אויך דר* יחושע בלאך, פארװאלטער און הויפפרביבליאטעקער 
פון דער ײדישער אפטיילונג ביי דער צענטראלער שטאטישער ביבליאטעק אין 
גױ־יארק ( 7 ־ 31 :זנ 11 ^ 1 ס 11 ל 11 ? ׳׳\\ 6 זא[ 116 :) £ס .תס 181 /י 1 כ 1 פאר דער 





פריינטלעכער אויפמערקזאטקי^מ מימ אי^ערמרייבן און עושיקן אײניקע װיכ״ 
טיקע מאטעריאלן* 

פאר דער דערלויבעניש צו באניצן זיך מיט די ארפיװן און קאלעקציעס 
פון אלטע ײדישע זשורנאלן און זאמלביכער קומט א דאנק משת צעשינםקי^ 
שיקאגא, און מ״ דאמבי, דעטראיט• 

כ׳בין אויך שולדיק א דאנק זלמן רײזען פאר מיטגעטײלטע ביאגראפישע 
ידיעות פון די מאטעריאלן פון דעם ^-טן באנד פון זײן לעקםיקאן פון דער 
ײדישער ליטעראטור, װאם איז צו יענער צײט נאך נישט געװען פארעפנטלעכט• 

א באזונדערן ךאנק דריק איך אויס דא די דיכטערז דוד האפשטײן^ קיעװ״ 

פאר צוגעשיקטע און נאך אין ערגעץ נישט־יגעדרוקטע לידער פון דער קיעווער 
גרופע דיכטערינם; ל• מילער/ דעטראיט; ױ הי ראדאשיצקױ נױ־יארק; מלך 
ראװיטש, װארשע; ױםף ראלניק^ ניו־יארק♦ אליך אי♦ װ• בידערםא 4 נױ־ 
יארק און ל♦ מאטעס, לאם־אנזשעלעס, קאליפ♦ — פאר אײניקע מאטעריאלז♦ 

ס׳פרייט מיך אויך צו ארויסזאגן דא מײן דאנק צו מײן פרײנט דעם אי־ 
בערגעגעבענעם און באגייםטערטן טוער פון דער נײער ײדישער קולטור# דעם 
פארלעגער ל♦ מ• שטיין, שיקאגא, װאם האט ניט געשפארט קײן מי און צײט 
און זיך ניט אפגעשטעלט פאר קיין שװעריקייטן און הוצאות, כדי װאס פול״ 
קומער און רייכער ארויסצוגעבן דאס בוך♦ 

און אײנעם װיל איך דא דערמאנען, װאס האט אויך געהאלפן און געװארט 
אויפן דערשיינען פון דער אנטאלאגיע, און מיר קומט אוים שוין נאך זוײן טויט 
צו שרײבן אט די שורות — דר• חײם םפױואק# תנצב ה• 

פון מיין פרוי, אנא הערשנהארן־קארמאן# האב איך באקומען אומפאר״ 
בײטנדע הילןע און דערמוטיקונג בעת דער זאמל־ארבעט און צונויפשטעלן 
דאס בוך• 


ע• ?ן• 




אריינפיר- 

נוךא׳ 3 

רויזל פישלס ( 1586 ) 

0 י ןץןן^ף- ^ 

טויבח פאן ( 17 יארה♦ ?) 

איין שין ליד נײא גימאכט_ — _.— — .— ---^ 

געלח ( 1710 ) 

חנח כ״ץ ( 17 — 18 יארה״) 

- -- ^ 2 

אײן היפשח דרשה 

א♦ הערט צו איר ליבן מאנין אונ׳ ווײבר ~-״ 22 

בי אײנש האב איך גיאכט־־״־- 25 

ג* איך װיל נאך איי( מאל מוזן- 

ד* איר ליבה פרומה ןןװברן --^ 2 

בוך ב׳ 39 

ראזא גאלדשטיין ( 1888 ) 

זכרונות של ם^ןךן--- 

צו מײן ----— -- 

נור טרעהרעץ ---—----^ 

^יא יודישע ^ןןץןן------- 

^^ 0 קן^ך- ^ 

אננא ראפפארט ( 1893 ) 

ךן ץןן ^ןןןף------- 

תחית המתים — -----— .— _ —--^ 

א, לא׳מיר געניעסןןן ------- .—. 

זעלדע קניזשניק ( 1900 ) 

בי ים פענסטער -- _ ----—י — -- 2 ^ 

װינטער״- ^ 

אשפעטיגערויז- ^ 

װאלקענס —- 55 
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אונטער ------- 

מיזן לעצטע --- 

מארגען--- 

^ןן ןןןןן ךןץן---- ^ 

ךןןן^ן^^ך---- 

מײן מאן איז אין אמעריקע--- 

פאאולא ס ( 1906 ) 

ווער ייסטן 2 - —--- 

א בריװעל —------- 

יהודית ( 1907 ) 

אין א װינקעל פון מײן הארצען--— 2 ^ 

ברײטע הימלען--—---— 

ךן-- ---- 

איךענדיגמײן װעבען- — -- 

^ןןן--- 

צום דיכטעו- — 

פאעמא פאר דער יוגענז--- 

ראזאליא יאקובסאן ( 1908 ) 

איך ברויך ני^ט קײן פריהלו^^ — ---- 

בוך ג׳ 73 

שרה רײזעז ( 1910 ) 

ס׳האט דער ערשטער פריהלינגם־־טאג- 

^ ^ן ^ ן , ן ן ^ןןך----- 

א^ן ^,ץ ^^ןןן^ךןןן-- 

עס איז א שנײ שטילער- 

דו ביסט אין מײן נעכט.^ן --- 

די טאפאלען װייסע--—-- 

וועט דער מזל װעלען -- 

שנעל בליט אפ דאס ןו^ן^ך- 

, ך ךן ^ןןןן,ן - -- 

איך טרינק פון מזלס--- 

איך ליג אין שטויב--- —--- 

הבל הבלים--—. 2 ^ 

איר^ מיין לידער־קראנץ--- 2 ^ 

ראזא יאקובאװיטש ( 1910 ) 

פון 2 ^ךן-^ןךןך -- 

כ׳האב געמײנט------ 

אן א סטאנציע-- 

ך, ^^ 22 ן-ןן^^ך^)^ןך,ן---- 
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ףן ^קףךן-------- 

צו מײ ז טאט^ן.— ------— ^ 

ביבלישע מאטױועז 

פוז בוך ״לידער צו גאט״— גורל 

א. כ׳האב געװאויגעז אוז געמאסטעז--— .— 

ב* װי קאז עס זוזן ״״------ 

ג. וואס ארט מוך---;- 2 ^ 


פראדעל שטאק ( 1910 ) 

סערענאדע-—-- ---- 

א ווינטער־עכא --- ---- 

פלאטערט א װינטעל--—..—. — _ 

פארנאכטעז 

א. אינ׳ם שטילעז אבענד־װינד----^ 

ב. פליהסט ךן ^דןן ----- — 

צײט־מאטױו--- 

סאנעטעז 

א. ווי בייז דו ביזט/ מײז פריינד- 

ב. דו טראגסט דאס ר,אךץ ---- 

ג. מיט גוטםקייט שטראפסטו--- 

ד. צי זאל איך מיך פערבארגעז- 

ה. דער פארהאנג איז שטיבעל איז מיינעם- 


רבקה ראזענטהאל ( 1912 ) 

די לעבענםפרייד ---- 

מרים־שמ״ר־צונזער ( 1912 ) 

פיז צפוז־זייט האט זיך א װינטעל 

אםתר זײדלער ( 1913 ) 

ווי א פויגעלע -- 


אביגיל ( 1915 ) 

כ׳האב געטרונקעז 
פינגער ־—״- 


106 

107 


בערטא בענקענשטאדט ( 1917 ) 

עם געהט זיך א סאלדאטעל — — ---- 108 

חנה גערםאז־ראבינאװיטש ( 1918 ) 
פיז דעם ציקל: ״מזרח׳' 

א. די מואב־בערג--- 

ב* איז לבנוז־וואלד-—--— _ 

ג. גיחיז ״־----- 

ד* לעגענדע ---- 111 










שושנה טשענםטאכאװסקא ( 1918 ) 

^,ך, ף ^ןן ------ 

שטיפערדיגע אינגעלעך ~ --------- 113 

געלעבט האט זיך א װײבעלע-^- 

ך^ך ץןן------ 

מירעל ערדבערג ( 1918 ) 

אין מארגעךבאגינען -- ״--- -- 

ךןןך ץןן------- 

ױכבד שענפעלד ( 1919 ) 

שףײען ^ןך-- ---- 

מרים װאהלמאן־שעראטשענן ( 1919 ) 

מיין פריהלינג- ----—- 118 

פייגע בארנשטײן ( 1919 ) 

ביים זון־אונטערגאנג--- 

שרה בוים ( 1919 ) 

מיינע ארעמס ״ ------ -- 

געבענש^ן ץ,, ו --- ---- - 

מאליע בײלין ( 1919 ) 

^ך^^- 

שרת׳טשע זילבערבערג ( 1919 ) 

קן^ ן---- - -^ 

לאה ק* האפמאן ( 1919 ) 

די פערבלאנדזשעטע --— -—--—■ — 23 ^ 

קינדער־לידער 

א. דער זײגער -------^-_______ ^ 

ב. דאס פערדעלע —---— — 25 ^ 

ס גאט׳ם שפיעלצײג־״- 23 ^ 

ד♦ א שיכפוצערס חלוכן--- 

דזיוןעני ראטנער־בערקאװיטש ( 1920 ) 

אין װייטן האריזאנט-----—-:- 23 ^ 

א װינטערפרי אי^ ^י ק^^^ך^ךןןך ^ןןך^- ״ 

אננא בלאך ( 1921 ) 

אײנזאם--- 

מרים לייב ( 1922 ) 

מרים אולינאװער ( 1922 ) 

אנטיקעלעך-- ---- 134 

דאם יחוס־בריװעלע-^- 134 

, דאס קארשעלע--- - - - - 

דער באבעס זעהונג-- — - 

צום---- 

די אל^^ ץ^ן;-^--- 

די צןאךן ---- 
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פון בוך ״שבת״ 

ב* שטערען ---- 

ג״ א חומש־נאכט --- — 

ד* צומארכענס - 

ה. א שליחות —----- 

ו. דער זײדעשי-—-- 

בוך ד׳ 

רבקה גאלין ( 1915 ) 

אןזפ׳ן ףאגך--- 

אין שאטען----- — -- 

בערנ־שטי לק ײ ט ־----- 

מײ ן דאקטאר------ 

ווען מיך טרעפט דײן קינדערש--— 

מײן מײדעלע ----—-- 

נערטא קלינג ( 1916 ) 

קאן ן,,ן------- 

מײן -- 

ווען עם הויבט זיך אן דער- 

טאמער װעט דאס ל;ן 1 דן-- 

קום צו מוף--- -- 

אז איך ווייס ניט ד;ןבן — _ — -- 

שוועסטערמײנע ---- 

איך װאלט װ^ןק־ן-- — 

דו האסט מיך צונעדרוק^ן צו װך--- 

דו דערמאנםט מון--—.- 

ווי א נישטגעטראגן קלייד ----— - 

ציליע דראפקין ( 1917 ) 

מײן --_____---—--- 

מיינע הענט -- — __ ---- 

איך נין א צירקוס״דאמע ---- 

איך ליג אין האמאק- 

וואם איך זאג און טו--- 

דו דערנידעריקסט מיך היינט ----- 

דו קװעלסט, אןך קווןןל —--- ^— - 

איך האב דיך נאך נישט ג;ןןןןן ---- 

איך בין א דערטרונקענע - 

איך וועל אנטלויפן •— -- 

ראשעל װע^רינסקי ( 1918 ) 

איך בון ןןו מװן קלןוך --- 


141 

142 

143 

144 

145 
145 
147 


150 

150 

151 

152 

153 


156 

157 

158 

158 

159 

159 

160 
160 
161 
161 

162 

163 

163 

164 

165 

165 

166 
167 

167 

168 

169 

169 












^-- _ _ --- 

ןןןןם ג< 3 ן ןן^ףןן^ס ---- 

ן;^ףן אןמן;^ףן ----- 

איך װעל ארומנעמען מיו^^ ^ק 5 ן,ן) --- 

א, מי י ן שפראך -—־״- --- 2 ^^ 

פון מײנע שלאנקע גלידער ----- 

ווען איך זאל קינדערלעך גענוירן-- 

אידא נלאזער ( 1918 ) 

פליסט א שטראם--- 175 

דער לעצטער --- ------- — ___ 

טרלקענער געװײן.—---- 

אין לאבירינט _ ------ 

אויפן וואסער־זילבערשיין- 

פעסי דוערשפעלד ( 1918 ) 

נאקטלרן---—. 

3 ןן ן^ףן _ -------- 

^ ן ן , ן ^^)^ך ^^ך ^^ף^ןף^ק^^ן^- 

װײסע--- 

אליעסקא און מיקאלא----- — 

ציניינערקעס —- ־־ 2 ^^ 

מיין שטעטל----- 

אײדא טילעס ( 1918 ) 

צום וואגאבונד- 185 

^ - - .. - -- -- 

אסתר פעװזנער ( 1919 ) 

די שליסל- 

קאדיע מאלאדאװסקי ( 1919 ) 
פרויען־לידער 

א♦ עס װעלן די פרויען פון אונזעי משפחה-- 

ןן ן ן ן ^ןך קןןןן^ן - 

ג* אמאל איז א שטיינערנער טרעפ -- 2 ^^ 

ד♦ פאר כלות ארעמע ״״״ -- 2 ^^ 

ה* ס׳איז געכט אזוינע פרילינגדיקע דא--- 193 

װ אין נעכט ווען איך נין װאך- 194 

אפגעשיטע בלעטער -- 195 

אטװאצק---- 

ניט לאז מיך אוגטערגײן ---- 

ס׳איז גוט דעם קאפ באחאלטן — ------ 

א _ _ --- ---- 
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רחל ה. קארן ( 1919 ) 

ץן 2 ן^ףףןק^ף ---- 

פרימארגןןן ך^ףןן ---------— ^^ 2 

31 קעמלען _ --—--- _ _ _-- 3 ^) 2 

ליבע בורשטין ( 1919 ) 

װאונדער-—---^ 20 

דער רוןמ------ --^-— -- 3 ^ 2 

שעד,ץ-- - -------- 203 

ױגן;^ף ^טף^ק --- --- _ _-- - ךס 2 

װאוהין — ~—-—----- 203 

אין אנדענק —-— —---— --- 203 

פערל װאלפינגער ( 1920 ) 
גאם 

א. הויקער״- ______ ---- 200 

אנא מארגאלין ( 1920 ) 

פינפטע עווענױ פארנאכט 

א, ס׳אןץ ------- 2 ^ 2 

ב♦ איבער דער אוונטיקער עװענױ -- ־— •—• 2 ^ 2 

אין קאפע 

א. איצט אליין אין קאפע — -״ 3 ^ 2 

ב. און אלע פנימער אין רויך---^.^^ 2 

ג. מיטן פראםטיקן שײן פון די לאמפן ■— ״־־־ -- 214 

בראדוועי אװנט-- — ^— —־ ---- 3 ^ 2 

דער גענגםטער ----- _ --— 5 ^ 2 

מוטער ערד- 216 

הארבםט- 3 ^ 2 

מ״יין היים------—״ —----—^^ 2 

אםתר םיגאל ( 1922 ) 

.צום בלויען יינגל ---- —. - 0 ^ 2 

מײן גערטנער _- --- _ _- 220 

פריהארבםט---- —----- ^ 22 

מײן פרינץ — דער ב^קןןף--- 222 








שמטער ----- —-- 224 

אםתר שומיאטשער ( 1922 ) 

אלבאטראס- 225 

זעאונגען-—- 220 

װײען 

א. פריי, איך הער צומ ךװן ףןףו---—-- 227 

ב♦ חלומות אײנגעפלאכטן אין כלדו־צע 6 - 227 

ג. האט זיך לייב געריסן- 223 

שעלט ניט- 223 

בײם לאדן א שיף 

א. ארעמס# װאם שליידערן אנקער —- 220 

ב. איר װישט מיט רויער האנט דעם שווייס- 230 

װדיקא ( 1922 ) 

ךןןןו,-^ 23 

אין װינטן--- 232 

מײן זזזן- 233 

בײ פארמאכטע װעגן - 234 

איך אנטלויף פון דיר/ ציינ־ז- 235 

צום לובן- 230 

פרימארגן- 237 

שפרה װייס ( 1923 ) 

דורותדיקע בףוק- 233 

צום מאן- 230 

מיינע טענ- 240 

לעבן מי ינס--- 244 

ראזא גוטמאן ( 1923 ) 

װאס װייסטו ? --—--- 242 

דו בעטםט מון-—^- 243 

איך צעפלעכט מײנע האר--—- 243 

איך ליב א דערװאקסענעם-- _- 244 

איךהאבדיךליב - 244 

לידעלעך פאר דיד 

א. אין דעד בלויקייט בליען בלומען בלאםע ־— - 244 

ב. טונק זײ אײן אין מיינע האר—־- 245 

ג. זאג מיר עפעס -- 245 

מלכה לי ( 1923 ) 

הײנט בײנאכט — -- 247 

באליידיקט-- -- 243 

פארטאג-- -- 243 








קינדער מי ינע ~ ------ — ־—״״ •—־ 249 

גי יט ---^ _- 250 

קויפט 0 א 6 יראםן--— _ ^ 25 

רויטע פארנאכטן 

א. אין זײן אייגן גאלד צעגאננען--- 252 

ב. אויפן בוידעם אין װײכן הײ-^— 253 

דערװאכונג ---— -- 252 

ריקודח פאטאש״פוקס ( 1923 ) 

דײן װאליזע-—- 255 

װען צוגן גײען א 6 ~ ^-- ---- 256 

דאס דינסטמיידל- ׳^ 25 

פראסטיקע פליטערלעו- 253 

פרײדל ס. משארני ( 1923 ) 

קומט אומרו אין נאכטיקע שעה׳ן--— _ ^ 25 

ןןן ךןןן 3 ן ןןן^ך^ף^ץ------ ^ 235 

לעבן, לאז מיך ניט פארגײן---^ 23 

ווען איך וועל איינשלאפן- 262 

עס פאלט ארא 6 — ----- 232 

איו װײס 233 

זיי פרוכטבאר װי די ערד --- 263 

עס פלאמט און לעשט זיך- 234 

וואס זײנען אלע מײנע לידעו- 235 

ברכה קודלי ( 1924 ) 

פרילינג-- _ _ _ _-—-- _ 233 

מאראנצן -- 237 

שטיפמוטערלעך- 237 

צום נזיר- ---- --- --- 269 

אין דער דינקײט- 233 

אײדא מאזע ( 1925 ) 
אין שמאלן וועג 

א. צוליב טאטע־מאמע- 274 

ב. שווער צו גיין----— — 272 

מײ ן טאטע -----— -- 272 

מוטער־ליד ----- ----— 273 

קינדער 

א. װיינען קינדער דורך די נעכ 3 ן__- 273 

ב. ס׳האבן קינדער אין זאמד הײנט געשפילט--— — 274 

א מאמע זזון ------ 274 

מײן קינדס קבר־״־״ —------- 275 

לידער אין ווינט- 275 







באםיע 3 ןל 5 ערמאז ( 1925 ) 

דער קאםעדראל ״ ----- - 

דער בריק------- — ךך 2 

רבקח רויזנבלאט ( 1925 ) 

איך האב ןןןן ך,ף -- ^^ 2 

װעלכער גוטער חלום ----- 279 

ווי א------^^ 2 

עטל גאלדבערג ( 1926 ) 

דורך אלע מײנע טואונגען — -------—--^ 23 

ראזע לאקס־פרץ ( 1926 ) 

אװפן הײמישן ברעג--—-- 222 

מארגנפרי--- 283 

ב׳גיי נעבן 5 לויט- 284 

גיטל מײזל ( 1927 ) 

דײן קאנ---------— 285 

מײן געשאנק _ _ --- — -- 235 

דו זאגסט--- ---— 286 

פאראן אזא מין שטאט----- 235 

דײן ___---- 237 

פארלאזטע פרויען - 288 

גיו די׳ 289 

דװאוירע כאראל ( 1922 ) 
טשאדרע 

א* װען א בארװיס^ --- —-- 

ב♦ אוי, װײטן^ צעװיגט זיך ־-—- 295 

ג♦ לעשן זיךשײטערס- 292 

ד♦ ניטא קײן װאסער שוין אין קרוג- 292 

ה♦ ארוף אןי פעלזיקן שטײן- 293 

װ אין מידבער מיין מאמע----- 293 

װ שטעקעלעך, רינגעלעך־- 294 

פון ציקל ״הײם״' 

א♦ גראװע כאלעמען שטיבלעך —- 294 

ב♦ און ענג איז מײן שטיבל----- 295 

ג. פארבײ אונזער 295 

בײם יאם 

א♦ גרינע קװעלנדע כװאלועס- 295 
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ארײנפיר 


1 

ם׳איז געװען די באזונדערע כװנה פון דעם צוזאמענשטעצער צו 
געבן אין דעד אנטא^אגיע אינא״נעם מיט דעד מאדערנער פירויען-דיכטונג 
אויך אייניקע מוםטעדן פון די װעדק פון םדויען־פאדפאםעדינם, װאס 
האבן געשאםן אויףי יידיש-טייטש. 

איז דאך די שאםונג אויר יידיש-טייטש נישט נאד דער אנהויב 
פון א נייעד ^יטעדאטור ביי יידן, נאר אויך פון א נייער עפאכע אין דעם 
יידישן לעבן, װען דעד פא^קםמענטש און דער עיקר די פדוי, װאם האבן 
הייז ^שון הקדוש נישט פארשטאנען, זיינען צום עדשטן מא^ אין דער 
יידישע געשיכטע געקומען צום װארט און ארויםגעװיזז פרישע שאפונגס־ 
כוחות און נייע שעפעדישע מעגאעכקייטן. 

אין אט דער עפאכע, װאם צאנגע יארהונדערטער טיייצן זי אפ פון 
אונזעד צייט, איז אויםגעשמידט נעװאדן דאם נייע גייםטיקע געװעד אין 
יידישן צעבן, און ם׳איז געצעגט געװארן דעד םונדאמענט פון דעד יידי־ 
שער פאצקם־ציטעדאטור. 

די שעפער םון דער עצטעדער, װי די ערשטע שריפטשטעצער פון 
דער יידיש-װעצטלעמזר ציטעראטור אין אגהויב און מיט 19 -מן יארה., 
האבן נישט נאר אפעצירט צו דער פרוי, צו די ״װייבער אונ מיידציך״, 
און שפעטער—צו דער ״טייערער צעזערין״, נאר אויך זיך צוגעפאםט צו 
זייער פםיכאצאגיע, אויד א באזונדערן אוםן באארבעט דעם שטאר פון 
זייערע װערק, און באשאםן א ציטעראטור, װאם איז ״גרעםטענטייצס 
בעשטימט געװען פאר א צעזערין, נישט פאר א צעזער." 1 ) 


1 ) זע: ש. גיגער■—שםודיעס צו דער געשיכטע פון דער ױדישער ליטק 
ראטור ־— א• די ױדישער ליטעראטור — און די לעזערין. אין ״דער פנקס״ 
תרע״ב• װילנער פ״ג פון ב. א. קלעצקין, ווילגא, תרע״ג. (פאראן אויד א 
באזונדערע אויסגאבע : ווילנע׳ 80/1919 ז•) . 





די ײדי׳פע פרוי, װי באװאוםט, האט געשפיאט זעהר ^ נרויםע ראצע 
אין דעם ׳פאפן און אויםביצדן פון דער דאזיקער ציטעראטור. אין יטפראך 
און םטי^, אין אינהאצט און פארם ^יגט איר װירקומ, דער שטעמפיצ פון 
איר גײםם און כאראקטער. זי איז אויך נעװען איר הויפט־׳ציייענערין 
אמא 5 און כמעט נאך ביז רער יצעצטער צײט. אין דער ע^טערער יציטע־ 
ראטור האט די מער געבי^דעטע פרוי, די ׳?מדנטע, גענומען איצײן אויך 
א דירעלןטן אנטײצ מיט אירע אײגענע װערק. 

דורך אירע תחינות, תפייצות און בלו׳טות האט די ײדי׳עע פרוי 
גערעדט נישט נאר צו ״גאט פון אברהם, פון יצחהן און פון יעקב״, נאר 
אויך צום נעמיט, צום הארץ און מוח פון אירע מיטמענטשן, דורך 
דעם אינםטיגסט, װאם האט געדרעמיצט אין איר, װי אין דעם גאנצן 
פא^ק, האט זי מיט דער באהארצטער שפראך פון אירע שאפונגען אוים־ 
נעדריקט דעם טרוימ פון א דור. רי היםטארישע מיםיע פון אט דעם דור איז 
נעװען די שאפונג פון א נײער איטעראטןיר בײ א פאיצס, װאם האט שוין 
אמאיצ באװיזן צו געבן װע;*ט־מוםטערן פון א ציטעראטור, נאר װעי^כע 
איז אין גאנג פון היםטארישע געשעהענישן קאנםערװירט און פארנצי־ 
װערט נעװארן אין א שפראך, װאם איז שוין מער נישט צוגענג^עך 
נעװען פארן נאנצן פא^ק. 

נישט צו פארג^ײכן דעם אײנפלום פון דער פרוי און אירע װערק 
אין דער ע^טערער ײרישעוי איטעראטור מיט דעם פון דער מאדערנער 
פרויען־שאפונג איז אונזער נטיה. דער עױשטער איז אן אן ערך נרוים 
און אן א פארגיצײך. מיר האבן נאר געהאט בדעה צו דערמאנען אן דער 
ירושה און אנװײזן אויה דעם גרויםן אנהויב פון אמאיצ. מ׳דארד אויך 
נישט איבעריק באטאנען: אויב מען זאל קוקן אויױ דעם אנטשטײן 
פון אונזער מאדערנער פרויען־שאפונג װי׳ אויה א המשך פון יענער, 
װאם האט אמאל עקזיסטירט, איז דער נײער אנהויב דערװײיצ א דינער 
פאדים (אין דעם המשך), די ירושהדיקײט—נאך קוים אנצוזען, און אוייז 
די אײגענע כוחות — זיך קנאפ פארמאםטן. װארן, אונזער מאדערנע 
פרויען־שאפונג װערט דערװײ^ נאך באװירקט פ ו ן דער ציטעראטור, 
און האט נאך ביז איצט נישט ארויםגעדוקט פון איר םביבה קײן א״ן 
גרויםע פערזענאעכקײט, װאם זא^ געװען שטארקער װירקן א ׳י ן איר, 
אויב נישט האבן קײן השפעה א ו י ה דער גאנצער ׳?יטעראטור. 

דאך, א נײער אנהויב איז געטאכט געװארן, א נעװיםע שטרעקע 
דורכגעגאנגען, נײע און פרישע כוחות האצטן אין צוקומען, איז עם א םימן 





פון װאוסס,—און װער קאן נביאות זאגן װאם אונזער צוסינפטיקע םרויען- 
שאפונג טראגט מיט זיך און פאר רער ליטעראטור? זי איז א צװײג, 
װי איצע אגרערע, אין רער גרויםער ײרי׳צער ?יטעראטור, און אי^ם אזע?־ 
כער פארריגט זי ערנסטע באהאגרצונג און איר ארט אין איר. 

און װען זי װעט זיך נעעגטער אגשצאגן אן די װארצצען פון דער 
אײגענער שאפוגג, װעט אן םפק אויםװאקםן און דערהויכן װערן איר 
װערט און גײער בײטראג, און זי װעט װירער בארײכערן די ײדישע 
ציטעראטור, װי ראם האבן נעטאן אירע װײטע פארוגײערינם. 


רי ציטעראטור אויך ײריש־טײטש אין רעם טײצ, װאס איז געשאפן 
געװארן פאר און םון דער ײדישער פרוי, איז פאר זיך גענוג גרוים און 
רײך, צגבי דער אצגעמײגער עצטערער ציטעראטור, װאם פארמאגט פאר- 
שײדעגע װערק, װי דער ״םפר מדות״ (איזנא ש״ב■— 1542 ), דער בא־ 
רימטער ״מעשה־בוך״ (ערשטע אויםגאבע—באזעצ שם״ב— 1602 ) און 
אגד. רעציגיעזע און װעצטצעכע װערק, װאם נישט דא איז דאם ארט 
זײ אויםצורעכענען און אויך זײ זיך אפצושטעצן. דער גרעםטער טײצ 
פון די דאזיקע װערק, אגב, װי פון רער פרויען־ציטעראטור, איז נאך ביז 
דער צעצטער צײט פארגראבן אין דעם שטויב פון ארכיװ־ביבציאטעקן, 
נישט צוגענגצעך, דעריבער, פארן צײענער-עוצם, און אפט אפיצו צו 
װײט פון דעם ציטעראטור-פארשער און היםטאריקער. א םך זאכן זײ- 
נען אויך פארפאצן געגאנגען, און די, װאם אויםגעהיט, זײנען נאך נישט 
אצע באװאוםט, און נאך אין אונזערע טעג װערן געמאכט אנטדעקונגען 
פון םפרים און מאנוםקריפטן, װעצכע זײנען פריהער נישט באקאנט 
געװען אונזערע גרעםטע ביבציאגראפן. 

אויך דעם געביט פון דער פרויען-ציטעראטור פארמאגן מיר אויסער 
דעם ״טײטש-חומש״ (פראג — 1608 ), ״צאינה וראינה״ (ערשטע אויס- 
גאבעם: צובצין־קראקע, אנהויב 17 -טן יארה.; די ערשטע באקאנטע: 
באזעצ שפ״ב— 1622 ) און די תחינות, נאך אגדערע װערק, װאם די ײדישע 
פרוי חאט אצײן געשאפן, װי מוםר-םפרים, פארפאםט און איבערגעזעצט 
דורך פרויען, תפיצות און דרשות, צומאצ אין גראמען (ם׳זײנען באקאנט 





אויך אײניקע תחינות אין גראמען), און אםיאו אידער און פאעמעס, װאם 
נעהערן דער פעדער פון פרויען. 

װענן תהינות, לסשל, האבן מיר נישמ אויה ײדיש סײן אייין אר־ 

בעט, װאם זאא זײן נעװירמעט אינגאנצן אט דעם אײננארטיקן ציטערא- 
טור״נעביט 2 ), מיט דעם אײנציקן אויסנעם, װען זײ װערן באהאנדי^ט 
בײ ש. ניגערן אין זײן םריהער דערמאנטער שטודיע. אויך װענן ״טײטש־ 
הומש״ און ״צאינה וראינה״ (אפנערעדט װעגן די איבעריקע װערק) 
איז זעהר װעניק געשריבן געװארן 3 >, אין רער צײט, װען זײ האבן גע- 
שפי 5 ט א נרויםע רא?ע א׳־ן דעם יצעבן פון דער ײרישער םרוי, און 
געהאט נאך א נרעםערע װירקוננ אויה דער אויםבי^דוננ פון רער ײדישער 
שפראך און ^יטעראטור. 

ם׳איז נישט די אויפנאבע און נישט פאר די ראמען פון ^דעם ארײנ- 
פיר צו אפשטעקן זיך מער און באריכות אוױי דער און אנדערע דערשײנונ־ 
נען און בצויזן אין אונזער ^יטעראטור-געשיכטע און פארשונג. װיכטיק 
איז אבער יא דא צו באמערקן, אויה װי װײט אפשר דאם אינטערע- 
סאנטםטע ביצאט אין דער געשיכטע פון דער ײדישער איטעראטור און 


2 ) אינטערעםאנט איז, אז אין דער לעצכיער צײט איז פארעפנטלעכט גע־ 

װארן א שטודיע אויף ענגליש (נאך ניט דעדװײל אויןע ײדיש), װאט איז גע־ 
װידמעט אויסשליםלעך דער תחינות״ליטעראטור* איר מחבר איז:. 6 1011 מס 1 ס 5 

0211 ז£ 1 ) 12126 ־ 2 ק 0 ^ 1 .־ 11132 ס 113 ־ 02 ^\ 2110 111 :€־ 32111 ־ 1261 ,- 1 2101131 סז\ 06 <-£ס 6611 ־ 2 ^ 1 

. 1923 , 18 ( 1 ^ 3 ^ 16216321 מ\ז, £ס 21£6261166 ס 0 06112231 . 1 ס^\ , 0012 ^ 632 ^) 1 

און ער באקלאגט זיך אין זיין װערק מיט רעכט, אז ״די תחינות אויף יידיש־ 
טייטש זײנען קיינמאל נישט באהאנדלט געװארן װי געהעריק; פאקטיש, װעז 
מ׳זאל אורטײלן לויט דעם ווי וועניק ס אװ געשריבן געװארן װעגן זיװ 
װאלט זיך געדאכט, אז זײ זײנען כמעט פולשטענדיק פארנאכלאזיקט געײאח 
מצד די פארשער פון דער יידישער ליטעראטור״ (װ 3 } 

ם׳איז נישט איבעריק דא צו באמערקן/ אז ה׳ פריהאף^ אלם מחונד, װאס 
שרײבט אויף ענגליש/ איז/ װי ס׳װײזט אויס, אלײן וועניק באקאנט מיט דער 
גײער ײדישער ליטעראטור/ איר קריטיק און פארשונג♦ אזוי דערמאנט ער 
גארנישט ניגערס שטודיע/ וואו די תחינות װערן אויך באהאנדלט/ אויך נישט 
שולמאנ׳ס ,,שפת יהודית־אשכנזית וספרותה״/ וואו ס׳רעדט זיך אויך װעגן 
תחינות (זװ 67 ״ 71 )־ 

ס ביסלעכװײס/ אמת, הויבט זיך אן צו דערװעקן דער אינטערעס צו 
אונזער פרויען־ליטעראטור אויף ײדיש״טײטש, אדאגק דעם וואוקס פון דער 
ליטעראטור־היסטארישער פארשונג אויף ײדיש אין אונזערע טעג* אזוי האט 
מאקס עריק נישט לאנג צוריק אפגעדרוקט אן ארטיקל װעגן ״בראנטשפיגל—די 
ענציקלאפעדיע פון דער יידישער פרוי אין 17 ־טן יארהונדערט״ (זע: ״צײט־ 
שריפט , בוך 1 / מינםק/ 1926 • מ♦ עריק—בלעטער צו דער געשיכטע פון דער 
עלטערער ײדישער ליטעראטוױ און קולטוױוי 





יןו^טור, אין שײכות מיט דער שעפערישער ראצע פון דער ײדישער םרוי 
אין איר, איז נאך עד^הױם ניט אנגעעריבן געװארן פון דעם ײדישן 
?יטעראטור-פארשער און היםטאריקער. 

גיגער, װאם איז דעד ערשטער און א^ם ײדישער קריטיקער צוגע- 
נאנגען נאענט אין זײן ארומנעמענדיקער שטוריע צו אונזער פרויען- 
שאפונג אמא 5 און אירע פראב^עמען, װע^כע זײנען פון באזונדעח 
אינטערעם און גדויםן װערט פאר אונזער ^יטעראטור-דערקענטעניש, 
איז געקומען צו אזא װיכטיקן אויםפיר, אז ״אמאצ זענען די טאן-געבערס 
און םטיל-שאפעדם אין דער ?יטעראטור אוױז עכרי-טייטש געווען ^ ע - 

ז ע ר י נ ם און פ ע ד פ א ם ע ד י ג ס.״ 4 ) 


די װערק פון די ײדישע פרויען פון 16 —§ 1 טן יארה., װאם װערן 
פארעפנט^עכט אין דער אנטא^אגיע, האבן שוין א שטיקצ געשיכטע 
אויך אין אונזער מאדערנער ציטעראטור, װאם מיר װעלן דא דערמאנען 
צוזאמען מיט דער פארצײכענונג פון די ביבאיאגראפישע יריעות װעגן 
זײ. 


אין זײן אנטאאאגיע ״פינוז הונדערט יאהר אידישע פאעזיע״ האט 
מ• באסין אין םווי פון באנד ב׳ אפגעדרוקט ״נאטיצען״, װאו ער האט 
נע^אזט װיםן, אז ער זוכט א רײ אויםגאבעם פון ע^טערע ײדישע דיכ- 
טערם, דערין אויך—פון דיכטערינס, נעמ^עך: טויבע פאנם ציד און 
חנה כ״צם ררשה און אנד. וװערק. ער האט דארטן אויך אנגעװיזן, אז 
״די מעהרםטע פון די אויםגערעכענטע דיכטער און אויסנאבען זײנען 
נענומען םון דעם ביב^יאגראפישען אסװײזער פון ס. ע. װיענער." 5 } 

ב. באראכאװ, װאם האט צונעגעבן ?ינגװיסטישע און ביב^יאגרא- 
פישע אנמערקוננען צו רי ?ידער (פון דער ע^טערער ׳^יטעראטור) פון 


4 ) זע: ניגער — ז• 131 (ניגערם קורסיװ — ע• ק•) 

5 ) פינן* הונדערט יאר אידישע פאעזיע—אנטאלאגיע געזאמעלט און צו־ 
נויפגעשםעלט פון מ. באםין. פארווארם און לינגװיםטישע אנמערקונגען יוז 
ב. באראכאװ. 3 -טע אויפלאגע. ארויםגעגעבען פון פ״ג ״דאס בוך • נ. י., 
1817 • 





באנד א׳ פון באםינם אנט^ן^אגיע, איז, ניכר, נישט נעװען באקאנט 
מיטן איגהאצט פון די דערמאנטע ״גאטיצען״, װאם זײגען אפגעדרוסט 
געװען אויז* דער ?עצטער זײט םון באגד ב/ 

טויבע פאנם און חנה כ״צם שאפוגגען האט מען גישט נערארפט 
זוכן ערגעץ-װאו בײם עו?ם {(ל פי װיעגערם אנװײזער—ערשטנם, װײצ 
בײם עו^ם סאן מעו זײ נישט געפינען, און— צװײטנם (און װאם איז 
גאך ■װיכטיסער), װײיל -— באראכאװ האט דעם נרעםטן טײ^ װערנן, װאם 
נעהערן צו דער עצטערער יידישער ליטעראטור, פארצײכנט (און בא־ 
זארגט מיט זײערע קאטא^אג־גומערן) אין זײן ״ביביציאטײס פון ײדישן 
פיאאאאג״ 6 ). רארט אוױי רי זז. 39-38 װערן אויםגערעבגט ^ויט אפ־ 
טײ^ונגען די װערנן, װי: ״חומש־און־תנ״ך־איבערזעצונגען״, ״תחיגות״, 
״יצידער״ און ״מעשױת און מעשה־ביכער״, אמת, באראכאװ האט דארט 
נישט אנגערופן די באזונדערע מחברים און געמען פון די םפרים, דעריבער 
איז פון די דאזיקע פארצײכעגישן נאך שװער צו װיםן װאם און װער, 
װען ער זא^ אבער געװען באקאנט זײן מיט באםיגם ״גאטיצען״״ װאצט 
ער אים געװים אנגעװיזן דעמ װעג װאו צו געפינען רי װערק, װעיצכע 
ער האט אומזיםט ארומגעזוכט. 

אין אונזער אנטאצאניע זײנען די םרויען־װערק פון דער עצטערער 
ײדישער איטעראטור צום מערםטן געדרוקט, װי דערמאנט אין פארװארט, 
פון די אריגיגא׳צן, װאם געפיגען זיך אין דער באדיצעיאנא-ביב?:יאטעק. 
באםין האט איבערנעדרוקט אײן יציד, די ״תפייצה״ פון נעיצה (אויך נישט 
םון אריגיגאיצ), װעלן מיר םון איר אנהויבן. 

אין שטײגשגײדערם קאטאיצאג פון דער באדיצעיאנא־ביביציאטעק 7 ) 

אוױי ז. 345 נומ. 2290 איז פארצײכגמ, אז דער םידור ״תפצת משה״ 
(װאו ם׳איז פארעפנטיצעכט געיצה׳ם ^יד — די טאכטער פוגם סידור- 
איבערזעצער) איז געדרוקט אין האיציצע ת״ע 1710 . אויף ז. 350 נומ. 
2328 איז די אויםגאבע פון דעם זעיצבן םידוד אין 1714 געשטעצט אוג־ 
טער א פרעגצײכן. דער ביב^יאטעק־נומ. פון דער באדיצעיאנא, װאם דער 
םידור טראגט, איז: 1153 , 4 .תקס 


ס) ב. באראכאוו—ביבליאטייק פון יידישן פילאלאנ• אין ״דער פנקם״, 
װילנע״ תרע״ג. 

7 ) •לוא 111 1 מ 1-111 ס 30 ' 1 ג 161 ־ 1 מ| 11 ז 0 :ונ| 1.1 2118 ס 03£61 -: 161 ) 01 מ 11 ס 8 מ 5£61 2 ) 01-1 ^ 
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צום ערשטן מוןזיצ אין דער נײ־״רישער ציטעראטור איז געיצה׳ס 
^יד פארעפנט^עכט נעװארן ביי זלמן רייזען אין זיין ^עכןםײזאן 8 ) אין 
דער ביב^יאגראפיע פון איר ׳פאטער משה גן אברהם אבינו גר-צדק 
(זז• 398 ־סס 4 ). רייזען װייזט נישט אן פון װאנען ער האט טראנם- 
קריבידט אט דאם ^יד. ער גיט נאר אן אין דער ביבציאגראפיע צװישן 
אנדערע מקורים שואמאנם ביך, װאו דאם ציד איז פריהער געבראכט 9 ), 
באשטימטער רעדט רייזען, אז ״אייו 171.4 האט משה בן אברהם 
ארויםגעגעבען א ױדישע איבערזעצונג פון םדור אונטערן נאמען ״תפצת 
משה״ מיט א זע^טענעם שיר א?ם ופאררעדע (׳מיין קורםיװ—ע.ק.) 
פון זיין טאכטער וגעאע." װי דערמאנט, שטע^ט שטיינשניידער, דער 
גרויםער יידישער ביב^יאגראףי, די אויסגאבע 1714 אונטער א פרעג־ 
צייכן. פון אונזער פאטאגראפיע פון אריגינא^ איז אויך צו זעז, אז 
דאם ?יד איז געדרוקט נישט אצם פאררעדע, נאר צום ם ו ך פון םדור, 
נאך דעם נוםח: ״תם ונשלם״ א. א. װ. שולמאן דערמאנט אויך, 
אז דאם ליד קומט א^ם פאררעדע צום םדור ס 1 ). דער מקור, פון 
װאנען שו^מאן און אנד. האבן גענומען, איז קאיזערי^ינגם בוך ״דיע 
ױדישע םראאוענ״ 11 ). דארט געפינט זיך א קאפיט? ״זעטצעריננענ אונד 
דרוקעריננענ״ (זז• 149 - 146 ) און אויף ז. 148 שרייבט ער; 6111601 ״ 1 " 
און דא קומט גע^ה׳ם ״ 11611 נ 6£1 ( 061 ס 6 :): 1 ס 8641:11 1710 6 מ 1 ! 13 1114311610 * 
5 יד אין ?אטיינישער טראנםקריבציע, דורכגעמישט מיט העברעאישע װער־ 
טער (װאם װערן פארטייטשט אונטערן טעקםט). דאם יציד פארמאיט 
אין אונזער איבערדרוק מיט פיר יידישע שורות מער צום םוף (אויםער 
צװיי העברעאישע, װאם געהערן, לויט זייער נוםח, צום גאנצן םדור, 
און זיינען, דעריבער, נישט קאפירט געװארן). ביי קאיזערצינג פעאן 
אוים די פיר יידישע שורות צום םוד, זיינען זיי אויך נישטא ביי שויצ־ 
מאנען און רייזענען. אין די טראסקריבציעם ביי די ^עצטע זיינען אויך 
פאראן גרייזן (צו איין גראמאטיקא^ישער פארם: ״האבן ג י ט ו ן (?) 
ק^אגן״ האט רייזען, אגב, צוגעגעבן דעם פרעגצייכן. ביי שו^מאנען 
שטייט ״האבן א ו ה נ ן קצאגן״. אין אונזער אריגינא^ איז די פארם: 
״האבן טון קאאנן״). 

8 > ז. רייזען—לעקסיקאן פון דער ױדישער ליטעראטור און פרעםע. 
רעדאקטירט פון ש. ניגער. ארויםג. פון דער פ״נם־געז. ״צענטראל״, ווארשוי, 
תרע״ד׳ 1914 • 

ס אלעזד שולמאן—שפת יהודית־אשכנזית וםפרותה. מקץ המאה הט״י 
עד קץ שנות המואה הי״ח׳ יצא לאור ע״י בני משפחתו של המחבר המנוח 
בחשגחת י• ח. טביוב, ריגא, תר״עג• (ז• 59 ) • 





פון רײזענס לעקסיגןאן האט באסין איבערגעדרוהט גע^ה׳ס ציד אין 
זײן אנטאצאגיע (באנד א׳ ז< 79 )^ מיט אצע גרײזן (דעם פרעגצײיז האט 
ער ארויםגעװארפן) און אין דעם נײעכן :איבערדרוגן זײנען צוגענןומען 
נאר פרישערע. 

געצה׳ס 5 יד װערט נישט דערמאנט בײ ניגערן אין זײן רשימה פון 
די פרויען-פארפאסערינם, װאס ער ברענגט אין זײן שטודיע 12 )/ אויד 
נישט בײ באראכאװן אין זײן ״ביב^יאטעה״ (ס׳פע^ן דארט רי נומערן 
2290 און 2328 )* אין זײנע ״יצינגװיסטישע און ביבאיאגראפישע אנ־ 
מערלןונגען״ פארטײטשט באראכאװ אויר ז* 11 די העברעאישע װער־• 
טער און אויסדרוחן פון געל!ה'ם י 5 יד: ״המדפיס״ און ״הרכה והענוגה״* 
אין אונזערפאטאםטאט שטײט: ״הרכה וה ע נ ו כ הד אזוי אויך בײ 
גןאיזעריצינג, װאו ס׳װערט אונטן אויסגעבעסערט אויה ״והענוגה״* 
(״הרכה בך והענוגה״—דברים כח׳ פסוק נו׳)* 13 )* 

אבער דאס אל!ע איז גןײן חידוש נישט. אמאיציגןע צײטן האט מען 
בײ אונז נאך נישט געװאוםט פון אזצעכע עיצעמענטארע זאכן, װי נאכ־ 
צוהוהן א גןאטא^א!״ אדער קאפירן פון אריגינא?, און פאריצאזנדיגן זיר 
אויה שוין געמאכטע גןאפיעס (דערצו נאך פון דײטשע אויםגאבעס, 


ס 1 ) זע: דארט— זז. 10 און 59 * 

11 ) ^ 1:11 ^: 11:61 * 1 , 116111:6 ! 068€ ־!©!) 111 .מ 16 !ס 118 ) 116 [ 16 ס־ 

. 1879 ,^ 21 ^ 61 ^ 1 ,) 11118 ^ 1 1 > 1111 


12 ) זע: ניגער—זז♦ 131 — 135 • 

13 ) װעגן געלה און אנדערע פארפאסערינם, װי טויבה ^אן, דונה כ״ץ 
און רבקה טיקנטינר װערט אויך דעתוײלט אין גאהידא רעמי׳ס בוך /,די ײדישע 
פרוי״/ (פאר אונז ליגט אן ענגלישע איבערזעצונג פון דעם דאזיפן בוך אין 

^י יטש: עכ! 1:1011 ^ 3.1181 ־ 1:1 1264 ־! 10 {: 111 ^/ . 11 ^ 1 ]ם:ס 7 ) 5 \ 7116 ^- 61117 ^ 3 !> 11 !^א 

, 111:1011 >£ £11 : 0111 ? . 231:113 ^ 1 [ .? 0 ץ<\ 1€6 ; 6£ :!גן . 3 11:11 /))־ • 161 מ 11161 ! 3111 ^ 011186 * 1 

אין די קאפיטלעך // 13 ראקטישע (. 1923 ,.ס€ 118111112 כ 111 ק €11 ס 61 ,> 1:1 ס¥ /)\ 6 א 
קולטור ארבעט״ און ״יידישע אויטארינס״ (זז• 121 ־ 2 ־ 124 אלן 213 ). דארט 
װערט דערמאנט, אז //משה בן אברהמ^ם טעכטער עלא און געלא זײנען געווען 
פראפעםיאנעלע דרוקערינס. געלא האט אויםגעזעצט אליין א גאנצן געבעט־ 
בוך״ (ז״ 121 )• ווי מיר װײסן/ איז געלח ״צווישן צעהן קינדער שי׳ 
געבארן״ (אגב♦ ביי שולמאנען איז דער //שי״ פארפעלט/ װאם מיינט: שיחױ/ 
זאלן לעבן.) ביי קאיזערלינג/ ז♦ 148 און צום סוף אין די אנמערקונגען/ ז* 
353 / ווערט געבראכט א קאלאפאן פון גמרא //ניד־ה״/ וואם ״עלה בת כהר״ר משה 
האט געהאלפן אויפזעצן*״ (ד^י לעצטע און אנד* ידיעו^^ת פון קאיזערלינגס בוך, 
וואס איז א יקר־המציאות/ האט מיר געפעליקםט מיטגעטיילט פריינט יצחק 
ריב.קינד). ע• ק. 





װאו די יידיש־טײטשע טעקםטן זײנען געפראכט מיט צאטײנישע 
אותױת) האט מען נישט װיי^נדיק געגרײזט 14 ). 

טויכה פאנם איד איז פארצײכנט אין צװײ װאריאנטן אין שטײנ- 
שנײדערם קאטאאאג אויה ז. 674 נומ. 3706 און 3707 (בײ באראכאװן 
פעיצט דער נומ. 3706 ). אונטער דעם נומ. 3706 איז אנגעגעבן פאנם ציד 
בניגין אדיר אױם ונורא׳ און באצײכנט אזוי: • 3 • 6 • 1 .־. 8 און אין ק 5 אמעח: 

■ 38 ״?) װאם מײנט: אכט^־פארמאט אן דרוק־ארט און יאר. 

אין די קי^אמערן: (פראג. זיבעצענטן יארה.?). אין ״םעראפעאום״ 15 ) איז 
דאם ^יד פארצײכנט אוױ* ז. 351 נומ. 103 . דארט איז צוגעגעבן: 

."א 6%15116 ^: 1612 1 ! 1106 '׳ 611 ?״ 6011116 ? 116 ס׳ײ 111 611111011 ]ו 1 ס 8 ־ 11 ! 73 גי" 

דער ביב^יאטעק נומ. פון דעם איד איז: ( 61 ) 460 .קק 0 . 5 .!״ז אונטער דעם 
נומ. 3707 איז אנגעגעבן דער װאריאנט ״בניגין עקידה״ און דאם זע^בע; 
. 8 .1.6.6 8 (? 11 /י^ . 8666 .^סז?) דער ״םעראפעאום־נומ. איז 102 , ז. 361 . 
דער ביבאיאטעק טמ. .< 6.1 ( 34 ) 1103 .קמס . 8 ]/ן 16 ) 

בײ ניגערן און רײזען װערן געבראכט די צװײ קאפן־שורות פון 
פאנם ׳^יד און די פיר אויטאביאגראפישע שורות, װאם קומען צום םוה 
פון דער פאעמע. די טדאנםקריבציע פון די עטצעכע שורות זײנען גע־ 
נומען פון קאיזער^ינג. ניגער װײזט אן, אז דארטן זײנען זײ ״געבראכט 
מיט ?אטײנישע בוכשטאבען, דערפאר איז די פארצײטיגע ארטאגראפיע 
נישט אויפגעהיט." 

הנה כ״צם דרשה אין גראמען, ״תפ^ה אשבת״, איבערזעצונג פון 
״מה טובו״ און ״תהינה אויה ראש־חדש אי^ול׳ װערט געבראכט אין 
שטײנשנײדערם קאטא^אג אויד ז. 837 נומ. 4723 און איז באצײכנט: 


14 ) אגב, נאכצוקוקן דעם באדלעיאנא־קאטאלאג איז שווער, מחמת ער איז 
געדרוקט אין לאטיין, און אין דעם פאל האט עם פאר מיר געטאן מיין פריינד 
יצחק ריבקינד• ם׳איז כדאי דא צו באמערקן, אז די גאנצע ישטײנשנײדער־ 
ביבליאטעק און אלע זײנע אייגנהענטיקע קארעגירטע אײגענע ווערק געפינען 
זיך אין דער ביבליאטעק פון יידישן טעאלאגישן סעמינאר, ניו־יארק. 

15 ) - 8616 : 111 - ז 1.11666111 56116 ) 166 )־ 115611 ס 511 -• 611186111161161 ) 8 106112 ״? 

£> 1111 1861111£161111611116 ) 1-1611 , 31¥15861186116£1 ;! 61 ) 110 ג 811 161 ז£ 2611861111£1 - 66111 ון 

. 1848-9 ,§ 21 ק 1.61 . 1.11618161 616 ) 661 

15 ) אונטער דעם זעלבן ביבליאטעק־נומ. . 6 ( 34 ) 1103 .קגן 0 . 48 ? 
געפינט זיך, ווי צו זען פון דעס פאטאסטאט, און איז געבונדן (אדער געדרוקט) 
אינאיינעם מיט טויבה פאנס ליד, א מעשה: ,,שטייאר מרק—איין שין נייא 
ליד פון איינם ריטר אויז דר שטייאר מרק." א• א• װ. אונטן אויך דעם 
שער־בלאט שטייט: ״נדפס פה פראג•" 





. 5360 ) . 3 . 8 . 8 , װאס מײנט — אבטא-פארמאט, 

אמםטערדאם, אן דרוק-יאר. אין די קיצאמערן; (אן ערך זיבעצענטן• 
אכטצענטן יארה.) פארנאטירט אויך אין ״סעראפעאום״ אויזי ז. 329 נומ. 
49 און ז. 366 נומ. 141 (דער ^עצטער נומ. איז פאר ״מה טובו״),. דער 
ביב^יאטעק-נומ. פאר אצע זאכן איז; 124 , 8 .קק 0 ניגער און ױײזען 
דערמאנען, אז כצ״ם דרשה איז ארוים אין אמםטערדאם ארום 1700 . 
זײערע ידיעות נעמען זײ פון בן יעקב ״אוצר הםפרים״. אויפן שער־ 
ב^אט פון דעם אריגינא^ שטײט; פה ק״רן, אמשטרדם, איע״ם. דאם איז 
א ״נוטריקון״. זײן באטײט: ״א^הימ יכוננה עו^ם םיצה״ (גאט זאא 
אמםטערדאם, הײםט עם, אויפריכטן אויך אײביק). אזוי פ^עגט מען 
נעװײני^עך שרײבן אויך אאטע װיכטיקע שטעט בײ ײדן, װע^כע זײנען 
געװען צענטערם פון תורה און חכמה. 

רויזיצ פישצם ציד—די געגראמטע הקדמה צו דער תהיצים־איבער־ 
זעצונג פון משה שטענדאצ, ׳װערט בײ אונז געבראכט אויט רעם טעקםט, 
װאם איז איבערגעדרוקט דורך שוצמאנען (י. 24 ). דאם תהצים-בוך איז 
פארצײכנט דורך שטײנשנײדער אין באדצעיאנא-קאטאצאג אויך ז.. 189 
נומ. 1280 . דארט ברענגט ער איר נאמען; ״רויזצ ר׳ פישצש, וישצש״ 17 ). 
דאם בוך איז דערשינען אין קראקע אין יאר 1586 . שוצמאן 
ברענגט דעם טעקםט פון שער-בצאט, װאו ם׳איז אינגעװיזן די דאטע פון 
דערשײנען פון םפר; ״דש תהצים בוך װאול! ור טויטשט אין טויטשער 
שפראך גאר שין אין בשײדיציך אונ׳ ׳גאד קורץ ,װײציג ררין צו צײאן פר 
װײבר אונ׳ פאר מײדציך גידרוקט אים יאר דאש מיר צילן דרײא הונ־ 
דרט זעקש אונ׳ פירציג אונטר דעמ גװאיצטיגן מעכטיגן קײנינ שטעפהאן 
יר״ה (ידום הודו) אין דער הובט שטאט קראקא." שוצמאן גיט אויך 
צו אין א הערה (אויך ז. 25 ) זעקם שורות, װאם װײזן אן אויח דעמ אפ- 
שטאם פון רויז^ פישצם. דארט װערט גע.זאגט; ״בתוך השיר יבואו 
גם איזה דברים עצ יחושה." צויט דער קאנםטרוקציע פונם ציד קאנען 
די דאזיקע שורות ניט קומען אין מיטן פונם שיר, און מען מוז אננעמען, 
אז רער ״בתוך״ איז א גרײז (אנשטאט ,״בםוך״). מיר האבן צוגעגעבן 
די שורות צום םוך פונם איד. 


17 ) מחמת דוחק אין צייט דואט זיך אונז נישט איינגעגעבן צו באזארגן 

קײן פאטאגראפישן א&דרוק פון רויזל פישלם ליד♦ ביי ־״-־ 
213 ־ 207 .קק , 1923 £: 1 ג £1 ^ 3111 :( 6 , 631 § 61:861:21111 ל 61116 ל 61 6 ל 6111:8€1 ג)־ 18611 ג) 116 ^ 3 
װערן אויך געבראכט מוסטערן פלן דער תהליים-איבערזעצונג און הקדמת♦ 





חוץ די אויסגערעכנטע פיר פארפאםערינס, דארף* דא נאך דער- 
מאנט װערן דער נאמען ■פון רבקה טיקנטינר. זי האט פארפאםט א מוםר- 
םפר ״מיניזת רבקה״(רבסהם אם) און א ״שמחת-תורה-^יד״ 18 ) • 


טויבה פאנם ?יד איז אנגעשריבן אויפן פא 5 פון א מגפה אין איר 
שטאט. ם׳איז אײגנט^עך א היםטארישע פאעמע, װאם ז״ער צאא, װי 
ם׳דערצײצט דר. מ. װײנרײך, איז זעהר רײך אין דער ע^טערער ײדישער 
^יטעראטור 19 ). ״ראם רוב דערצײ^ן זײ (די פאעמעס) װעגן עפעם א 
גזירה, א גירוש, א שרפה, און אזעי^כע טעמעם האבן, דאך, נןײנמא^ 
נישט געפע^ט." ס 2 ) פאנם פאעמע איז אויםגעהאיצטן, < 5 ויט יענע צײטן, 
אין רע^יגיעזן גײםט, און טראגט דעם כאראקטער פון א תפי^ה, אדער 
א תחינה, װי די פארפאסערין דריקט זיך אוים איצײןו ״אײן שין איד נײא 
גימאכט ביצשון תחינה איז װארדין אויז גיטראבט." ב^שון תחינה, 
חײםט אינם נוםח און גײםט פון תחינות. די פאעמע איז געבויט צום 
מערםטן אין פירפערזיקע םטראפעם, װאם ^אזן זיך אוים אין יעדערער 
מיט א געבעט צו גאט און א רעפרען: ״פאטר קיניג." אין דעם װאריאנט 
״בניגן עקידח״ איז איבערגעאנדערשט דער אנהויב פון דער ערשטער 
שודה. אנשטאט ״הער גאט״ שטײט דארט: ״פאטר קיניג א^מכטיגר״, 
און דער רעפרען קומט אנשטאט צום םוך, אין אנהויב פון יעדער םטראפע 
(דאם איז געטאן הן צוציב דעם נײעם אנהויב, הן דער טעכנישער אוים- 
שטאטונג פון זאץ, אויך װאם מ׳האט אמאציקע צײטן, װי צו זען, נישט 
װעניק אכטונג געגעבן). 


18 > דאם ״שמחת־תורה־ליד״ איז פארצייכנט אין באדלעיאנא־קאטאלאג 
נומ• 8087 ׳ סססס און נומ• 8 ׳ 0817 . צום באדויערן האבן מיר נישט נעקאנט 
קרינן דעם טעקסט פון דעם דאזיקן ליד פאר דער אויפלאנע• די ערשטע אוים־ 
נאבע פון ״מינקת רבקה״ ןפראנ• 1009 ) איז איננאנצן נישט צו נעפינען, און 
פון דער צווייטער (קראקע׳ 1018 ) איז פאראן א דעפעקטער עקז• אין דער ביב- 
ליאטעק פון דעם יידישן טעאלאנישן םעמינאר, נ• י•—דער איין און איינציק 
באקאנטער• רבקה טיקנטינר ווערט אויך דערמאנט ביי פינעס: —די נעשיכטע פון 
דער ױדישער ליטעראטור ביז׳ן יאהר 1890 . פ״נ ב. שימין. ווארשע. תרע״ב. 
1911 ׳ ז• 42 • 

19 ) דר. מ• וויינרייך — ״מנילת ווינץ״ — א יידישע היסטארישע פאעמע 
פון אנהייב ךן־טן יארהונדערט. אין זיין בוך: ״שטאפלען״^-פיר עטיודן 
צו דער שפראכוזיםנשאפט און ליטעראטורנעשיכטע. פ״נ. ״וואםטאק״. בער־ 
לין׳ 1923 • 





אין רער פאעמע פאין^אגט זיך די פארפאםערין, אז רי מגפה רויבט 
אװעק א םך מעגטשן אין איר שטאט. און שרעקיצעך איז גישט אזוי דער 
פאקט, װאם די קראגקע טײיצט מען אפ םון די געזונטע בײם ^עבן, נאר 
װאם אויך די טויטע באגראבט מען נישט אױפן אצגעמײנעם בית־עויצם. 
״אונ׳ דאז איז ?ײדר די גרעשטי פײן, אז עױ (דער מת) ניט אויך דען 
בית חײם זאא ביגרבן זײן״, באדויערט די פארפאםערין. װײא דאט איז 
דאך קעגן דעם ײדיעזן דין. א ײד דארף קומען צו ״קבר ישראל׳. נאך 
נרויזאמער איז, װאמ קיצײנע קינדער שנוארבן אוים פון דער מגפה. 
אבער צו דעם, און װאם די קראנקע װערן איזאיצירט, איז דאך פאראן 
א שטיקצ טרײםט—זײ װערן כאטש בײם יצעבן נײטט פאר^אזט. ם׳איז 
דא אין שטאט א חברה ײדן פון ״חמשה אגשים״, װי זי דערצײצט, און 
״פרומה װײבר״ און ״פי^ חברותת״, װאם גײען-ארום ארום די קראנקע 
און ״טוגן פיצ גוטץ די קרנקן ?ײט״ און ״זעהן אום טום (אומעטום) 
אוג׳ צאזן קײנם נישט אב גין." אויך ״עשירים חשובים טונן זע 5 בר 
ארום גין, אוג׳ טונן װאש דוא טוט מיגצך ז׳יין." דאם פײניצעכםטע אבער 
איז דער באװאוםטזײן, װאם בשעת מגפה װארפט מען נאך די שוצד 
פאר דער מגפה אויף ײדן. און דא איז גראד פאר פםח. און ם׳קאן 
שמעקן מיט אן איבעריקן ב׳צבוצ און אפשר גאך מיט א גזירה פון קיםר. 
בעט זיך דעריבער די פרומע פארפאםערין בײ נאט: 

״ליבר הער גוט ןגאט} טוא אן זעהן. 

דיא תורה מעשים טובים וואש טוט גישעהן. 

אז מיר זאלן גיפיגן חן וחםד אין קיםר אויגין. 

אלי דיא ביז אויף אונז רידן זןוןל ערש גיט גלויבן: 

פאטר קיניג." 


װײל—דערצײלט זי װײטער: 

״אודר (אדר) איז דאך אן גרײמ. 

פון ערשטן איז גױועזן אײן גוושה צרה. 

דער נאןי איז דרויז גיווארן איין גרושה פרייד. 21 > 

זאלשטו היצונדרט אין דער ציימ אך (אויך) גידעגקן 
אונ׳ לאזן אויף הערן אלי קרעגקן: 

פאטר קיניג." 


ס 2 ) זע: דארט—ז. 143 . 

21 ) פון ערשטן אדו—מייגט פון המנס צייטן. 





רערצו האט זיך נאר געטראפן, אז: 

״װייל הייאר איז עיבר (עיבור) 

איז ליידר גישטארבן אונזר שליח ציבור• 

זינד אונזר ליבר רבי איז גישטארבן 
זענן מיר ח״ו (חס־ושלום) שיר פר דארבן. 

פיל גוטץ זאלין מיר דער ווערבן: 

פאטר קיגיג." 

איז גישטא װער ס׳זאיצ ממליץ זײן פאר כל ישראל. און די עדה ײדן 
פילט זיך װי א םטאדע פארלאזעגע שעפעלעך, און די אײנציקע ה^זפע־ 
נוגג איז נאר אויפן רבונו של עולם. אט דעם צושטאגד און געפילן 
דריקט אוים די דיכטערין אין דער װײטערדיקער םטראפע: 
״בעטן װעלן מיר טאג אונ׳ נבט• 

אויףי דיין ארמה שעפלך זאלשטו חאבן גרושי אכט. 

דו ביש׳ (ביםט) אונזר הרט 22 ) מיר זיינן דייני שאןז. 

ליב הר גוט טו פון אונז אב די שטראן*: 

פאטר קיניג." 

טויבה פאן איז אן םפק געװען א באגאבטע דיכטערין. מ׳דארףי 
נעמען אין אכט, פארשטײט זיך, יעגע צײט, און װי אזוי מ׳האט דעמאלט 
געשדיבן. איד פאעמע מאכט דעם אײגדדוקט פון א זעלבשטעגדיק־ 
דורכגעטראכטער און שטארק־דורכגעפילטעד זאר 23 ). זי איז אין איד 
אפט בילדעריש אויפן שעגםטן אופן און װײזט ארויס א פײנעם חוש 
בײם איבערזעצן און איבערדיכטן שורות פון תפילות און פםוקים, װאם 
טרעפן זיך אפט אין איד פאעמע, װי די פריהער געבראכטע: ״דו ביש׳ 
אונזר הרט מיד זײנן דײני שאה״ (פון—״אנו צאגך ואתה רוענו״), 
אדער אין אן אנדער ארט—״אלי טארן (טויערן) זענן צו אן (חוץ) דיא 
טארן פון טרערן״ פון—״מױם שהרב בית המקדש ננעלו שערי תפלה... 

ואעפ״י ששערי תפלה ננעלו שערי דמעה לא ננעלו״ (ברכות דה ל״ב, 
עמוד ב׳). 


22 ) הרט—פאםטוך. 

23 ) בדאי דא צו באמערקן, אז די אלגעמיינע אײראפעאישע פאעזיע פון 

יענער צײט איז אויך נישט געשטאנען אויך קײן איבעריק־גרויםער הויך. ״די 
פאעטן פון אט דעם פעריאד״—,שרייבט פראפ. דזשאדםאן אין זײן ערשט דער־ 
שינענעם בוך װעגן דער ענגלישער דיכטונג פון 17 ־טן י'ארה.— ■ £11 ״ 611166 זי 56 
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אין רער פאעמע, קאן זיך אויםראכטן, נוארנעמען א צו גרויםן ארט 
די איבערחזרונגען אין דער פארם פון די הפי^הדיקע װענרונגען. אבער 
דא !דארר מען נישט יפארגעםן, ערשטנם, אז די פאעמע איז געשריבן אין 
דעם נוםח און גײסט פון תחינות, און, צװײטנם, פרישט אפ די אײנ־ 
ארטיקײט פון די דאזיקע איבערחזרונגען דער אײנגעפירטער רעפרען, 
װאם איז שוין א רײן־פאעטישער מיטא, און ער שציסט אפ די אינהא^ט- 
5 עך צונויפגעבונדענע םטראפעם. 

און, אויב די פארמע^ע קאגםטדוקציע פון דער פאעמע איז שװאכער, 

איז דער אינעװעניקמטער געבוי שטאירקער און ם׳פי^ט זיך אן אנװאוקם, 
א שטײגן אין דער גאנצער אינטערפרעטאציע. שוין אין אנהויב פון 
דער פאעמע איז פאראן אן אנדײט אויך דעם װײטערדיקן, װאם איז 
שרעקיצעכער פון ידער מגפה: 

״ווען דוא ווײשט וויא מיר אזו עלנט זיין• 

אונ׳ שטעקין היצונדרט אין איין צרה אונ׳ אין אײן 8 ײן. 

זאלשטו ליבר הר נאט אונזרה תןיילה אן זעהן• 

אונ׳ אונז קײן ביז לאזן גישעהן: 

פאטר קיניג•" 

דער מאטױו פון עלנטקײט איז די פרעיצודיע, זי גרײט צו צום װײטער־ 
דיקן, און, װײ? דאם װײטעדדיקע, װי מיר האבן געזען, קאן זײז נאך 
שרעקלעכער, דערפאר איז נויטיק, אז די הילףי זאצ קומען באצײטגם: 

״ברענג הילף אויןז אונז ביצײטן• 

ליבר הר גוט טוא פר אונז שטרייטן• 

לאז אונז פון דער מגיפה אנטרינן• 

לאז אונז חן וחסד גיפינןז 

פאטר קיניג•" 

געװײנטלעך ענדיקט זיך די פאעמע, װי איצע װערק אין יענער 
צײט, מיט א האפענונג אויך דער נאויצה, כאראקטעריםטיש פאר דעד 


״זײנען מאדנע באאײנפלוםט אײנס פון אנדערן און פון דער פריהערדיקער לי־ 
טעראטור, 'א סך פון זיי אימיטירנדיק און אפילו פאראפראזירנדיק זי מיט 
ענױ״ותדיקער און מחיהדיקער אומפאראנטוואױטלעכקייט." און וואם שייך דער 
פרויען־פאעזיע, וועלן מיר דא זיך באנוצן מיט דעם עדות־זאגן פון א צוזאמענ־ 
שטעלער פיון אן ענגלישער פרויען־אנטאלאגיע 64 ז £1 )£- 61:56 /'י 5 י 1 ז 16 מס^)!\£סז 1 (סס< 1 
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פרויאישער דירעקטקײט איז, אז די אוים^ײזונג זאיצ קומען ״ב 5 ד" 
(בא^ד). איר פאעמע רופט פאן אן א ״געט^יר ^יד״—?יד צו גאט; 

״מיט מײן געטליך ליד וויל איך אויףו הערן. 

אלי אונזר גיבעט זאל אונז הש״י גיווערין. 

אונ׳ זאל אונז בהיטן פר אלין פיין• 

אונ׳ זאל אונז בלד פירן אין הייליגן לנד אניין." 


חנה כ״ץ איז א םארםאםערין א מאראל-פרעדינערן, װאם װידמעט 
אירע װערק אויףי צו פארשטארקן די זיטן-רײגקײט צװישן פרויען אין 
פרום-ײדישן גײםט. נישט נאר אין איר ״דרשה״, נאר אויך אין איר 
?יד ״תפ^ה לשבת״, װאו זי װיל נאר גאטם ״לוב (לויב) דער צי^ן 
(דערצײלן),״ איז זי אויך דידאקטיש: 

״דער דעם ליבן (שבת קדש) טוט אין ערין האלטן. 

דער ווערט (זוכה) זיין מיט מאן אונ׳ קינדר 
אין (עושר אונ׳ כבוד) צו ווערן אלטן." 

איר דרשה באשטײט, װי ם׳װײזט זיך ארוים, פון פיר טײלן — 

פיר דרשות, װעלכע זי האט טעכניש פאראײניקט (ביז איצט האט מען 
אין אונזער ליטעראטור גערעדט נאר װעגן אײן דרשה כ״צם, װײצ מ׳איז 
נישט באקאנט געװען מיטן טעקםט). מיר האבן, דעריבער, אין אונזער 
איבערדרוק אײנגעטײלט די דרשה אין פיר טײ?ן, װי זי איז געבויט. 
יעדער טײל איז לויט דער קאנםטרוקציע א פארענדיקטע זאך, און צאזט 
זיך אוים מיטן קאנאניזירטן נוםח פון, אז ״משיח װעט קומען״, ״אז 
מיר װעצן קומען אין הײליגן לאנד״ און נלאט מיט א ״יצעתיד לבא״, 
װי אין דער ררשה ב׳, 

די ערשטע דרײ דרשות זײנען געװענדעט קעגן דער עברה פון 
רעדן ^שון הרע. דער עיקר, װי די פארפאםערין דערמאנט, זא^ן די 
פרויען עם נישט טון ״בפרט אויך חתונות, ברית מיאות א,ונ׳ אין דער 
שול (דארט) זײן דיא זינד נאך אזו גרעםר.״ 24 ). די פערטע דרשח 
װארנט קעגן אנדערע װײבערשע שװאכקײטן, װי: קוקן אין שפינא, גײן 
מיט די אײגענע האר, און נאך אזעלכע חטאים. 


24 ) אינפזערעםאנפז איז, אז אויך דער װילנער גאון האפז אין זיין בא־ 
רימפזן בריװ ״עלים לתרופה״ו געשריבן צו זײן פרוי און קינדערו אנגעזאגט 



חנה כ״ץ איז א צמרנטע, זי ברענגט און ׳פארטײט׳םט פםוסים, 
דערצײצט מעשױת און צענענרעם, װעצכע <וי זי וווײזט אן (אין אנחויפ 
פון דער ערשטער און אין דער צװײטער דרשה) האט זי ״אויז גמרות 
אונ׳ מדרשים ארויז גיקציבן, װיא עש אין אונזר םפרים שטיט נישריפן.״ 
דאך, נישט קוכונדינן אוי^ דער אײגענער פאצערנטקײט, טרעט זי צו 
נישט גאר דרײםט צו אירע רױשות און פארענטםערט זיך פארװאם זי 
טוט עם: ״אופ >גיר װעצט זאגן װיא קומט דיא פרויא הער אונש צו 
שטראפין. אבר (אפער) זײט װישן מײן ציבח צײט איך האב איבר די 
דרשה ניט קענן רואין אורר שצאפין.״ רי מעשה איז, אז מיט אידע 
דרשות מײנט זי נישט נאר יענעם, ״איך טוא מיך זעצברט דער מיט 
מײנען״, שרײפט זי װײטער. זי איז א פרומע ײדענע, און װען זי 
װענדט אן אצע מיטצען פון א בעצ־דרשנטע צו װירקן אויך יענעם און 
רעדט וװעגן זיך עניװתדיק: ״װאש בין איך װאש איז מײן צעבין, דש 
איך מיך האב אין זוא אײן (ררשה) דר נעבן״.—אײצט זי זיך צו דער־ 
קצערן, אז שרײפנריק די דרשות טוט זי א הײציקע זאך, א מצוה: ״איך 
האב אין מײן זין גינומן, דש איך זאצ דר דורך פון מײן זינד קומן״. 
(צו מערקן—*דאם פײנע װארטשפיצ: ״זין—זינד״). 

די דרשות אירע שרײפט זי. די ערשטע דדשה רופט זי אן ״ציר״: 

״טוט מײן ציד פר נעמן עבן״• אין דער צװײטער דערמאנט זי: ״דש 
שרײב איך מיט מײן אײגנה הענד״ און א ביסצ װײטער—״דש ביט איך 
שפצה שרײבערן״. די דריטע הויפט זי אן: ״איך װיצ נאך א.ײן מאצ 
מײן פען רײבן״ (״רײבן—שארפן, אן אויםדרוק, װאם האט זיך זעהר 
נעפאםט פאר א גענזענער פערער, טיט װעצכער מ׳פצעגט אמאציקע 
צײטן שרײפן). רי פערטע דרשה האט ז;אך א שענערן, א פאעטישן 
אנהויפ: ״איר ציבה פרומה װײברן, דאש ביט איך זינדיגה שפצה 
שרײברן״. 


זיי זאלן ניט מאבן קיין גרויםע שהױת אין שול: ״וױתר טוב לדותפלל בבית, 
בי בבית הכנםת אי אפשר להנצל מקנאה ולשוםוע דברים בטלים ולשון הרע״ 
(״בעסער צו דאוונען אין הויז, ווייל אין שול קאן מען ניט נצול ווערן פון 
קנאה, הערן דברים בטלים און לשון הרע ). ס׳זיינען פאראן אויך פארשײ־ 
דענע אויםגאבעם אין ײדיש־טײטש. דידאזיקע מיטטיילונג איז פון א העב־ 
רעאישער אויםגאבע, וואס פריינט יצחק ריבקינד האט געד.אט אונטער דער 
האנט, און מיר צוגעשיקט• ע.ק. 





אאע דרשות זײנען געבויט אויט אײן פרינציפ. ^כתחי^ה ג״ט 
די װענדונג, דערנאך באשרײבט זי זיך א^ײן, ברענגט בײשפיילן, דער־ 
צײאט מעשױת, ציטידט פםוקים, און פארענדיקט מיט א מוםר-השכא, 
מיט א מארא?. 

חנה כ״ױ פארמאגט א רײכע שפראך און אזעצכע אויםדרוקן, װי 
״קערן אונ׳ װענידן״, ״אין עושר אונ׳ כבוד צו װערן אלטן (זיך עיצטערן)" 
זײנען נאך עד הױם פארבציבן אין אונזער ײדיש. אויך אײן ארט געפי־ 
נען מיר בײ איר רי פארם ״פראג״ פאר דעם זאכװארט ״פראגע״, װאם 
מענדע^י האט געפרואװט צוריק אײנפירן אין ײדיש 25 ). פארשטײט 
זיך, אז װעדי^יק פאר א פרומער ײדענע און אויט יענער צײט איז אין 
די דרשות פאראן א היפש בים^ איבערג^ויבעניש, נאר צי רארך מען 
אויה דעם זיך אפשטע^ן? אין איר שפראך איז רי פארפאםערין אפט 
אויך שארה און אפאריםטיש. װי דערמאנט, ברענגט זי און זעצט אי- 
בער פםוקים און אויך ערטער פון גמרות. אזוי באגעגענען מיר בײ אײ: 
״דען דר מענש איז ג^ײך אז אײן צו בראכנר שארבן״ (פון—״משצ 
כחרם הנשבר״), אדער: ״דען (צשון הרע) שנײט ערגר אז אײן מעםר״ 
—פון ״יש בוטח כמרקרות חרב״ (משיצי יב/ יח׳) און: ״דז דיא אורין 
(אויערן) פון מענשן זײנן הארט גאר, אונ׳ ידש יצעפי^ איז װײך, דז 
ער זא^ שטומן אין אור״—פון ״מפני מה אוזן כויצה קשה והא^יח רכח 
שאם ישמע אדם דבר שאינו הגון יכוך אי^יה ^תוכה״ (כתובות, ר^ ה/ 
עמוד ב׳). 

דויז^ פיש^ם הקדמה צו דער תהי^ים־איבערזעצונג און געאה׳ם 
״תפייצה״ זײנען ציטערארישע און היםטארישע דאקומענטן פון קיצענערן 
װערט. זײערע מערקװירדיקײטן זײנען שוין פארצײכנט געװארן, אז 
דער ערשטערם ציד איז פארפאםט אין יאר 1586 און אז די צװײטע האט 
איר ״תפיי^ה״ אנגעשריבן און ״גיזעצט א^י אותױת מיט (אירע) אײגני 
הענד״, אין עאטער, װי זי דערצײלט, ״נאך עטװאש אונטר צװעלןז 
יארן׳/ 


25 ) אין ״פישקע דער קרומער (ז״ 69 אין דער אויסגאבע פון יאר 1888 )* 
״אלטער שטעלט^אויס די אויגען, קוקט אויף מיר מיט א פרעג:״ "(זע: ״די 
ײדישע שפראך״'—־זשורנאל פאר פראקטיש יידיש שפראכוויסן* ארויסג♦ פון 
דער ״קאטןןדער פאר ;ידישער קולטור בא דער אוקראינישער וויסנשאפטלעכער 
אקאדעמיע —קאאפ. פ״ג ״קולטור־ליגע״/ !־טער יארג♦ נומ• 6 — 4 , יולײאווגוסט 
קיעװ^ 1927 — נאטיען: א ״פראגע׳ אדער א ,/פרעג״) ♦ 
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אין פרט פון שרײבערישער זע 5 בשטענדיקײט איז אינטערעם^ונט צו 
ברענגען דא א פאר שטע^ן פון רעם שער און הקרמה פון טיקנטינרם מוםר- 
ספר ״מנקת רבקה״, פון װע^כע ם׳איז צו זען, װי די ײדישע פרוי פון יענער 
צײט האט נישט נאר גוט באגומען און ריכטיק אפגעשאצט, נאר אויך 
ערנםט גערעדט װעגן איר אנטײ? און בײטראג אין דער ^יטעראטור, 
װאם האט אין משך פון דורות נישט געהאט צו זיך קײן בײשפיצ 

אט װי רבקה טיקנטינר, א?ײן א יצמרנטע (״הרבנית הדרשנית מרת 
רכקה״) און א טאיצאנטפו^ע דיכטערין, װאם האט אויך םארפאםט א 
העברעאישן שיר אנ:ם הקדמה צו איר םפר, דריקט זיך דארט אוים אויך 
אזא הויך-פאעטישן אופן װעגן ׳דעם בארוה און שרײבערישער מיםיע, 
װאס זי האט אין זיך אנטפצעקט: ״ראה ראיתי, ב^בבי הגית׳־, קו 5 י 
הרימותי וקראתי, הנה עתה באתי, והױם יצאתי, ובאר מים מצאתי, 
והאבן הגדו 5 ה מן הבאר נליתי, וממנו שתיתי, ועוד צמיתי, ואמרתי 
בילבבי, א 5 כה ואביא, אקרובי וקרובתי, ותגיצני עצמותי, שישתו אימים 
אורך, יצקײם מה שנאמר שתה מים מבורך, ומברכך מבורך״ א. א. װ. 
(שער הראשון — הקדמת הרבנית מנקת דבקה). 

אין דער ײדישער װענדונג װערן אונטערגעשטראכן (פון די ארוים- 
געבער) נאך בו^טער און אפענער די מאמענטן פון דער נײער פרויען- 
שאפונג, װאם איז אנטשטאנען אין יענע צײטן: ״װײא איר האט דער 
קענט די אשה החשובה הרבנית הדרשנית מרת רבקה בת הגאון מהרר 
מאיר טיקנטינר זי^׳ דיא דאש ספר האט גיטרכט, אונ׳ גימכט אונ׳ איר 
כװנה אויןי אייט^ ירא שמים גיװעשט טאג אונ׳ נכט, אונ׳ איר מחשבה 
5 גמרי ניט גױועזן אויה פרכט. אורר ווער האט דאש 
ח י ד ו ש מ י ן ג י ה ע ר ט א ו ד ר ג י ז ע ה ן. ד ז א י ז 
איביגן יארן איז מין גישעהן. דז איין 
אשה העט אויש אירן קאפ וואש מחבר ני• 
ו ו ע ז ן . אונ׳ העט פםוקים אונ׳ מדרשים צוא הוױז גי 5 עזו. דרום 
האב איך עש ?אזן דרוהן״ א. א. װ• 26 ). 


28 ) די טעקסטן פון דעט שער און הקדמה האט ליבנםװירדיק קאפירט 
פאר מיר פון דעם ספר, װעלכער נעפינט זיךו װי דערמאנט פריהער, אין דער ביב- 
ליאטעק פון ײדישן טעאלאגישן סעמינאר, ו;. י., מיין פרײנט יצהק ריבקינד. 
(דער קורסיוו אין דעם טעקסט איז מייגער). ע. ק. 





אין נאנצן גענומען, האט דער אנהויב, וואם איז געמאכט געװארן 
מיט דערנעענטערן די יידישע פרוי צום אפענעם, כאטעז רע^יגיעזן, בוך, 
געבראכט גרעסערע רעזוצטאטן, װי ם׳איז אפשר געװען די בפירושע 
כװנה פון די אינםפיראטארם פון דער ראזיקער באװעגונג. די ײדישע 
פרוי האט אנגעהויבן קוקן אויך דעם בוך, װאס איז פאר איר געעפנט 
נעװארן, נישט נאר װי אויר א מיט 5 צו עפעם, נאר אויך א צװעק פאר 
זיך א 5 ײן. זי האט דורך אים אויך דערקענט זיך און אירע אײגענע 
שעפערישע מעגצעכקײטן, װאם האבן פון ״איביגן יארן״ (אײביקע יארן) 
אין איר געדרעמ^ט. 

אין רער אנטװיק^ונג פון דער א^געמיינער יידישער ליטעראטור 
האט דאם געשפי^ט א גרויםע ר?ןז?ע, און די װירקונג פון דער יידישער 
פרוי אויףי איר אויםבי^דונג האט געהאט נאך א גרעםעדע פעו^ה. 

פון רעם געדאנק, װאם איז לכתהילה נעװען צו שאפן נאר א היצך־ 
^יטעראטור פאר רי ברײטע פא^קשיכטן און דער פרוי, איז אין גאנג 
פון היםטארישער אנטוויקלונג אויםגעוואקסן א רייכע און פארצווייגטע 
יציטעראטור. זי האט אין משך פון רורות זיך ארויםגעש^אגן אויך א 
זע^בשטענריקן װעג, און איז נעװארן א באטײטנדער ענין פאר זיך איצײן, 
װײט אריבערשפרײזנדיק די גרעניצן, װאם זײנען אין אנהויב פאר איר 
אנגעצײכנט נעװארן. 

דאם 16 און 17 ־טע יארה. זײנען געװען דער אויפבצי־פעריאד אין 
דער ע^טערער ײדישער ^יטעראטור. ם׳זײנען דאן געשאפן געװארן די 
באטײטנםטע און גרעםטע צאא װערק. 

דאם 18 ־טע יארה. איז באקאנט אצם תקופה, װען די ײדישע קי־ 
טעראטור האט איבערגע^עבט א ירידה. קײן נײע גרויםע װערק װערן 
אין דער דאזיקער צײט ניט נעשאפן, אויםער דער רעקיגיעזער קיטערא־ 
טור פון חםידות 27 ). 

ערשט פון דער צװײטער העצפט 19 ־טן יארה. הויבט זיך אז א נײע 
עפאכע אין דער ײרישער ׳^יטעראטור, װען ם׳דערשײנען צוערשט די 


1811 )׳ 


(27 


די ״ספורי מעשװת למהר״ן ( 1815 ) פון נחמן בראצלאװער ( 1772 ־ 
־זאנט ניגער^ (זע ♦ זײן שטודיע אין♦ ^/צוקונפט׳/ נ♦ ו., 


1921 ) איז אײנער פון די שענסטע רינגען/ װאס פארבינדען די עלטערע 
רעליגיעזע ליטעראטור אויף װדיש מיט דער נײער/ װעלטלעכער♦ ^ ^ 





שריפטן פון א. מ. ריק און דערנאך די נןצזזםי׳טע װערין פון דעם זײח 
פון דער נייער ײדישער איטעראטור^—מעו-רע^י מוכר םפרים. 

ם׳נעמט נישט ^אנג און שוין אין דער דאזיקער תקופה, אין םו•* 
אכטציקער יארן פון 19 -טן יארה., מאכן ד־ ערשטע שריט אין דער ײדיש■ 
װע^ט^עכער ^יטעראטור די ערשטע מאדערנע ײדישע שריפשטע^ערין 
און דיכטערין. און נאך זײ קומט א גאנצע פיצעיארע, װאם באצ״כענען 
מיט זייערע שאפונגען די ו ו י י ט ע נ מ י ע ה פון דעד מאדעדנער 
יידישער פרויען־שאפונג. 

זײער דערשײנען געהערט אפער שוין צו אנדערע צײטן און אן 
אנדער םביבה. די עפאכע—ערב און אנהויפ צװאנציקםטן יארהונדערט, 
װאם איז פו 5 מיט שטורעם און דראנג אין ?עבן, װי אין דעד 
איטעראטור. 
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אין דער תקופה פון לעצטן הא^ב־הונדערט האט דער נאמען פון דער 
ײרישער פרוי זיך געאא,זט הערן א^ץ אפטער און שטארקער אין ײדישן 
^עבן. 

מיט אײן תקופה םריהער, אין דער השכאה-עפאכע, װען אין דעש 
ײרישן אעבן האבן גענומען באאזן נײע און פרישע װינטן, און ס׳איז אנגע- 
פירט נעװארן א העפטיקער קאמױ פאר דער הערשאפט פון פרײען 
נעדאנק,—האט די ײדישע פרוי נאך אלץ זיך געפונען אויר דער זעצבער 
שטופע פון אפנעזונרערטקײט און אפגעשטאנענקײט, װי ביזן ״שטורעם 
און דראנג״ פון דער השכאה, וװאם האט צערודערט די מוחות א.ון אויפ- 
געטרײם^ט די יםודות פון דעם ײדישן גײםטיקן 5 עבן און אעבנם-שטײגער. 
דאם אעבן פון דער ײדישער פרוי האט די השכ^ה-באװעגונג װי נישט 
אנגערירט, און זי איז געבאיבן װי א שטומער עדות, אז די השכאה האט 
געבראכט מיט זיך נאר א הא^בע באפדײאוננ, און אז די אמתע בא- 
פרײאונג פון רעם נאנצן פא 5 ק דארוז ערשט קומען. 

אין דער װײטערדיקער תקופה, נאך דער השכצה, קומט א צײט, 

װען עם װערן רײך די אידעען און טענדענצן פון םעקואאריזירן, פאר- 
װעלטלעכן דאם גאנצע ײרישע ^עבן. אט די צײט װערט אויר א 
באדײטנע עפאכע פאר דער ײדישער פרוי, װען זי באפרײט זיך םור-כ?- 
םוך יפון די רעשטלעך פון רעם ביז איצט אפגעשטאנענעם אעבנס-שטײגער, 
און טרעט ארוים א 5 ם גאײכע מיט אנדערע אויך דער ארענע פון יידישן 
און נעזע^שאפטאעכן ׳^עבן. 

די ?עצטע יארצענד^ינגן פון 19 -טן יארה. אין רום^אנד, װאו ם׳האט 
גע^עבט דער רוב פון ײדישן פא 5 ק, און װאם זײנען פארבונדן מיט דער 
רוםאענדערשער באפרײאונגם-באװעגונג, האבן געבראכט אויך די בא- 
פרײאונג פון דער ײדישער פרוי. זי רוקט ראן ארויס פון איר םביבה א 
רײ טוערינם און קעמפערינם און אזעצכע אנטשלאםענע פיגורן, װי העםיע 





העצפמאן אין אנוזויג נײנציקער יארן, װעמענס נאמען און טעטיקײט 
זײנען, אמת, פארבונדן מיט דער אאגעמײנער באפרײאונגם-נאװענונג, 
אבער איר שריט און טאטן זײנען אין דער זע^בער צײט אויך אן אנזאג 
אויה דער פאקטישער עמאנםיפאציע, װאם האט זיך פון דאן אן אנמנהויבן 
א^״ז מער פי^ן אין דעם ײדישן ^עבן. 

אויך אויך אנדערע געביטן הויבן זיך אן ארויםצובאװײזן די טע• 
טיקײטן און טאטפײאיק״ט פון דער ײרישער פרוי. דאס איז צו מערקן דער 
עיקר אין דער ספערע פון דעמ ײדישן טעאטער, װאוהין זי האט ביז דאן 
צואיב די געבאטן און פארבאטן, װאם האבן פון דורות געהערשט אין 
רעם ײרישן ^עבן, נישט נעהאט קײן צוטריט, נישט געטארט װײזן אפייצו 
סײן רריסת הרנצ. 

פון דעם פורימ־שפייצ — דעם אנהויב פון ײדישן טעאטער ״ 

װאו ם׳האבן אנטײא גענומען נאר מענער״ און ביזן אנטשטײן פון דעם 
מאדערנעם ײדישן טעאטער, אין װעיצכענם ערשטער תקופה ם׳האבן איצץ 
נאך געפעאט פרויען אפיי^ו פאר ״באבע־יאכנע״־רא^עם,—איז ערשט 
טיטן ארויפטרעטן פון דער ײדישער פרוי אויה דער בינע געבראכן גע־ 
װארן די איצטע טראדיציע, און איד דערשײנען אוױ< די טעאטרא^ע 
ברעטער האט געװירקט נישט װעניקער רעװאאוציאניזירנדיק, װי איר 
ארויסטרעטן אויה דער געזע^שאםטיצעכער ארענע. 

דער נאמען פון רער ײדישער פרוי דער געזע^שאפטיצעכער טועריז 
און קעמפערין, װי פון דער שוישפי^ערין, האט װײט אפגעקאונגען און 
זיך װארים אפגערופן אין די הערצער איבער די אומצאיציקע שטעט און 
שטעטצעך, און איז אפשר אזוי באציבט געװארן בײם פאצק, װי די 
אנדערע נעמען, <װאם האבן מיט א צײט פריהער נאך באצװאונגען די 
געמיטער פון רי אנ׳ע פרומע און שװערמוטיקע ײדישע פרויען, װעיצכע 
האפן אין דער שפראך פון די תחינות געװכט אויםצוגיםן זײערע געפיאן 
און מרערן. מיט נישט װעניקער הארץ און געפי^ האט די װעלטצעכע 
ײדישע פרוי אויפגענומען און צוגעהערט רי רײר פון די מײד^עך, פרויען 
און מוטערם, װאס האבן גענומען רעדן צו איר אין דער צעבעדיקעד 
שפראך פון איר שבת און װאך. אדאנק אט די מײדצעך, פרויען און 
מוטערם האבן, אמת, אנגעהויפן פארטונקיצט װערן און אװעקגייין אין 
שאטן די געשטאאמן םון די םארצײטיקע אטהות םון די תחינות, איז 





אבעד דערפאר דער נײװע^טיקער ײדישער פרוי צוגעקומען, 8 חוץ זיםצן 
און טרערן, אויך עפעם פון אזא פרײד, װאס איז איר ביז איצט געװען 
פרעמד, װי די פרעמדקײט פון אן עבודה זרה. 


אין םװז אכטציקער יארן פון 19 חטז יארה• מאכן די ערשטע שריט 
אין דער נײער ײדישער 'ציטעראטור די דערצײקערין איזאבעקקא 28 ) 
און די דיכטערין ראזא נא^דשטײז 29 >. זײערע נעמען זײנען פארצײכנט 
אין דער נעשיכטע פון רער ײדישער קיטעראטור פון דעם זעקבן 
יארה• 30 )• 

ראזא נאאדשטײן האט אננעהויבן שרײבן אין דער צײט, װען אין 
דעם יידישן ^עבן האבן נאך ניט פארלוירן זייער שיציטה די שפורן 
פון דער השכקה־עפאכע, און םאציאק־געזעצשאפט^עכע טענדענציעם און 
טעמעם האבן געװעיצטיקט אין דער ציטעראטור און ריכטונג. 

אין דעם זעקבן יארצענדקינג האבן אין דער ײדישער דיכטונג שוין 
נשוירקט: דור ערעקשטאדט אין אמעריקע, מארים װינטשעװםקי אין ענג־ 
קאנד, ש. פרונ אין רוםקאנד, און מארים ראזענפעקד, װאם האט זיך 
ערשט באװיזן און שפעטער עמיגרירט קײן אמעריקע. 

דאם יאר 1888 אין רער ײדישער קיטעראטור אין רוסקאנד איז 
א באדײטענדע דאטע, װען ם׳הויבט זיך אן די קיטערארישע אויפ^ע־ 
בונג. אין דעם דאזיקן יאר דערשײנען: שקום־עקיכמס ״ײדישע פאקקם־ 
ביביציאטהעק״ און םפעקטארם ״דער הויז-פרײנר״, װאם מאכן א נרויםן 
רושם אין דער יידישער קיטערארישער װעיצט. 

אין דעם זעקיבן יאר האט ראזא גאקדשטײן אפגעררוקט איר ערשט 
קיד ״זכרונות שיצ פםח״ אין דער יציטעראדישער בײיצאגע צום ״ױדישען 
פאיצקם־ביצאטט״. אט דאם קיר, װי די ארבעריקע, װאם זי האט שפעטער 
פארעפנטיצעכט אין דער ״ױדישער ביביציאטהעק״ ( 1891 — 1892 ) אונטער 


28 ) אין ״הויזפרייגד״ — זמ״ב. 1 ב• רעד. פון מ. ספעקטאר. װארשע• 1888 

29 ) אין ״יודישעם פאלקם־בלאטט״ — ליטערארישע ביילאגע. רעד• פון דר. 

ל• א• קאגטאר• סט."פעטערבורג• 1888 

30 ) זעו /זסזמסס !})מססזסמ!!! 116 ) מ) סזסזסזס)!■! £ס זר 1 ס;) 1118 
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פרצם רעדאקציע 1 ,•), שטײען נישט העכער און ניט נידעריקער םון דעם 
איצגעמײנעם נױוא פון דער ײדישער פאעזיע אין יענער צײט. ראם 
זײנען אידער מיט נאציאנאצ־געזעצשאנוט 5 עכן אונטערשאאס, טענדענ־ 
ציעזע צויט זײער תוך און גרויע אויט זײער אינהא׳צט און קאצאריט. 
אירער, װאם ק^אגן אויפן ג^וית, און טרוימען װעגן ״&רײהײט״, ״מענשען־ 
?יעבע״, ״מענשען־כונד״ א. א. װ. ט׳איז דאן די צײט נאך די ערשטע 
פאגראמען אין רום^אנד, װען דאם גאנצע ײדישע אעבן איז דערשיטערט 
און ארויםגעשטויסן געװארן פון זײנע ברעגן. אין א^ע ^אגעח אוי 
שיכטן פון דער געזע 5 שאפט האבן נעהערשט מוראדיקע פאר^אזנקײט 
און געפא^נקײט. ם׳האט זיך אנגעהויבן אן אנטוישונג אין דעם פרי־ 
הערדיקן ג^ויבן צװישן דער ײדישער אינטעיציגענין, װאם האט זיך ביז 
דאן ארומגעטראגן מיט אםימיצאציע־אידעען. אונטער דעם דרוק פון די 
גרויזאמע געשעהענישן און דער םטיכישער עמיגראציע פון אומגעהײערע 
ײדישע מאםן, האט בײ דער פאיצקם־אינטעציגענץ ביםצעכװײם גענומען 
אויפװאכן אן אנדער באװאוםטזײן, און ם׳זײנען נעבוירן געװארן די 
באװעגונגען פון ״בי 5 וי" און ״חובבי-צױן״. ראם איז געװען די געזעצ־ 
שאפטיצעכע רעאקציע פון יענער צײט קעגן די געפעראעכע שטימונגען 
און געפיי^ן פון יאוש און ירידה, װאם האבן ארומגענומען כמעט דאם 
גאנצע ײדישע ^עבן. 

דאם אנטוישטע גצויבן אין די פריהערדיקע ״גאטטער״ (געטער) 

און דער אומקער פון דער אינטעציגענץ צום םאצק, נאך דעם באנקראט 
פון אירע אםימיצאציע־אידעען, דאם זײנען די טעמעם און מאטױון פון 
דער ײדישער פאעזיע אין יענעם פעריאד. אויך ראזא גאצדשטײן דריקט 
אויס אין אירע צידער די זעצבע שטימונגען: 

״איך האב דיך דערקענט! מיט טרערין׳ טיט שמערץ 
האב איך דיין געשיכטע געלעזעז׳ 

פערװאונדערט, ערשטוינט איז געװארען מיין חערץ 
פון דעם׳ זזאם מיט דיר איז געוועזען." 

(״צו מיין פאלק״) 

אין אן אנדער ציד גיט איבער די דיכטער׳־ן אירע און די אצגעמײנע נע- 
פיצן םון היצפצאזיקײט און אפהענטיקײט, װאם האבן געהערשט אין דער 


31 ) רייזען און באסין װײזן אן, אז ראזןן גאלדשטײן האט זיך אנגעחויגן 
דרוקן אין פרצס ״יזדישע ביבליאטהעק״. װי צו זען, האט זי דעבױטירט נאך 
מיט דרײ יאר פריתער. 


1 . 



געזעאשאפט. דאם זײנען צוג^ײך אויך די שטימונגען, װאם האבן ארומ- 
נענומען די ײדישע דיכטונג, װאו ש. פרוג איז געװען ״דער הזן אהן אן 
עמוד״, ^ויט זײן אײגענעם אויםדרוק. אזוי װי פרוג, דער גײםטיסער 
ברודער םון דעם םענטימענטא^ן רוםישן פאעט נארםאן, װאם האט פאר־ 
גאםן ימען מיט טרערן אויך רעם גור? יפון זײן פאיצק, אזוי האט ״נור 
טרעהרען און טרעהרען״ אויך אונזער דיכטערין: 

״איך בין דיין קינד נור! פולל ליעבע אין הערצען••• 

איך קאנן דיר נור ליעבען אונ עהרען, 

איך בין דײן קינד נור, פאר דיינע שםערצען 
האב איך נוד טרעהרען און טרעהרען!״ 

(״נור טרעהרען״) 

אין איד 5 יד ״דיא ױדישע מוזע״, װאו גאיצדשטײן פערזאניפיצירט אין 
רער ״מוזע״ דאם ײדישע פאצק, מאלט זי א ביצד, װאם איז אונז אזוי 
באקאנט פון די ילײװנטן פון די שפעטערדיקע ײדישע מאלער, װי ׳^י^יען, 
הירשענבערג א,ון אנד., װאו דאם פא^ק^דער אײביקער װאנדערער—איז 
פארגעשטעיצט מיט: 

״א שטעקען אין האנד, אויפ׳ען פלייצע — א קלימעק, 

איהר קארפעו—■אין דרייען נעבויגען. 

דער שטערען מיט קנײטשען פון שמערצען אונ דאגות, 

דאם פנים איז דאאר, אויסגעצויגען!.... 

נור ביי׳ן איהר אין ד׳אויגען•... עס ברענט דארט א פייער, 

א פייער פון לעבען און מאכט!... 32 ) 

אט דאכט זיך — פערלאשען, עס פלאקערט שוין ווידער, 

אונ לייכט אין דער פינסטערער נאכט !... .״ 

אין די ?ידער פון זע^דע קניזשניק, װאם קומט נאך ראזא גא 5 ד־ 
שטײן, םיאט זיך שוין דער אײנפלום פון א נײער דיכטונג, װע^כע האט 


32 ) אין פרט פון שפראך איז כדאי עו באמערקן/ אז אין אט דעם ליד 
גאלדשטיינס פארטייטשט די רעדאקציע פון דער ״יודישער ביבליאטהעק׳^ אין 
א הערח אונטערן ליד דאס ווארט ״מאכט׳^, װאס אין ײדיש פון יענער צײט 
האט מען דאן, ניכר/ נישט געוואוסט פון אים אלס זאכװארט און נאר אלס װערב 
אין דער זעלבער פארם אין דער דריטער פערזאף װי װייט אונזער שפראך האט 
פראגרעסירט זינט דעמאלט/ קאן מען זען אויך דערפון/ אז אזוינע ווערטער 
זיינען דאן נאך געווען ״נעאלאגיזמעןי/ לזכר איז די הערה אויך געבראכט 
אין אונזער איבערדרוק אין דער אנטאלאגיעי 
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זיך אננעהויבן אנטװיק^ען אין דער ײדישער יציטעראטור. זײ זײינען 
אנגעשריבן א צײט שפעטער נאך דעם, װי פר׳ז האט פארעפנט^עכט 
זײן באאאדע ״מאגיש״ ( 1888 ), װאס האט אװעהגעשטעצט א נײע מאם 
אין דער ײדישער פאעזיע. ראך, זײנען נאך אויך די דאזיקע ^ידער 
װענײן זע^בשטענדיה. אײנארטיקײט אין די םױזשעטן און מאטיװן 
און איבערחזרונגען אין געפיהן און שטימונגען, װאם זײנען םריהער 
קאנאניזירט און שאב^אניזירט געװארן אין דער דיכטונג, צײבענען אוים 
אויך אט די ^ידער. אויך זײ ^יגט גאך איצץ אויםגעגאםן דער אומעט 
און טרויער, און נאר זע^טן רײםט זיך דורך א דורכשײן. ם׳גי^ט גאך 
איצץ, װי א בעזעץ, אז נאך דעם ״װינטער״, װאם האט זיך אנגערוקט 
אויך רעם ײדישן יצעבן פון יענער צײט, זאצ די דיכטערין פאר א בײצד 
פון פשוטן װינטער פון דער נאטור, װאם זי דערזעט, זיצן און טראכטן 
אירע(און א^עמענם) אומעטיקע געדאנקען: 

״איך זיץ איצט בײם פענםטער 
און קוק אוין* דעם גארטען׳ 

וואו ם׳האבען די בלומען נעבליהט. 

ארום און ארום איז 

אלץ טויט און פערגליווערט, 

עם פלאטערט דער שניי נור און שיט• 

און קעלטער און קעלטער 
ווערט אלץ אין מיין הארצען׳ 

דער יאוש רק שטארקער זיך װעבט• 

װאו איז ער׳ אך׳ יענער׳ 

דער גאלדענער פריהלינג׳ 

ווען אלץ האט געלעבט און געשטרעבט?" 

(״ביים פענםטער״) 

װי אין דעם איד, אזוי אויך אין אנדערע, װי: ״װינטער״, ״מארגען״, ״און 
װען דײן נשמה״, איז דער װינטער נאר אן אלעגארישער, װאו ם׳װערן 
אויםגעדריקט און געש׳י^דערט נישט קײן פערזענלעכע געפילן, נאר דאם 
■ אויםגעמאלענע בי 5 ד איז אויך א רמז אויך א געזעלשאפטלעכער םפערע 
און צושטאנד. אט די רמזימד׳יקײט האט א׳ויך געהערשט אין דער רו־ 
םישער ליטעראטור, װאם האט תמיד אפגעשפיגלט געװיםע געזעלשאפט- 
לעך-פאליטישע אומשטאנדן, און װאם אוגטער איר השפעה האבן זיך 
געפונען א םך ײדישע שרײבעו־ און דיכטעוי פון יענעד צײט (און אויך 
שפעטער). 
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אנא ראפפארט, װאם האט עמיגרירט קײן אמעריקע, און דארט 
אנגעהויבן ׳םרײפן, ׳םפיג^ט אפ אין אירע יצידער א צושטאנד, װאם איז 
אײנן געװען א םך פון אירע צײט־גענאםן, װען אין דעם ײדישן ?עין 
האבן געוװירקט צװײ מחנות פון די צװישן דער ײדישער אינטעיציגענץ, 
װאם האבן געהא^טן פון רער עמיגראציע קײן אמעריקע, אוז די, װאם 
זײנען געשטאנען פאר פאיצעםטינע, איצם רעטונגם־לענדער, װאו איצע 
פראב^עמען פון דעם ײדישן פא^ק װע^ן פארענטפערט װערן. אין 
ראפפארטם ?ידעד באגעגענען מיר, דעריבער, נאר אן אנדער טאז, װי 
אין ראזא גא^דשטײנם און אנד. ראפפארט איז ערשט אנגעקומען קײן 
אמעריקע, אט דעם 5 אנד און טרוים פון אירע ברידער. אירע לידער 
זײנען מונטערע און אעבעדיקע, װאם איז צו זען אפייצו פון זײערע נעמען: 
״די זון געהט אויך״, ״תחית המתים״, ״א, ?א׳מיר נעגיםען״. דאם זײנען 
?ידער פון דעם מין פון ״אז ישיר״, װאם װערן געזונגען, װען מ׳גײט 
איבער דעם ים (און די ײדישע עמיגראציע קײן אמעריקע האט דאן 
דורכגעמאכט אן אמתן ״קריעת ים־םוףי״). אין קעגגזאץ צו איר קא^עגע 
גא^דשטײן, װאם האט ״אויך יענער זײט ים״ אין איר 5 יד ״זכרונות 
שצ פםח״ ארויםגערופן דאם געשטא^ט פון ״אונזער רעטטער משה״ און 
דערמאנט, אז ער, װי אמאצ אין מצרים, ״קוקט אויףי די שיצעכטע קאר■ 
טינע, װי דער ױד מוטשעט זיך אהן א ציע 5 . מיט 5 יעבע איז פאא 5 
זײן הערץ צו זײנע ברידער, די קנעכט. ער טרויערט אויףי זײער שמערץ, 
װאם זײ איז, נעביך, זעהר שצעכט״ און—״ער קוקט אויך פא^עםטינע״... 
װיא ראפפארט, פארקערט, זײן די מאדערנע דבורה, װאם באזינגט אמע־ 
ריקע, וועאכע האט זיך געעפנט פאר די ײדן, און װאו זי האט דערזען, װי: 

״עס הויבפז זיך און הויבט זיך אלץ העכער און העכער 
דער רוקען פון אונזערע ברידער; 

און גלייכער, און שטארקער און שטראמער אלץ ווערען 
דעם יודענם צובויגענע גליעדער• 


פאר זיינע פערפאלגער, און פיינדע, און דריקער, 
בויגט ער זיך ניט מער יעצט אין דרייען; 
ער שטעלט זיך ענטגעגען אלם מיטגליעד דער מענשהײט 
און לאזט ניט אין פנים זיך שפייען. 

ער נוצט אוים זיין קראפט און זיין מאכט, וואו ם׳איז מעגליך, 
און שרעקט זיך ניט אב פאר דעם טוידט; 
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ער קעמפפט געגען פינםטערניש, קעמפפטי פאר דער פרייהײט״ 

קעמפפט געגען דלות און נויטה. 

און דארט, װאו ער קאן זיך נור פרײער בעוועגען, 

דא לןןזט ער זיך הערען און זעהן• 

און העלפט דעם פראגדעם אויןז פערשיעדענע וועגען• 

דער יוד איז ניט דאם, וואם געווען." 

, (״תחית המתים״) 

אט דאם ?יד ראפפארטמ און אנדערע זײנען דיקטירט פון דעם 
נ^ויבן אין דעם םאציא^יזם, .װאם איז אין #!נהויב נײנציקער יארן פון 
פאריקן יארהונדערט געבוירן געװארן אין רומלאנר, און מיט דער עמי־ 
גראציע איבערגעטראגן קײן אמעריקע. די אימפארטירטע געדאנקעז 
און עןטימונגען האבן אבער דא, אויפן נײעם און פרעמדן באדן, נישט לאננ 
געדײעט. אננא ראפפארטם ״התפעצותדיקע״ מוזע א.יז אין אמעריקע 
גיך אנטשװיגן געװארן, װי ם׳האט זיך אינגיכן אויםגע^אשן דאם או- 
מעטיקע געזאנג פון אירע קא^עגינם און צ״ט-גענאםינס אין רוםג׳אנד, 
װאם האבן נישט געהאט קײן ברכה פאר זײער לאנד, פון װאנען זײערע 
ברידער און שװעםטער האבן געהאילטן אין אויםװאנרערן• צונויפשטויםנ- 
דיק זיך מיט דער אמעריקאנער װירקלעכקײט, איז ראפפארט לםוף 
איבערגעגאנגען אין אן אנדער ^אגער, און גענומען שרײבן אויןז ענגציש. 


מעד װי פאר א צענד 5 ינג יאר נאך דעם ראזיקן פעריאד קומען נישט 
צו יאין דער ײדישער ליטעראטור קײן נײע נעמען פון דיכטערינם. ערשט 
נאך דער ערשטער רוםצענדערשער רעװאצוציע באװײזן זיך פאאולא ר. 
( 1906 ) און יהודית ( 1907 ). 

אזוי װי זע 5 דע קניזשניק, װאם האט פארמאגט שוין אן אײדעלערע 
שפראך און פארבן (װי ראזא גאיצדשטײן), און איז פײאיק געװען אויך 
א פאעטישערן אופן אויםצודריקן אירע און אלגעמײנע געפילן און שטי- 
מונגען, אזוי קומט אויך (נאך קניזשניק) יהוירית מיט א גרעםערער מאם 
דיכטערישע שפירונגען. יהודית שרײבט אירע לידער נאך דעם דורכפאל 
פון דער רוםלענדערגעער רעװאלוציע און דעו־ צװײטער כװאליע פאגרא־ 





מען, װאם דאס רוםצענדער׳גןע ײדנטום האט איבערגע^עבט. הער׳גוט 
דערפאר אויך אוטעט און נאכט אי; אירע צידער: 

״די נאכט איז טיעף, די נאכפז איז שװארץ... 

עס רײסט זיך, ס׳רײסט אזוי מיין הארץ... ״ 

(״די נאכט״) 

ם׳איז נאך אויך נישט די געװײנטצעכע נאטור-נאכט, געזען פון א דיכ־ 
טערין, נאר רי אצעגארישע, װי דער ״װינטער״ בײ קניזשניק. ס׳איז 
א רמז אויףי דער פינםטערניש—דעם יאוש און ירירה-שטימונגען, װאם 
האבן געװעצטיקט נאך דער רעװאצוציע און פאגראמען אין דער ײדישער 
געזעצשאפט. יהודית רעדט אויך נישט אין אירע צירער װעגן זיך אצײן, 
נאר בצשון רבים: 

״נרײטע הימלען, ערד א גרויסע 
און א שײנע זון א הײסע — 

אלע אײניג שטום... 

און פערמאטערטע, פערוויעגטע, 

ווי די ווערים האלנ־צודריקטע, 

קריכען מיר ארום... 

קריכען... װי א ווארים פיהלען, 

מיט א טרעהר דעם צארן שטילען... 

צארנען װי א פליג.. .״ א.א.וו. 

(״נרייטע הימלען״) 

אין דעם זעצבן ציד װײטער פרואװט זי אפיצו א געשריי טון, אבער דער 
נעשרײ פארטויבט נישט די הכנעה, װאם זי האט אט ערשט געמאצט. 
דאס גאנצע ציד איז אויך נישט אן אן אײנפצום פון ביאציקם ״אין 
שחיטה-שטאט״, װאם איז דאן געװען אנגעשריבן, און װאם האט אויןז 
א סך געמיטער און דיכטערישע פעדער אין יענער צײט געהאט א שטאר- 
קע װירקונג. 

דאך זײנען אין יהודית׳ שורות און צומאצ א ציד פאראן מער אײגנם, 

װי בײ אירע םארגײערינם. ם׳רײםן זיך שוין דורך צירישע טענער, און 
אויך א גאנץ ציריש ציד, װי ״אין א װינקעצ פון מײן הארצען״, ״איך 
ענדיג מײן װעבען״ און אנד. אין דעם ציד ״צום דיכטער״ פידט זי שוין 
אויך אונטער װי א םך-הכצ -םון א תקופה, װאם האט זיך אויםגעשעפט 
און גײט אונטער אין דער דיכטוננ: 





״גענוג ! נישט װידערהאל די אלג^ע ליעדער׳ — 

ס׳איז נישט דײנ׳ם...- 

עם איז געװען א מאל!... צוויימאל וועט עם נישט לעבען ! 

דיין ליעד קלינגט איצט נאר פאלש."- 

אוי^ אזא דיכטערײטער רעװיזיע װערט שוין פײאיק יהודית, מ״א 
אין איר צײט הויגין אן די ״דישע ליטעראטור און ריכטונג שפאנען 
מיט גרויסע טריט. ם׳קומט אן א נ״ע עפאכע פון פארטיפטע אינדיװי- 
דועלע שטימונגען. נאך מארים ראזענפעצרן טרעטן ארויס יהואש, א. 
ליעםין (א. װאלט) און אכרהם רײזען, װאס טראגן ארײן דאס אינדיװי- 
דועל-לירישע און אינטעלעקטועל-יחידישע אין רער ײדישער פאעויע. 

יפאאולא ר., װאם באװײזט זיך כמעט אין דער זעלבער צײט מיט 
דער דיכטערין יהודית, קומט שוין מיט א ׳נײעם טאן אין אירע לידער. 
אמת, איר אײגענע שטים לאזט זי נאך נישט הערן. זי שרײבט לידער 
פאלקם-מאטױון, און אין דער פארשטעלטקײט און באשײרנקײט פון 
פאלקם-לשון קאן מען זיך שוין פארגינעז צו רערן צו רער װעלט װעגן 
אײגענע געפילן און איבערלעבונגען, אוץ מיט דער פאלקסטימלעכער 
צניעות זיך פארדעקן, װי מיט א שלײער: 

״קום צו מיר אין חדר׳ל, 

וועסט ניט זשאלעווען, מײן קינד: 

רײן װעםטו ארײנקומען, 

און ארויםגעהן אהן א זינד. 

ליכטיג איז מײן חדר׳ל, 

בלימלעך וואקםען ביי דער טהיר, 

וועםט זיר זעצען אויןז דער שוועל, 

און איך נאהענט נענען דיר•.. 

אין א דעמבענ־קעםטעלע 
ליגט בײ מיר א פיעדעלע, — 

כ׳וועל אויך איהם, מיין טייבעלע, 

שפיעלען דיר א ליעדעלע.. .״ א. א. װ• 

איז דען נישט מלא-חן אט די צניעות און דער פרום-בשרער ״םני- 
נוהר״-לשון, װאם א ײדישע טאכטער פון פוילן האט זיך געקאגט דאן 
פארגינען! און, כאטש דא זײנען שוין פאראן כמו-פערזענלעכע שטי- 
מונגען און מאטױון, איז עם ראך נאך א שװאכער אנהויב םון 


1.^1 



אײגענער אינדױוידוע^ער דיכטוננג. אבער, אזע^כע שטייצע גרעזע^עך 
האבן פון דאן אן שוין גענומען פארשטע^טערהײט און אפן, און אפטער, 
ארויםש^אגן פון דעם פרוכפערדײזן פאדן פון דער ײדישער פרויען-שא- 
פונג און פאעזיע. 

פאאו 5 א ד. און יהודית האבן נישט באװיזן צו אויםבדײטערן און 
פארשטארהן זײערע באמת נײע מאטױון, און זיך געװענדעט צו אנדערע 
פארמען פון שאפונג. יהודית האט פארפאםט אײניקע נאװעאן און דרא־ 
מאטישע פראגמענטען, און פאאואא ר. א רײ אײנאקטערם און דראמען, 
װא,ו זײ האבן בײדע נעשיצדערט צװישן אנדערן די נײע װע 5 ט 5 עכע 
ײדישע פרוי און אין די קאאיזיעם פון דראמאטישע קאנפ^יקטן געזוכט 
אן אויםגאנג און תיקון פאר זײערע שעפערישע מעג^עכקײטן. 


פון נאך דער רוםצענדערשער רעװא^וציע ביז דער עפאכע פון דער 
װע 5 ט-מ 5 חמה, און נאך בעת דער לעצטער, קומט א צװײטער פעריאד 
אין רער ײרישער פרויען-דיכטוננג, װאם איז נישט איבעריק רײך און 
פרוכטבאר. רער ראזיקער פעריאד קאן באצײכנט װערן װי אן איבער- 
נאנגם-צײט, װען אויפן ארט ־פון דער פםײדא-פאעזיע, װאם האט צו 
טון מיט נעזע^שאפט^עכע טעמעם און אינםפיראציעם, האט זיך אנגע- 
הויבן צו אנטװיק^ען רי ^ירישע דיכטונג. 

אירישע ריכטונג און מאטיװן זײנען ראן, אמת, שוין נישט געװען 
קײן נײס אין דער א^געמײנער ײדישער פאעזיע, אבער די ײרישע פרוי, 
אין איר צעבן, װי אין איר שאפן, איז געװען הינטערשטע^עיק נאך פון 
דער השכ?ה-צײט. מ׳רארך אויך ניט פארגעםן, אז ראס געפיצ םון ציבע 
איז אין דער ײדישער ?יטעראטור און ?עבן געװען נאך נישט װײט פאר 
יענער צײט צו נײ, און װי פרעמד און אויםטער^יש דעם ײדישן ק 5 ײן 
שטעטצ. 

ראזא יאקובאװיטש, אײנע פון די פארשטײערינם פון אט דעם פע- 
ריאד, קומט ארוים פון א ײדיש-פאטריארכאאישער םביבה פון פוי^ן. װי 
זי רערצײ 5 ט אין איר ערשט 5 יד (״צו מײן טאטען״— פארעפנטאעכט 
אונטער פרצם רעדאקציע אין זאמ^בוך ״ױדיש״) און אין א.יר אויטא־ 
ביאגראפיע (דאס רערמאנטע ?יד טראנט אײנצײטיק א םימבא^ישן און 
אויך א ביאגראפישן כאראקטער), האט זי זיך געפונען אונטער דער 





ה׳פפעה פון איר •פאטער, װע^כער ״האמ מיט באגײסטערונג דערצײאט 
די הינדער •װעגן דער פאצסם-פארגאנגענהײט, און טיט שמערץ גע׳עיצ־ 
דערט א?ץ, װאם דאס פא^ק האט איבערגעצעכט אוי^ז זײנע גיצות-װעגן״, 
און זי האט זיך, דעריבער, ״פרי אויםגע^ערנט דענקען און פייצן״,. אין 
דעם ?יד גיט זי א פאעטיש ביצר פון איר ״נרויסן טאטן״, װאם איז 
״אין םארטאגיגען נעבעיצ אײגגעהייצט, איבער גאטם װארט געבױגען״. 
אין אט דעם ״נעבעיצ־פארטאג״ — ״פ^אטערט, ^ײדענשאפטיציך פצא־ 
טערט דער הארץ-רײםענדיגער טרויער-געזאט; פון תורה־בענקשאפמ.״ 

אן אנדער בענקשאפט האט שוין נענומען ציטערן אין דער נשמה 
םון דער דעמא^טיקער ײדישער טאכטער, װאם האט נאך געהאט גענוג 
^יבע און אפשײ פאר דער פאטריארכאי^ער װעצט םון אירע עיצטערן און 
םביבה. זי א 5 ײן ציט שוין צו אנדערע װע,^טן. זי געפינט זיך שוין 
אין אן אײגענעם ״נעבעא־פארטאג״, װאו זי האט זיך אנגעשטויםן אוי!? 
א נײער שענקײט, נאך דעם װי זי האט אט ערשט באזובגען די אװעק־ 
גײענדיקע. אויך רער שענקײט, װאם נײט נאך נישט אװעק, קוקן טיר 
זיך ראך נישט אום. אין אונזער טבע איו נישט צו באמעדקן די, װאס 
ריגגצט אונז ארום. 

אונטער דעם אײנפצום נזון פרצן, װאם האט אויפגע^עבט אין זײנע 
װערק די ראמאנטישע שענקײט פון דעם פארגאנגענעם ײדישן אעבן, איז 
אנגעשריבן יאקובאװיטשם ערשט יליד. אין די װײטערדיקע ^ידער 
מא?ט די דיכטערין איר אײ׳גענעמ ״נעבעיצ-פארטאג״. זי װײסט שוין, 
אז כדי אים מקב^ פנים צו זײן, איז װעניק צו אנקצײדן זיך אין פרומער 
צניעות, װי דאם האט געטאן פריהער פאאוי^א ר., נאר אז ם׳איז נויטיק, 
פאדקערט, שוין א שטיקצ מרידה קעגן דער ?עי^בער פאטריארכאי^ישקײט, 
װאם זי האט א 5 ײן פארהער^עכט. און זי דערצײ^ט װעגן אט דער 
״מרירה״ אירער, כאטש נאך איצץ אין צו א מיאדער שפראך: 

״כ׳האב אויפגעריםן ם׳ריגעלע 
פון טאטע־מאמעם טיר, 

און לייכט, ווי אויך א פליגעלע, 

ארוים אין פעלד צו דיר.״ 

(״פון כלה־םדור״) 

אין דעם ליד ״אן א םטאציע״ באטאנט זי נאך מער דעם רי׳ם אירן 
מיט דער ״טאטע־מאמעם׳ װעלט״, א.ון דעם שריט, װאם זי האט פאר- 





נענומען. זי טראגט זיך מיטן אײזנבאן, דערצײיצמ זי, אויח א ״זעע־ 
ני׳ם״ מיט איר גע^יבטן, און האט זיך גע^אזט צו רעם צייצ ״אויױ גאטם 
באראט״. גארנישט קאן זי שוין ניט אפשטע^ן אויך איר װעג, כאטש 
זי םייצט, אז הינטער איר קאן נאך שטײן װער און זי װע^ן 

״וואוחין ווילםטו, מײן קינד, 

עם וועט נישט זיין קיין וועג שוין מער 
צוריק צום הויזנעזינט.״ 

אבער, זי פיאט, אז זי טאר זיך ניט אפשטעלן, זי לעבט שוין אונטער א 
באפעצנרן געפי 5 , װאם זאגט איר אונטער: 

״אויב װעםט זיך אפשטעלן, וואו ם׳איז 
קיין סטאציע גישט פאראן, — 

צוליב דעם הייליקסטן, וואם דיין, 

נישט װארטן וועט די באן. 

און וועסט דערנאך זיך שלעפן אקם 
איבער שטאק און שטיין — 

און בלייבן נעכטיקן ביינאבט 
אין ווילדן וואלד אליין!״ 

אין א סך אנרערע יצירער פון רעם אײגענעם פעריאר, ק^זנטיק 
(יאקובאװיטש האט ערשט א לאנגע צײט שפעטער, אין 1924 , צונויפ- 
געזאמלט און ארויםגעגעבן אירע ^ירער—אין בוך ״מײנע געזאנגען״), 
װידערהא^ט רי דיכטערין די זעלבע טעמע. אין רעם בוך האט זי אויך 
פארעפנט^עכט נײערע שאפונגען, און צונויפגעמישט מיט די עלטערע, 
?ײדט דאס בוך אירם פון נישט־אײנהײטלעכקײט. אין די נײערע לידער 
װײזט זי ארוים מער עקםפרעםיע, דאך גיט זיך איר נישט אײן צו אײנ־ 
האלטן זיך תמיד אויך רער דערגרײכטער הײך. אזוי איז איר ליד ״צו 
מײן טאטען״ נישט ענלעך אויף די ,פריהער דערמאנטע, און דאם יציד 
״הגר״ פון אירע ״ביבלישע מאטיװן״ איז געראטענער פון רי איבעריקע 
פון דעם זע^בן ציקיל, װאם טראגן א ריטארישן כאדאקטער. 

שרה רײזען, וװאם טרעט ארויס אין אײן צײט מיט ראזא יאקובא- 
װיטש, איז א לירישע דיכטערין. שטילער ליריזם דאם איז איר מאטױו, 
הנם א.םי?ו דער אײנציקער ביי איר. אין דעם ליד ״דער ערשטער פריה־ 
ליננס־טאג״ דערצײלט זי װעגן א פרייצינגם־דערװאכונג: 

״ס׳האט דער ערשטער פריהליננס־טאנ 

ליעב בענריםט מיך היינט. 

און האט נלײך א פרענ נעטהון 

ווענען דיר, מײן פריינד." 





אמת, אויך דא רערט זיך נאך אין רער דריטער פערזאן, אין נ?<מען פון 
פרי^ינג. אין די װ״טערריקע צידער פ׳יגורירט שוין דער דיבטערינם 
אײגענער ״איך״ אן רמזים און פאפוצענישן, שרה רײזענם י 5 ידער ז״נעז 
דעריבער נאך א טריט װײטער אין דער אנטװיק^ונג פון דער ײדישער 
פרויען־פאעזיע. די דיכטערין מאי^ט זיך א 5 ײן אין אירע י 5 ידער װי א 
שטארק ע^נטע. שוין אין דעם ערשטן ?יד װערט דערצײיצט, אז ״ער האט 
גענארט״. דער זע^בער מאטױו, װי דעױ עצנט, חזרט זיך איבער אין 
איר גאנצן בוך. רײזען שי^דערט דעם ״צער פון ?יעבע״, װאם זי האט 
רערקענט, און די ערשטע יזיבע, צו װע׳צכער זי ביצײבט געטרײ אויוי 
אײביק: 

״דו ביסט אין מײן נעכטן, דו ביסט אין מײן הײנט, 

דער מארגן אויך וועט מיר דיך ברענגען^ 

און טאמער א צװײטער פארבייטן וועט דיך׳ 

נאך דיר איער װעל איך אלץ בענקען♦ 

און טאמער אין קרײץ־צוג נאך גליק און נאך צער 
די צייט וועט אונז פרעמדן און שיידן/ 

דו װעסט אבער בלײבן פון מײן ליבע דער האר׳ 

און כ׳וועל דורך מיין ליד מיט דיר רײדן♦" 

אט ראם נעפיצ האט אינגאנצן פארנומען און פארשצונגען דעױ דיכטע• 
רינם געמיט. אין צושטאנד םון אײביקער בענקעניש נאך דער ,״ערשטער 
ציבע״ און ע^נטקײט, װערט זי פאטא׳ציטטיש געשטימט. זי הויבט אן 
גצויבן: ״װעט דער מזצ װע 5 ן, װעט עך דיך מיר שיקן״. װאם װײטער װערן 
א?ץ געדיכטער און טרויעריקער אירע שטימונגען און געדאגקען, און 
אםוך קומט זי אינגאנצן צו דער רעזיגנאציע פון ״הב 5 הכצים״. 

שרה רײזענם אידער זײנען שטי^ע נישט-פארװיקצטע פאעמעם, 

װי שטי 5 און פראםט איז איר שפראך, בי^דערישקײט, און די פאעטישע 
פארגאײכן. עם קויפט אבער אוגטער רי אוממיט 5 בארקײט פון אויםגע־ 
דריקטן געפי?, װאם האט זיך אין זײ פארטײעט, זײ װירקן אויך אונז 
מיט דער טראגישקײט פון א מענטש^עכן דאקומענט, װאם איז דער תוך 
פון איר פאעזיע: 

״און שטיל איז ו.עװארז אין הארצן בײ מיה — 

א הויז א פארקלאפטע מימ לאדן און טיר• 

פינםטער און שווארץ און אנטשוויגן 
מײן ווײ און די שמעדצן דא ליגן." 





אויך שרה רײזענם ^ידער זײנען פארעפנט^עכט געװארן אין בוכ- 
פארם נאך א ^אנגן פעריאד, זינט זי האט זײ אנגעשריבן. זי האט אין 
רער זע^בער צײט אויך געשריבן רערצײצונגען און נאװע^ן, װאס האבן 
געצויגן אויך זיך א גדעםערן אויפמערגן, װי אירע יצידער, װאם זײנען 
בעצם נישט נײ געװען אין דער אצגעמיינער ײדישער דיכטונג. 

פראדע^ שטאק, װאם שטאמט פון גא^יציע און האט אנגעהויבן 
שרײבן אין אמעריקע, קומט שוין מיט העכערער גןו^טור אין דער פארם 
און אינהא^ט פון אירע אידער, זײ צײכענען זיך אוים מיט א רײבערער 
שפראך, טיפערן אויסדרוס, און גרעםערן שװאונג פון דיכטערישער פאנ־ 
טאזיע. אין נױ-יארק האט שוין דאן אין די יציטערארישע קרײזן גע- 
װירקט די גרופע ״ױנגע״ פון דער נײער ײדישער דיכטונג אין אמעריקע, 
און רער פרינציפ פון ״רײנער דיכטונג״, װאם איז א זאך פאר זיך, און 
װאס די םארשטײער פון דער ראזיקער נרופע, װי מאני־^ײב, משה־יצײב 
הא^פערן, ל. הא׳צפער, (שפעטער ה. צײװיק) און אנר., האבן ארויםגע- 
רוקט, האט אויך געװידקט אויף דער שאפנג פון פרארע^ שטאק. 

פראדעיצ שטאקם איד ״בײם ים״ איז אינדױוידועיצע דיכטערישע 
װיזיע, װאם האט צו טון מיט דער נאטור, דעם אײנענעם ״איך״ (דער 
פאנטאזיע) און דער שענקײט, װאם נאר קינדער און פאעטיש-באגאבטע 
װעזנם קאנען ארויםכשופן און דערמיט זיך פרײען. א זעג^ פון א שיוי, 
פארבײ װע^כן הונדערטער) א,ון הונדערטער קאנען רורכגײן גוצײכגילטיק, 
װירקט אויד דער אײדע^ער פי^בארקײט און אויפנעם-פעאיקײט פון דעם 
דיכטערישן אויג און נשמה, און אט װערט אין װארט און ביצד אוים- 
נעװעבט א נײ ?עבן, װאם שטימט אמא^ אינגאנצן נישט מיט דעם ^עבן 
פון דער װירק^עכער שיפ. און, צו װאס דארד עם שטימען גאר? דאם 
אויםגעחצומטע איז שענער און רײכער פון דער װירקיצעכקײט, װי די 
פאעזיע בכ^^, װאם איז דער ח^ום און װאר פון דעם דיכטער. 

פראדעא שטאק האט אויך אנגעשריבן א ציקיצ םאנעטן. אין יענער 
צײט איז דאם געװען א דערגרײכונג. די פארם פון דעם ילאקנדן און 
עלעגאנטן םאנעט האט אין דער פאלקםטימלעכער שפראך און פאעזיע 
פון ײדיש פאראינטריגירט צום ערשטן די פעדער פון א דיכטערין. 

יציבע-^ײדנשאפט און עראטישע מאטױון דאם איז דער עיקר אינ- 
האצט פון שטאקם םאנעטן. פאר דער דיכטערין איז די ?יבע, אין קאנ- 
טראםט צו אירע פארגײערינם, נישט מער קײן אײנפאך און אײנציק 





זים-םענטימענטא? נעפי 5 , נאר א קאמפ^עקם פון געפי^ן, װאו נשמה־ 
אומרו, פרײד און יצײד, !?יפע און האם, ז׳־נד און חרטה ז״נען אויםגע- 
מי׳פט און צונויפנעפ^אכטן אין א פארװיקיצטן קנויי?, פון װעילכן איר 
איז שװער זיך ארויםצופ^אנטערן. פראדעל שטאק איז די ערשמע, װאם 
האט אין אידע 5 ידער אננעק^ײדט אירע נעפי^ן אין פאײש און ב^וט 
פון דער איכע, און אזוי ?ײדנשאפט^עך ארויםנעאטעמט: 

״צי זאל איך מיך א װארן* טהון װילד ארײן 
אין ימיטען 1 ',אם, מיט אנגעצונד׳נע אויגען 
און ברומען, װי א טיגערין, פון פי^ין/ 

די דוכענדיגע נאזלעכער צעפלויגען•" 

ןסאנעט ד ) 

אין א,יר ״קראנקער אונרוה פון יאנן זיך נאך נליק״ נעמט זי אויה די 
ליבע װי אן איבערװעלטיקנדע קראפט, װאם פאר איר קאן קוימ נעפונען 
װערן א באפרידיקוננ, אויב א באפרידיקוננ איז בבלל מענלעך, װען די 
״זעעל איז .אזוי הוננעדינ נאך זינד״ און קאן נישט געזעטיקט װערן, 
װי דער תהום, װעלכן ם׳איז אוממענלעך צו פארפואן. 

פראדעל שטאק האט אויך פארעפנטלעכט א בוך טאלאנטפולע נא- 
װעלן און דערצײלונגען, און דערנאך איננאנצן אנטשװיגן געװארן. 


אין משך פון די ^עצטע יארן פון דעם זעלבן פעדיאד קאן מען פון 
א פאר צענדלינג נעמען קוים זיך אפשטעלן אויך עטלעכע, װאם פאר־ 
רינען אונזער אויממערק, בכלל זײנען דאם שנואכע שטימען און אײנצלנע 
לידער, אפגעדרוקט דא און רארט אין םפאראדיש־אויפגעקומענע א.וים- 
גאבעם. אט די נעמען זײנען װי פארלוירענע צײכנם פון דער צײט, 
צעשטעלט אויף! א װעג, װאם האט זיך אקארשט אנגעהויבן דורכשלאגן 
אין דער ײדישער פרויען-דיכטונג. די לידער—שװאכע עדות אויך א ױירן 
אין דעם לעבן פון די אומצאציקע ײדישע שטעט און שטעטלעך, װאם האבן 
גענומען אויפװאכן און זיך באהעפטן צו רער נײער ײדיש-׳װעלטלעכער 
ליטעראטור און קולטור. 

פון א פילצאליקער גרופע נעמען אין פוילן איז װערט צו אפשטעצן 
זיך אויך די לירער פון שושנה טשענםטאכאװםקא, געשריבן אין פײנעם 
פאלקםטימלעכן זשאנר, און אויסטײלן חגה גערםאן-ראבינאװיטשם עלע■ 





גישקײט, ׳װאם ציט איר יניקה םון רער ^איצעםטינישער נאטור, א 1 ן 
נישט פון דער פוי^ישער ערד, ׳װאו די דיכטערין איז געבוירן און רערצויגן 
געװארן• 33 ) 

א,ין אמעריקע איז דאן כדאי צו פארצײכענען די אײנצ^נע ^ידער 
פון אביגי^ אםתר זײר^ער און רבקה ראזענטהא^, װאם האבן 
ארײנגעטראגן אײניקע נױאנםן פאר יענער צײט, און ^אה ק. האפמאן, 
די ערשטע דיכטערין פון קינדער-יצידער אין דער ײדישער ׳^יטעראטוה 

ם׳איז נישט נויטיק דא איבעריק צו באטאנען, אז אט רי אצע, 

װי די פריהערדיקע דיכטערינס, האבן נישט צוגעגעבן קײן באזונדעדם 
שטארקע שאטירונג דער אי^געמײנער ײדישער דיכטונג. רי מאטױון 
פון דער ״בירנערצעכער פאעזיע״ און אירישער דיכטונג זײנען געװען 
נײ, אויב גענומען אין דעם שטח און קרײז פון דער פרויען-דיכטונג 
אי^ײן. אין דער אצגעמײנער ײדישער פאעזיע איז דאם קײן נײם נישט 
געװען. פארקערט, די פרויען-דיכטונג איז געשטאנען אין דירעקטן אײנ- 
פ^ום פון רער ^עצטער, אירע מאטױון, אומבײט פון אנטװיקאונגם־ 
עטאפן, און פון אנדערע ?יטעראטורן, װי די רוםישע. בכל 5 , האט די 
איבערגאנגם-צײט, װאם האט געהערשט אין דער א^געמײנער ײרישער 
ליטעראטור, נעהאט אויך איר שיליטה אוױ* דער פרויען־דיכטונג. 


צום םוףי פון רעם דאזיקן . פעריאד באװײזט זיך אין דער ײדישער 
יציטעראטור די טאי^אינטפויצע דיכטערין מרים אויזיגאװער, װאם שטײט 
נאר באזונדער מיט איר אײגנארט אין דער דיכטוע, און איז אינגאנצן 
נײ א.ון זעצבשטענדיק אין איר שאפונג. 

אירע ^ידער, געשריבן אין פא^קםטימצעך-ראמאנטישן טאן, און אײנ- 
געװיקצט אין א רינעם שיצײער פון נאאיװן פאיצקס-מיםטיציזם, האבן אין 
זײער צײט נישט געקראגן דעמ פארדינטן אויפנעם און רעזאנאנס אין 
דער װעיצט פון רער ײדישער יציטעראטור און דיכטונג. אין יענער צײמ, 
נאך דער צװײטער רוסאענדערשער רעװא^וציע און דער װעיצט-מצחמה, 
האט געברויזט און געכװאיציעט אין דער דיכטונג, און איצטע פארמען 
און אדנהאיצט זײנען איבערגעשאצט, געבראכן און פאריצאזט געװארן. 


33 ) מרים װאהלמאן-שעראמשעק און מירעל ערדבערג האבן, אויסװאנ־ 
דערנדיק קיין פאלעסטינע און קאנאדע׳ דארט באנייט זייער שאפונג. צום בא־ 
דויערן איז דעם צוזאמענשטעלער אויטגעקומען שוין צו שפעפז פאר דער דאזיקער 
אויפלאגע זיך אנטרעפן מיט זייערע נײע לידער• 

34 ) ווער ס׳האט געשריבן אונטער אט דעם פסיידאנים האט זיך מיר נישט 
אײנגעגעבן פעסטצושטעלן. 





איז לןײן חידוש ניט, װאם אויףי מרים אוצינ^וווערם טאיצאנט און ?ידער 
האט מען זיך יןוים ארומגעגןולןט. 

אואינאװערם בוך ״דער באבעם אוצר״ איז אבער נישט נאר קײן 
^ירער־בוך, נאר אויך א װערק, װאם איז נאענט צו א קיצאטישן, 
און װעט צו^יב זײן עכטקײט, קינםטצערישקײט און פשטות, און 
אוצרות פון פא׳צקם-טראדיציע, װאם זײנען אין אים פארקערפערט, פאר- 
באײבן אויך אויר װײטער אאם דענקמאצ םון דעם אעבן פון דער פאר- 
צײטיקער ײדישער פרוי אין דער ײדישער ^יטעראטור. אין דעם דא- 
זיקן בוך אנטפיצעקט די דיכטערין גאנצע און מארענדיקטע נעשטא^טן פון 
א יצעבן ״פון איבער הונדערט יאר״ צוריק, װעמענס גאויבן און כאראק- 
טער, זיטן און מנהגים א. א. וג זײגען פאר אונז שוין ?אנג אפגעשטארבן, 
אבער באיצעבט אין דער קונםט פון דיכטוננ, שײנען זײ צו אוגז ארוים 
אין דעם 5 יכט און שאטן פון א ^עבן, װאם איז נעװען אנגעזאפט מיט 
םטיא, ירושה א,ון ^אגגיאריקער קוצטור. 

די אידער פון דעם דאזיקן בוך האט רי דיכטערין נעשריבן, צוהערנ- 
דיק זיך צו די מעשױת, שפרוכן און זאגן מון איר ״ע^טער-באבע פון 
איבער הונדערט יאר״, דער פאעטישער אינםפיראציע פון דער ערשטער 
אײגנטימ^עכער פרויען־דיכטערין אין דער נ:ײער ײדישער ציטעראטור. 

מרים או^ינאװער האט איצט אנגעשריבן א נײעם בוך יצידער ״שבת״, 
װאם איז װי א המשך פון איר ערשטן בוך. די זעאבע פאעטישע עכטקײט 
און פאאקםטימיצעכקײט צײכענען אוים אירע; נײע ?ירער, װאם זײנען 
געדרוקט אין דער אנטא^אגיע. אין אויצינאװערם דיכטערישער קראפט 
איגט אבער גישט די מעג^עכקײט צו אביעקטיװיזירן רי אינעװעניקםטע 
װע^ט פון שענקײט, װאם זי טראגט אין זיך, און דערהויבן זי צו א 
מאדערנעם קינםטצערישן םינטעז. איז זי׳, דעריבער, אפגעש^אסן אין 
ראמאנטיש-מיםטישע שיאדערונגען, װאם שטערן איר צו געפינע^ן די 
שפראך פון איר אײגענעם ״איך״ אין אײנקליאנג מיטן נײעם ?עבן. די 
קונםט פון ריכטונג און שענקײט װײםט אב:ער נישט פון קײן אפגעשטא- 
נענקײטן אין זײערע גבואים. אמתע דיכטוננ באײבט אצצאײנם אײביק 
אויב זי שעפט אפיצו נאר פון עבר, און שאפט נישט אין נײםט פון דער 
צײט, פון דער קעגנװארט. 





אין דער ?עצטער תקופה, ^ו!><ס הערשט איצט אין דער ײדײ׳ןער 
איטעראטור, האט די ײדישע פרויען-דיכטונג ארויםגעתקט װידער א 
נרויסע פאעיאדע דיכטערינם, װאם באצײכענען, אן םפק, מיט זײער 
אויפקום א ^יניע פון נײעם אויםשטײג. ם׳האבן זיך נעביטן די פארמען 
און אינהא^ט פון דער נײער ײדישער דיכטונג בכא^, און דער פרויען־ 
דיכטונג בפרט. א רײן־קינםטי^ערישער צוגאנג צו םױזשעטן און מאטױון, 
פארשײדנקײט אין ריכטונגען און שטרעמוננען, דער װאוקם פון דער 
קאמפציצירטער פערזענצעכקײט אין דער מאדערנער צײט, אונױוערםאצ־ 
קאםמישע טענדענצן און מאטױון—אט דאם איצ׳ן איז נעװארן דער אוים־ 
געברײטערטער און פארװיקצטער גרונד פון דער נײער ײדישער דיכטונג 
און אויך פון דער פרויען־דיכטונג, 

ױנגע און פרישע אפצװײגן אין דער אטמאםפער פון דעם באנײמן 
רוםצאנד האבן ופאר די צעצטע יארן זיך אויך באװיזן אין דער דארטיקער 
ײדישער ציטעראטור. די ראד פון דער יציטעראטור־נעשיכטע האט דארט 
אין אנהויב װי א רוק געטאן זיך צוריק צו די מאטױון פון ״בירנעריצעכער 
פאעזיע״. אבער אין דער צעצטער צײט הויבט אן אויך אין רוםצאנד די יצי־ 
טעראטור און דיכטונג קומען צום נאטירצעכן קינםטצערישן גאננ נאך דעם, 
װי די אמתע דיכטערשע פערזענצעכקײט האט דארט דערפיצט, װי 
״ם׳זיעט ערגעץ, אן איינגעשפאנטער (טײן קורםױו—ע. ק.) 
אין רײען, מײן אײנענער מײן שטיצער גאנג״. 

אין דעם נעגעבענעם ציטעראטור־היםטארישן ארײנפיר איז װיכטיק 
געװען צו אנװארפן קאנםפעקטױו רי אנטװיקצונגם־עטאפן, װאם די ײדישע 
פרויען־דיכטונג האט דורכגעמאכט אוױי א װעג, ביז זי איז געקומען צו דער 
שטופע, װאם זי פארנעמט אין דער יצעצטער צײט, און צו געבן לויפיקע 
פארטרעטן און קאנטורן פון די עיצטערע דיכטערינם, װעצכע האבן אוים- 
נעטראטן אט דעם װעג פאר דער נײער דיכטונג. 

די נײע דיכטערינם געפינען זיך, אויםער דעם, דערװײצ נאך אין 
אנהויב און קײנע פון זײ נאך נישט אין זעניט פון זײער שאפונג. האבן 
מיר, דעריבער, נישט געהאצטן פאר נויטיק און מעגצעך צו שאצן און 
אונטערפירן םך־הכ 5 גן רארט, װאו ם׳װערט נאך נעזוכט דער אײגענער 
גאנג און ם׳קאנען נאך קומען װערק, װאם זאיצן באדײטנד דערהויבן, 
בוצטער מאכן און מער באשטימען דעם טהות און כאראקטער פון דער 
נײער ײדישער פרויען־דיכטונג. 

ע, קארמאן 
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וןו״^ן * מיי מײוגו ״וו ^יוןן וימ ״י! ממבו מירימון יןײן ביו מוןי 
- יווו׳ *ימ מי**ןו 1 כרטויט ( וירור) ררמן״ווער© (רכו^י')' 11 ? 

ו•וו טוט 0 ר| וומנ!| 8 * 1 יײן ס 1 ווניןי' ♦ וומט בי 

ו#בין * ריימ? מ? מסב מין װה מײן( ררסרי} רי 4 פכן • מ? י 

:* ■יין^ין ^^ו 1 ו|א*ארן 1 | ^ 

^^יי| 1 ^ו 1 | ■ג 1 ו|;|ינר 4 ש 

יוײן ני 4 יכונ 4 וײן י מ״' וײו מפ טין יען( י 1 ר וזרנ) §ון ממור % 
מר 1 ק ווימ מײן ©טײ 1 • וון וומרוק וסןן מיר וייניר ( נסאמ-ן. 
§ר רמרכן ♦ רר מענט מי• 14 '? מ״ן ו* גי־מצנר סמדבן י ררוק 
1 ^ 1 מװס מין יפר *מ 3 ן ניפ וײ 1 סרע 1 4 וזנ׳ 5 *יו • מינ׳ ומסט ממט 
ןױט^יוויון מו^ מינײ 1 ינ 4 מונטװמ ׳ רען מי^ מײן( כמװמ 
מממה ) טמר *י 1 י,״ 1 כיורירן' 11 ימ מינם ר* ( ם 1 רר*מוסד ) ' 
ױוטבסײרן• $1 וײמ (חסיריק) וײקנמר^מנ^ןמונסרײע^ן • 
ו־וומױמײ 1 ט^*רײייז 4 יוע 4 ן• ימ^טמײן(חסיר) קע 4 }רען 
ווניירן װימ טזטדימ נ 3 יוהטט*נקן * ענטערט ויר מנרר זימדוק ; 
#מ 01 סו כױ רידן חױ^ רימנביוה רכפש מכר ניט ״ימ וימ 
מין מיד מייו יוײסי!עהן טטעקן * ררוק ומו וי} קײן בױ רירן 
מיין* ויקש מין דער ^מנוי ״ננוט • ומ! 1 * 0013 מייס 4 עבן מו ♦ײן 
|וטמונ' 4 נ-#• 4 נ 1 טמינ' 4 וטקן 4 ו|!וױררער 1 ^ 4 ן• מבר 

■ ' : ׳ ר© 

פאטאםטאט פון דער ערשטער זייט פון חנח כ״צם דרשח. 

( 17 — 18 ־טן יארה.) 
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ו־רמה 


במררו^י מונ׳ממוימ וומןי מיר עוײ© רײפןמוןין 

|||מ^^^||||;||^ון||א||^|^|||^|^)|||ן^|| 

^ינןן 1 ימזנ 1 
^רו||||ווי* 1 |ן זווויור הנן■ 
^ן^^^|||^|||^;^|||^||| 1 |^;|ווווי*ייי 

ו^₪^^ 11 ^ווו 11 וו: 1 ^ווווי|ןןןוו₪^ןוןיוןן 

1 ו ©נוין' * מונ׳ ומון איר רימ רריות מיפוצר מין מוווד (ח<ש| 1 ו} 

^^ 1 -וון|ו|ו|;| 11 ן 188 ןוו ו 8 ו וו^וו^ 1 


לעצטע זייט פון חנה כ''צס דרשה. 
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רױזל פישלם 


נ 86 צ 1 ] 


מיט הוילןן גוטש ית׳ 


מיט הוייצך גוטש ית׳ הב איך מיר אין זין גינומן. 

אוג׳ מיט דר הוילוי בון גוט ית׳ האוי איך דא דורך צו סומן: 

דש געטליך ם׳ תהלים אויױ טויטש אין רר צײט ^וזין װײזן. 
אין ער װארטונג דש אידד מן זויצ נוט ית׳ יציבן אונ׳ םרײזן: 

עש זײן ורויא אודר מאן. 
װיא דוד יהמלך ע״ה האט גיטאן: 

נון האב איך מיך גיפלישן. 
דש איך דיא לויט װיל יצושן װישן: 

װיא איך צו דעם תהלים הומן מיר אלש אנדרי. 
עש האט זיך גיגעבן דש איך הב מושן װאנדרי: 

דא האב איך דש ם׳ תהלים צו קהילה קדושה ה נ ו ב ר גיפונדן. 
אין דר זעלביגן שטונדן: 


דש הרב משה שטענדיל האט אויףי טויטש גימאכט. 
אין דעם רײם אונ׳ ניגון פון ש מ ו א ל ב ו ך ניבראכט: 

אין ער װארטונג עש זול זײן ליביציך צו צײאנן. 
מאנין אונ׳ ורויאן אונ׳ ריא ורומי מײדליך. 



רויזל פישלם 


דען עש װירט זײן זער ב׳עײדאיך; 

רא האב איכעז מי-ט מײנר האנד איבר שריבן. 
דש עז איז נישט דרינן ניבאיבן: 

אונ׳ האב מיך בידאכט• 
אונ׳ אין רען ררוק גיבראכט: 

רוזא בר׳ ופיש 5 טהון מיך ריא אויט נענן. 
דש מאכט רש זיא מײן פאטר ז״ל ניט גןענין: 

הרב ר׳ ױםף* 5 וי איז זײן נאמן פון דר ?וים גיש^עכט. 
רי זײן א^י נאטש ית׳ קנעכט: 

אונ׳ זײן פאטר מוה״ר יהודה 5 וי ע״ה דער אאטן. 

דער האט פנפציג יאר צו קה 5 ת הקודש ?ורמיר ישיבה גיהא 5 טן: 
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טויבה פאן 


[ 17 <ארה.? ^ 


איין שין ליד נײא גימאכט 

בלשון חחינח איז װארדין אויז גיטראכט 

בניגין אדיר איום וגורא 

הער גאט רוא בי׳עט רער ברמג זער. 
דרום נ״ג דײנה ארן צו אונש הער. 
דײן צורן זאלשטו פון אונש אב טאן. 
אונ׳ זיך ניט אונזרה פיל זינד אן: 

פאטר היניג 

טאג אונ׳ נבט װעלין מיר צו הש״י תפילה טאן. 
אז ער אונזר גיבעט זאא נעמן אן. 
אונ׳ אונזרה תפילה דער הערן. 
אונ׳ אל אונזרה ביןשה גױוערן: 

פאטר היניג 

װען דוא װײשט װיא מיר אזו עלנט זײן. 
אונ׳ שטעהין היצונדרט אין אײן צרה אונ׳ אין אײן פײן. 
זאלשטו ליבר הער גאט אונזרה תפי^ה אן זעהן. 
אונ׳ אונז לוײן ביז לאזן גישעהן: 

פאטר קינינ 

ברעננ הילך אויןי אונז ביצײטן. 
ליבער הער נאט טוא פר אונז שטרײטן. 
לאז אונז פון דער מגיפה אנטרינן. 
לאז אונז חן וחםד ניפינן: 


פאטר יןיניג 



טויבה פאן 


העלן? אונש אויז אונזרה גרושה ניטז. 
אונ׳ טוא הײנם אזו אײן טוט מין טוטן. 
אונ׳ טוא דען מ^.אך המות פר ברגין 
אז קײנר אזו אײן טוט זאל שטרבן: 

פאטר קיניג 

ברמן הרציגר גאט טוא דיא טגיםה אויך הצטן. 
צו ריר ביטן מיר ױנג אונ׳ א^טן. 
אז מיר זאיצין בצר אײן בעשרונג שפירן. 
מען זאיצ קײנם מין ארויז פירן: 

פאטר קיניג 

אזו ב^ד אז אײנר קרנק טוט זײן. 
יציגט מן אין ?ײדר אין הײזיצ אנײן. 
פר מורט מוז ער שמרבן. 
יציבר הער גאט צאז רירש רער ברמן: 

פאטר קינג 

װיא וואוא המשה אנשים גענן ארום. 
אונ׳ זעהן אום טום 
אונ׳ לאזן קײנם נישט אב גין. 
חמשה אנשים טונין זע^בר שטין 
הש״י װערט זיא געבן גוטן און: 

פאטר קינינ 


םרומה װײבר אך איצי צײט 
טונן פיא גוטװ ריא קרנקן ^ײט. 
פייצ חברותת אאי צײט. 
זענן צו פיא מצות אן בירײט. 
נאט זא? זיא בהיטן פר א?י ?ײר: 

פאטר קיניג 
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טויבה 0 אן 


עז טוט םי^ גוטיז גי׳צוועהן. 
דאש זא 5 הש״י אן זעהן. 
אונ׳ די רוא טוגן פיא צדקה געבן. 
זאא הש״י דעד יצענגין זיעד צעבן: 

פאטר קיניג 


צדקה תציצ ממות טוט דאך שטין. 
עשירים השובים טונן זע^בר ארום גין. 
אונ טוגן גוטץ װאש דוא טוט מיגצך זײן. 
ן^יבר הער גאט יצאז אונז ניט ^ענגר אין דעד פײן 

פאטר קיניג 

?יבד גאט דו בישט א? ארך אפים. 
טוא מיט אונז גינאד ביפיצ בפצים. 
אויה דײן כיםה רחמים זא^שטו דיך זעצן. 
אוג׳ זאצשט אונזרה צרה באד דער געצין: 

פאטר קיניג 


תפי^ה טונן מיר ױנג אונ׳ א?ט. 
רי צרה זאיצשטו פון אונז אב טון ביצר. 
אונ׳ װײטר זאל אײן אוױי הערונג זײן. 
אונ׳ רי צרה אב טון פון גרוש אונ׳ קי^ײן: 

פאטר קיניג 


?יבר גוט צו ריר טונן מיר שטעץ רופין. 
אונ׳ אויה הי^וי טונן מיר שטעץ האפן. 
אויף רײנר גנאר טונן מיר שטעץ בויאן. 
אונ׳ צו רײנר הי^וי טונן מיר טרויאן: 


פאטר קיניג 



טויבוז 3 אז 


ױמר אונ׳ גרושה גן^אגז. 
װען מען אײנם ארויז טוט טראגן. 
אונ׳ ראז איז אײרר רי גרעשטי פײן. 
אז ער ניט אוױי רען בית חיים זאצ ביגרבן זײן. 
איבר הער גאט הע^ןז אונז אויז א 5 י פײן: 

פאטר קיניג 


בעטן װע?ן מיר טאג אונ׳ נכט. 
אויה רײן ארמה שעפ^ך זא 5 שטו האבן גרו׳םי אכט. 
רו בי׳ע׳ אונזר הרט מיר זײנן רײני שא^. 
איב׳ הר גוט טו פון אונז אב רי עזטראך: 

פאטר רןיניג 

אין םרום הא׳עטו װעאן צעהן צריקים אן זעהן. 
אונ׳ האשט װע?ן ^אזן ?ןײן ביז גי׳םעהן. 
אונ׳ היא זענן ב״ה צריקים חםירים פיא פרומה. 
זאאשטו ?יבר הער נאט קײן צרה מין קאזן קומן: 

פאטר קינינ 

5 יבר הער גאט זיך אן רי תפי 5 ת א 5 י צײט. 
אונ׳ רר ברמן ריך איבר אונז א 5 י הײנט. 
זיך אן רי צרקה אונ׳ גמי^ות חםר װאש רוא װערט גיטאן. 
בזכות זה זא?שטו נעמן אונזר תפיאה אן: 

פאטר קיניג 


װען מיר האבן טון זינר ניטאן. 
רוא ארויה װע 5 ין מיר תשובה טון. 
נימר טון איז אײן גוטה בוש. 
הר נאט מיר פאיצין ריר צו פוש: 

פאטר קינינ 
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טויבה פאן 


װען נ 5 ײך אײן טײ? ניט אזו ■פתם וײן. 
איבר הער נאט מן האט דוך דאש קטורת ניט קענן מקריב זײן. 
מען האט מוזן דער צו האבן טײב^ש קוט. 
איבר הער נוט העיצ^ אונז אויז דיזר נוט: 

פאטר קיגיג 

בײא דוד המ?ך האט זיך גיטראפן. 
אז דער מ^אך המות איז אין דר גש גיילאפין. 
אונ׳ דוא האשט דיך איבר זיא טון דער בדמן. 
זאא אך היצוגדרט ק״נער מער שטערבין: 

פאטר קיניג 


תשובה טונן מיר ױנג אונ׳ א 5 טן. 
נאר טוא דיא מגיפה אוי^ ה 5 טן. 
װען מיר ח״ו גנץ זינדג װערן. 
זא^שטו אונז מתנת חינם געבין: 

פאטר קיניג 


5 יבר הער נוט טוא אן זעהן. 
דיא תורה מע׳ז^ים טובים װאש טוט גישעהן. 
אז מיד זאאן גיפינן חן וחםד אין קיםר אויגין. 
א 5 י דיא ביז אוי^ אונז רידן זאא ערש ניט ג^ויבן: 

פאטר קיניג 

דאש הרץ פון דען קיםר איז אין דײנר גױוצט. 
איבר הער גאט דוא זא^שט אים העאפין ב 5 ד. 
אונ׳ זא^שט אים געבן אין דען הרצן זײן. 
אז ער זאא בדמן הערצקײט האבן איבר דיא ארמה נימײן: 

פאטר קיניג 
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טויבה 2 אן 


דער יצעבדג גאט זא^ אונזרן ^יבן קײזר לאזן הונדרט יאר אעבן. 

מיט דר קײזרן אונ׳ מיט דען ױנגן פרינצן אונ׳ מיט א^ש װאש צו אים 

טוט קערן. 

אונ׳ אא דיא דוא רידן גוטץ אויר דיא ארמה גימײן. 
זא^ קײן קרענק קומן אין זיאר הויז ארײן: 

םאטר קיניג 


מיר האבן קײן בית המקדש נאך כהן מין. 
דער א^י מא? טוט פר אונש שטין. 
אונ׳ טוט פר אונז ביטן טאן. 
ליבר הער גוט נעם אונזר תפיצה אן: 

פ.אטר קיניג 


װען מיר זיך אויףי הש״י פר 5 אזן טאן. 
דא האט ער אונש אין קײנר נוט ניט גיצאן. 
װערט ער גידענקן אן זײנה פר שפרײטה שאף. 
אונ׳ װערט ב 5 ד פון אונז אב טאן דיא שטראך: 

פאטר קיניג 


איבר הער גוט װיא זענן מיר אין אײן נוט. 
א^ זײן טאג איז ניט אזו ארג גױועזן דער טוט. 
^יבר גוט ^אז קײנר פר זײן צײט שטרבן. 
דו זאיצשט דיך איבר דײן ארמה קינדר דער ברמן: 

פאטר קיניג 

ציבר הער גוט גידענק אן אברהם יצהק יעקב דיא א 5 טן. 
אונ׳ טוא דײנה שבועה היצטן. 
װען ישראצ װערט אין גרושה נוט זײן. 
װעלשטו זיא הע^פין אויז אא איר פײן: 

פאטר קיניג 
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טויבה 3 אן 


דוא הא׳םם אברהם צו גיזאגט. 
דוא יצחק אויףי דען מזבח גיבונדן יצאג. 
אז דוא דיא הנט איבר אונש װי^שט ח 5 טן. 
פון װעגין יעקב דען אלטן: 

פאטר קיניג 

אודר איז דאך אן גרײט. 
פון ערשטן איז גױועזן אײן גרושה צרה 
דער נאך איז דרויז גױוארן אײן גרושה פרײר. 
זאילשטו היצונדרט אין דער צײט אך גידענקן. 
אונ׳ לאזן אויך הערן אצי קרענקן: 

, פאטר קיניג 

אין דען אדר האבן מיר אך גרושה לײר. 
עש זא^ ב 5 ד דרויז װערן״ אײן גרושה פרײד. 
קי^ײן פורים זאא גרושה שמחה דרויז װערן. 
אונ׳ ^אז ציבר הער נוט א^י קרענקן אויח הערן: 

. פאטר קיניג 

מיר ביטן דיך דער ברמיגר פאטר. 
מך אונז דיא צרה פוטר. 
װיא מיר אזו שװער בי^אדן זײן. 
יליבר הער יגוט הע^ןי אונז אויז דיזר פײן: 

פאטר קיניג 


װײ 5 הייאר איז עיבר. 
איז ?ײדר גישטארבן אונזר ש^יח ציבור. 
זינד אונזר ׳^יבר רבי איז גישטארבן. 
זענן מיר ח״ו שיר םר דאךבן. 
פי^ גוטץ זאאין מיר דער װערבן: 

פאטר קיגיג 
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טויבח פאן 


װיא אונזר ?יבר רבי איז גױועזיז אויוי דערי זוע 5 ט. 
איז ער גױועזז פר אונז נישטע^ט. 
אי דיא צרה איז גיקומז. 
האט איז הש״י פוז אונז װעק גינומז. 
פי^ גיזונט זאא אוין? אונז ?ןומז: 

פאטר יןיניג 

װעז הש״י װי 5 ישראצ שטראפיז טאז. 
?אשט עד םאד דען צדיק איז גן עדז גאן. 
דז ער זא 5 ניט בײא דער צרה ז״ז• 
הש״י זא? פון אונז אב טאז דיא פײז: 

פאטר קיניג 


װיא װאוא ער האט זײנה יאר טאן אין פר״דז אויז ?עבן. 
אונ׳ האט זײן טאג פי? צדקה נעבן. 
אונ׳ פי 5 גוטץ גיטאז. 
זײן זכות זא? אונז א 5 צײט בײא שטאן: 

פאטר קיגינ 

װאז ער האט ניטאן זא 5 יז מיר אך זוכה זײז. 
אויה יענר װעצט זאצ ער פר בל ישראא ממ^יץ זײן. 
אונ׳ בעטן טאן. 

זײן זכות זאא אונש א? צײט בײא שטאן: 

פאטר קיניג 

שרײא אן דען מצאך מיט גױו^ט. 
אז ער פון אונז דיא מגפה אוית הצט. 
אונ׳ ביפרט די גןינדר די אין באאטרן שטרבן. 
דוא זא׳ 5 שט דיך ?יבר הער גומ איבר אונש דער ברמן: 

פאטר ?ןינינ 
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טויבה פאן 


תכשיטים פון צװײא דרײא יארן. 
אך דיא דא קענן ^ײאן אונ׳ אורן. 
אצ שדי צבאות. 
טוא אב פון אונז א׳צי רעות; 

פאטר קינינ 

א?י טארן זענן צו אן דיא טארן פון טרערן. 
?יבר הער גוט טוא אונזרי גיבעט דער הערן. 
נעם אונזרה טרערן אין רײן לאגיצ אנײן. 
אונ׳ טוא דײן פאיצק ישראל מצייצ זײן; 

םאטר קיניג 

מיט דיא טרערן מעק אב אונזרה זינד. 
דוא בישט אונזר פאטר אונ׳ מיר דײנה קינד. 
מיר טונן ג^ובט זײשטו אק דײן זײן. 
?יבר פאטר פר יצאז ניט דיא קינדר דײן; 

פאטר קיניג 

אויף דיר אונ׳ אויה רײנר גרושה גונאד טואן מיר זעחן. 
א^ז יװאש אונז טוט גישעהן. 
צו קײנן מער טונן מיר זיך קערין. 
^יבר הער נוט טוא אונז בקד דער הערז; 

פאטר קיניג 


?יבר גוט דוא זיצט אין זיבטן גירכט. 
אויףי דײנה ארמה שאה זא^שטו האבן גרושה אכט. 
פון מידת דין זאיצשטו אויה שטין 
אונ׳ זא^שט דיך אויףי דען מידת רחמים זעצן. 
אונ׳ זא 5 ש אונז אונזר אוישן איגן ב?ד דער געצן; 

פאטר קיניג 
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טויבה פאן 


?יבר הער גוט פר דיר קאן קײן מענ׳ן 6 אנטרינן. 
דוא קאגשט אײגם װאו? גיפינן. 
איז ער אײן רשע קאן ער תשובה טאן. 
הש״י זאא זעהן אונזרה תפיי^ה אן: 

פאטר קיניג 


דוא בגערשט דאך ניט דען רשע טוט. 
װען ער תשובה טוט האט ער קײן גוט. 
מיט דען צדיק טושטו מדקרק זײן. 
?יבר הער גוט העיצך אונז אויז א 5 י פײן: 

פאטר קיניג 


דרום בייטן מיר צו דיר מיט גנצן הרצן. 
דער ציז אונז אויז דיזר שמערצין. 
אונ׳ טוא אב פון אונז דיא מגיפה. 
אונ׳ בהיט אוגז װײטר פר אי:י טריפה: 

פאטר קיניג 


א?י מאאכים אין הימ 5 זא?ין פר אונז תפי^וז טאן. 
אונ׳ הש״י זאי? נעמן דיא תפי^ה אן. 
זא^ אונז אוגזר גיבעט גױוערן. 
אונ׳ א?י קרענקן 5 אזן אויףי הערן: 

פאטר קיניג 


מיט מײן געט^יך ^יד װי 5 איך אויןז הערן. 
א^י אונזר גיבעט זא^ אונז הש״י גױוערין. 
אוג׳ זאא אונז בהיטן פר אאין פײן. 
אונ׳ זא 5 אונז ב?ד פירן אין הײ^יגן ל:ר אגײן: 

פאטר קיניג 
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טויבה פאן 


װען עטץ װע^ט װישן יװער דא׳ע איר האט גימאכט. 
טויבה אשת כמהורר יאקב פאן האט עז דער טראכט. 
בת כמהר״ר 5 יב פיצקר ז״צ. 
הש״י זאצ אונש ביהיטן א 5 : 

פאטד קיני; 
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תפילח 

דיזי שיני נײאי תפילה פום אן פאנג ביז צום עניד: 
האב איך גיזעצט אלי אותױת מיט מײני אײגני הענד: 

געצה בת הד״ר משה המדפיס 

ואמי מרת פרײרה בת הר״ר ישראל כ״ץ ז״ל 

די הוט מיך צװישן צעהן הינדר שי׳ גיבאח 

איך בין אײן בתואה נאך עטװאש אונטר צװע?ה יארן: 

נעמט אײך קײן (חידוש) דז איך מוז ארבײטן. 
(הרכה והענוכה בת ישרא^) זיצט אין גצות לנגי צײטן: 

אײן יאר גיט דא הין אונ׳ דאש אנדרי יאר טוט לןומן. 
אונ׳ מיר האבן פון נןײנר (גאולה) נאך ניגןש םר נומן: 

מיר שרײאן אונ׳ מיר בעטן צו גאט א^י יאר. 

װער װאלט רז אונזרי תפילות בײא השם יתברך זעלטן יןומן פאר: 

װיא װאול איך מוז שוװײגן שטיל. 

איך אונ׳ מײן פאטרש הויז טארן ניט רידן פיל: 

װיא עש כל ישראל װערט דר גין. 
אזו זאל אונש אויך נישעהן. 

דען דער פםוגן טוט זאגן. 

עש װערן זיך פרײאן אלי לײט דיא אויך דאש (חורבן) 

פון (ירושלים) האבן טון יזלאגן. 



אונ׳ דיא אויד דאש (ג?ות) האבן פר טריבן גרו׳}} ?״ד. 
דיא װערן מיט דער (גאו?ה) װירר האבן גרושי פרײד. 

אמן ובן יהי רצון. 


(אהובי רבותי) קויםט ריא תפיאה פאר אײן גרינג גע 5 ט. 
דען מיר האבן זונשטן יזײן אנדרי (מחיה) אין דער װעאיט. 
װײל עש השם יתברך אזוא װאוא ניפע^ט. 



חנה כ״ץ 


תפלה לשבת 


נז 1 ־ 18 יארה•] 


ליבר גאט איך װיל דײן לוב רער צי 5 ן. 
דער בשעפר פון איצי זיאין. 

דער ■פיר דאנקין מיר דיר. 

ח דוא האשט אונש צו אײן ליבן פאלס טון רער װילין. 

דרום ברימין מיר זיך מיט דיר דז רוא בישט אונזר נאט. 
דער הימל אונ׳ ערד בישאפן האט. 

גוטי שפײז צו עשין אונ׳ זיםי טראנק צו טרינקן. 
אונ׳ אלי תענוגים אן צו טאן. 

דער דעם ליבן (שבת קדש) טוט אין ערין האלטן, 
דער װערט (זוכה) זײן מיט מאן אונ׳ קינדר 
אין (עושר) אונ׳ (כבוד) צו װערן אלטן. 

היטן טוא איך דעם ליבן(שבת קדש) מיט אלי פלײס. 
מיט גוטי עשין אונ׳ זיםי שפײז. 


װאש מיר האבן געםטרן אן גיגרײט. 
ליבר גאט לאז אונש ביקומן הײט. 

דען דער ליבר (שבת קדש) איז קעגן דען (גן עדן) גשטעלט. 
דארום זאלין מיר (זוכה) זײן צו האבן דיא אונ׳ יענה װעלט. 

אונ׳ דער ליבר (משיח) זאל אונש פירן בײא דער רעכטי האנט. 
אונ׳ זאל אונש ברענגן אין דאש הײליגי 5 אנד. 

(אמן כן יהי׳ רצון). 
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חנה כ ץ 


אײן היפשה דרשה 

פר מאנן אונ׳ װ״בר ױנגן אונ׳ אאטן. װאו דורך אײן 
איטיצכר װערט (מז? וברכה) פון הש״י ער האיצטן. אזו 
װאו^ ארים אז רײך. גרוש אונ׳ קיצײן א^י צו נ 5 ײך. 
דער אן דיזי זאכן װערט (נזהר) זײן. דעם װערט גאט 
יתברך בהיטן פר יםורים אונ׳ פײן. דער רארין װערט 
^ײאן. דעם װערט זײן הערץ ער םרײאן. איז אויש דעם 
גאײך װיא עש אונזרי חכמים האבן גשריבן. אונ׳ דאריבר 
טאג אונ׳ נכט גיטראכט. אונ׳ האב עש אין דיא 
דרוק גיבראכט. דא מיט (מזכה הרבים) 

צו זײן. (ובזכות זה) װערן מיר 
(זוכה) זײן צו הומ! אין 
הײ^גן ?נד ארײן 
אמן: 


ע״י הא 5 מנה חנה בת מוהר״ר יהודא ציב כ״ץ 
א^מנת מוהר״ר יצחק אשכנז ז״יצ: 

פה ק״ק אמשטרדם איע״ם 
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חנה כ ץ 


1( 


ןדאש איז אײן דרשה פר דיא ווײבר) 


הערט צו איר 5 יבן מאנין אונ׳ װ״בר. 


איך טוא אײך א 5 י (מחי 5 ה) בעטין. 

רש איך האב אין זוא אײן דרשה אנײן גטרעטן. 

אוב איר װע^ט זאגן װיא רןומט דיא פרויא הער אונש צו שטראפין. 
אבר זײט װישן מײן ציבה ^ײט איך האב איבר דיא דרשה 

ניט הענן רואין אודר ש^אפין. 

איך טוא מיך זע^ברט דער מיט מיינן. 

דש הש״י זא 5 פון אונזרט װעגן דען(יצר הרע) פר שטײנן. 

דש װערט מיר (גאט יתברך עדות) זאגן. 
דז איך האב אויש גרן^יבן אויז (גמרות ומדרשים) 
מיט זיפצן אונ׳ יןצאגן. 

איר װאאט זוא זאגן זיא װייצ האבן מיר זא^ן קײן ביז טון. 
אונ׳ זיא איז זעצברט גיט (גזהר) דראן. 

הערט (ירבותי) איך בין ניט לוומן אײך צו שטראפן. 

איך בין גיצײך אײן שיכור דער דא טוט אוױי װאכין םון זײן ש 5 אפין. 

װאש בין איך װאש איז מײן אעבין. 

דש איך מיך האב אין זוא אײן (דרשה) דר נעבן. 

איך האב אין מײן זין גינומן. 

דש איך זאא דר דורך םון מײן זינד קומן. 

אונ׳ װאש איך האב קעגין זײן הײי^ינן נאמן גזינדגט זאא 

אײן פר גיבוגג זײן. 

אונ׳ זאצ אפ טון דען(יצר הרע) פון אונזר הערצין װיא אײן שטײן. 
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נון יװארום זא^ן מיר אונזר (נשמה) פר דארבן. 
דר מענש איז גצײך א״ן צו בראכנר שארבן, 

״רום ?אז אונ׳ם אין דער זאכן ניט זײן טרעג אונ׳ פויצ. 
אונ׳ ?אשט אונז גוט׳ע נױוינן אויך אונזר צונג אונט מויצ. 

דען אויר אײן (בהמה טמאה) טאר מן סײן ביז רירן. 
װיא אונש דז (םפר המוםר) טוט בעזײדן. 

צװײא (חםירים) ז״נן נאר גאנגן אונטר װעגן. 
דא איז אײן טוטר איזצ ניצעגן. 

זאנט אײן (חםיד) סעגן דען אנדרן װיא טוט דיא נביצה ׳םטינסן. 
ענטפרט דר אנרר װארום זאצשטו ביז רידן אויך דיא נביצה 
זיכשט אבר ניט װיא זיא האט אין איר מויצ װײשי צעהן שטעסן. 

דרום זאצ מן קײן ביז רידן אוױי ניסש אין רער גאנצי װעצט. 
זאצ ציברשט אויש געבן אצ זײן גוט אונ׳ געצט. 

געצט אונ׳ נוט סן מן װידר דער צאנגן. 

אבר דש ביז דש מן צאשט אויש זײן מויצ סן מן ניט װידר פאנגן. 

(מכצ שכן) דז מן טאר רןײן ביז רידן אוױי קײן מענשן. 
דא .װערט אונש גאט יתברך בענשן. 

אײן (נחש נחושת) װיצ איך איר נאמן נעבן. 

דער זיך װערט דראן רןערן דער װערט זיך סויפן צנג צעבן. 


װיא עש איז דיא צײט אין דער סדבר דר גאנגן. 
הש״י האט אוױי זיא גשיקט ברענדיגי שצאנגן. 



חנה כ ץ 


װײ^ זיא זיך האבן דיא (מדה) פון (^שון הרע) אן גינומן. 
זײן בעו״ה פיצ פון ישרא^ אום קומן. 

איצזו בי^ד האבן זיא איר זינד טון ביקענן״ 
דז זיא האבן דען מן פון הימצ ניט װע^ן אן נעמן. 

אזו האט גאט גירעט צו מ׳פה רבינו פר א 5 י זאכן. 
דז משה זא^ אײן הופרני שלאנג מאכן. 

דער זיך װערט אן דר שי^אנג רײבין. 

זאא זעהן אויד דיא קופרני ש^אנג װערט ער •^עבן ב^ײבן. 

דרום אויך איר 5 יבה מאנן אונ׳ וװײבר. טוט מײן ?יד פר נעמן עבן. 
זוא װערט איר זוכה זײן אין גרושה פרײד צו ?עבן. 

דש ביט אונ׳ בגערט דיא אויש אש אונ׳ ערד איז װארדן נינומן. 
דז מיר זאלן באיצד זוכה זײן דיא גאו^ה צו ביקומן. 

אונ׳ פון אונזרה גרושה צרות װע^ן מיר גינוגן זאגן. 
אונ׳ גאט יתברך װערט רעכנין דש דײנה בגיוט דאש אי 5 י טאג 

װערט דער ש^אגן. 

דרויך װע^ן מיר זאגן אמן. 

מיט דר דרשה װערט װערן דד היבט זײן הײג׳יגן נאמן 
אמן. 


ב 

אײנש האב איך גיאכט. 

אונ׳ האב דיא זע^ביגי דרשה אויש גיטראכט. 

דז מן זא? קײן ^שון הרע טרײבן. 
װיא איך װי 5 אײך װײטר שרײבן. 
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װער יװערט ?״אנן דרינן. 
דר װערט פון דר גרושי זינד אנטרינן. 
אונ׳ װערט (חן וחםד) אין גאטש אויגן גםינדן. 

ב^ד ווערט איר דר פון שיידן. 
אונ׳ װערט דש ?שון הרע פר מײדן. 

דש שרײב איך מיט מײן אײגנה הענר. 

דען הש״י העלפט דען מענשן דער אין דר גןענט. 

דרום הערט איט^יבר מענש גױוארנט זײן, 
דז ער ניט זא^ מאכן זײן נשמה אום רײן. 
דען מן װערט איר אן טאן גרושה פײן. 

רעכנן זא^ דער מענש ניט פר יזצײן. 
װיא מן װערט מיט דיא נשמה אום גין. 

אין איפטן װערט מן זיא טראנן. 
פר װאר טוא איך אײך זאגן. 

אן דר צונג װערט מן זיא הענגן. 

װיא איך װי? פון דער ש^אנג אײן בײא שפי^ ברענגן. 

הערט צו מײנה זאג עבן. 
אוב אײנר װערט קומן פרעגן. 

וויא קומט ריא פרויא זוא אײן דרשה צו מאכן. 
דיא ?ײט װערן אויך ניט דרויש ^אכן. 

דען איך האב אויז גמרות אונ׳ מדרשים ארויז גיק 5 יבן. 
װיא עש אין אונזר םפרים שטיט גשריבן. 



חנח כ ז 


װי,א דיא אײט איז ער גאנן. 
ךיא לש([ הרע האבז גטריבז. 

מײנה זאנ זא 5 ט איר פר נעמז• 

אונ׳ דיא בײא שפיא דיא איך אײך טוא נעניז• 

דאש ביט איך שפ^ה ׳פרײברז. 

דער דא לש(\ הרע טוט רידז צװי^ז מאנז אונ׳ װײברז. 

װיא איך װיצ װײטר שרײבז. 
ררום זאיצט איר דאש ^אזז באײבז. 
אונ׳ זאצט דעז יצר הרע פוז אײך װעק טרײבז. 

בפרט אויױ חתנות ברית מי^ות אונ׳ איז דער ש(ל ז״ז דיא זינד 

נאך אזו גרעסר. 

דעז (לש(\ הרע) שנײט ערנר אז אײז מעםר. 

דעז איין ^מעםר פון נאהנמן מוט עש שנײדן. 
פון װײטז טוט עש פר מײדז. 

אבר לש(\ הרע טרעפט פוז װײטז. 
עש ברעננט אום דרײא ?ײטן. 

נעמט אײך אין אײער זין ארײן. 
אונ׳ װערט אין די זאכן גױוארנט זײן. 

אין דיא בייא שפיצ דיא איר װאוצ טוט 
דז ומן דאש װארט אין דיא גמרא טוט נענן. 

ך מז;: . 

רען עש ברענגט דרײא ?ײטן אום איר ?עבן. 
דרום פא^גט מיר צו מײנה ריד עבן. 
צו דיא בײא שפיצ דיא איך אײך טוא נעבן. 
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חנה כ ץ 


הערט דען אײגר ^שון וזרע צו. 
דר מאכט אך זײן גשמה אײן און רוא, 

װאצט איר ;גיט צו הערן. 

װערט יעגר קײן אשון הרע ביגערן. 

דרום זאג איך אײך פאר װאר. 
דז דיא אורין פון מעגשן זײגן הארט גאר. 
אוג׳ דאש ?עפי^• איז װײך. דז ער זא^ שטומן אין אור. 

רעט גיט לש(\ הרע מיט אײער צוגגן. 
זעהט װאש רא רר פון האן שפריגגן. 

אפיאו אויך אײן װארט װאש דער מעגש טוט רידן. 
דער װערט אויך פון זײן אעבן גישײרן. 

װיא איך װיצ װײטר זאגן. 

װיא פיצ אין דיא שטאט גוב זײן כהגים דער דורך װארן דר ש^אנן. 

רא (רואג ארומי) האט אויך ריא כהגים רכילות טרײבן. 
װיצ איך װײטר שרײבן. 

װיא זיא שאו^ המלך האבן רר היצטן בײא זײן ^עבן. 
זוא איז (דואג) ידורך זײן רכי^ות אום קומן. 
אוג׳ שאו^ האט גיט קעגן בעו״ה אן טריגן. 

מעכט דער מעגש גאך לשון הרע גאך גין. 
װיא גאר ש^עכט װא^ט עש אום אין שטין. 

בײא זײן צוגג װערט מען אים אויוי העגגן. 

װיא איך װייצ פון ריא ש^אגג אײן בײא שפיצ ברעגגן. 
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חנת כ ץ 


װיא דיא ׳ט^אנג האט אויןז ה׳ע״י אשון וזרע טון געבן. 
אונ׳ אדם וחוה האבן ע׳ע פר נומן עב 4 
אנדרשט העטן זיא איביג גבציבן'צעבן. 

שינה פראנ האט מן דיא ש׳צאנג טון פרעגן. 
װארום זיא איר צונג טוט שאעפן אויף) דער ערדן. 

דען בשײד האט זיא געבן. 

װײצ זיא הוט גרעט ׳װאש זיא איז גװעזן עבן. 

זוא איז עש איר דר גאנגן. 
דז מן האט איר צונג אוױ* גיהאנגן. 
זוא װעךט מן טון דיא ^ײט דיא נאך 5 שון הרע טון פר צאנגן. 

?יבה מאנן אונ׳ װײבר הײנט ^אז איך אײך װישן. 
דז דיא ש^אנג האט גירעט װיא אײן מענש אונ׳ איז גאנגן 

צו חוה איז זיא קומן צו גין. 
חוה װארום טושטו אזו שטין. 

אונ׳ טושט גיט פון דען בוים עםין. 
דוא װערשט דאך פי^ גניםן. 
נאײך אז גאט יתברך וװערשטו אאז װישן. 

זעהי עבן װארום האט דיר פאר באטן גאט. 

איך האב אויך געשן פון דען בוים ער הש״י דיא װע 5 ט בישאפן האט. 

דרום האט ער דיך ניט גהײםן נין. 
דז דוא אויך ניט זו 5 שט אזו טאן. 

דוא װערשט בישאפן אײן נײאי װעאט. 
אונ׳ דז גראז אויה דען פע^ד. 
דרום װי 5 • ער דיך ניט ^אזן אין זײן גיצע^ט. 
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חנה כ ץ 


צימ^יך האט גאט יתברך איר ?ון נעבן. 
װײ? זיא האט גירעט װאש איר איז גיװעזן עבן. 

גרושי שמערצן האט דיא שצאנג טון אײדן. 
דז מן איר םים האט טון אב שנײדן. 

דרום טוט זיא זיך הײנט אוױי אירן בויך רײבן. 
װײל זיא האט אוױי היזב״ה טון לשון הרע טרײבן. 
װיא איך האב אײך אובן טון שרײבן. 

נוא איבן מאנין אונ׳ איבה װײבר נעמט דען בײא שפי 5 . 
דז מן זא^ גיט אין דיא שוא רידן םיא. 

זוא װערט עש ריא צײט ערגין. 
דיא נאך אשון הרע טון שטין. 

נון װארום זאי^ דער מענש דען ניט (גמיצות חםדים) אונ׳ צדקח טון 

װײ^ ער איז גיזונד 

מושט װישן װען ער טוט ניט גאײך װיא איך גשריבן האב ב^ומר 

דער קײן צרקה גיבט. 

זוא קומט זײן נשמה אין אײן שװארצין הונט. 
אונ׳ זײן צײב װערט קומן אין אב גרונד. 

מעכטיג פי? זאכן הוט מן גיפרעגט דיא ש^אנג. 

װען זיא בײשט אײן גאיד זײן א^י דיא ג^ידר װיא אונ׳ בנג. 

זיא האט געבן דען בשײד. 
װאש פרעגט איר מיך פראגט רי אײט. 
דיא רא טרײבן לשון הרע אויר אצי זײט. 

קאנט איר אנדרשט ניט פר שטין. 

װיא מן(?עתיד אבא) װערט מיט דען זעאביגן ?ײטן אום גין. 
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חגה כ ץ 


ג 

איך וווי? נאך א״ן מאצ מ״ן פען רײבן. 

אונ׳ װיא ^אזן װישן װאש אונזרי (חבמיט) טון שרײבן. 

גאט יתברך האט טון שיקן אויך דיא יצײט אין דער (מדבר) 

ברענריגי ש 5 אנגן. 

דז זיא האבן דען ביטרן טוט אנטפאנגן. 

צו (משה רבינו) זענן זיא קומן צו גאן. 
משה װאש האשטו אונש גיטאן. 

דז דוא אונש האשט אויש מצרים ארויש גינומן. 
רז מיר זאצן רא אום אונזר ^עבן קומן. 
דען זיא האבן רען מן ניט פר גוט װע^ן אן נעמן. 

דש נאט יתברך האט טון פון הימצ ברענגן. 
אוג׳ האבן ניט וװעיןן איר פר זיכרונג אן גאט הענגן. 

צארן הוט נאט יתברך אויך ריא ^ײט גי^אזן. 
אונ׳ גשיקט ברענריגי שילאנגן אויך אקי שטראסן. 

זוא זײן בעו״ה פי? פון ישרא^ אום קומן. 
װײי? זיא האבן דיא (מדה) פון ?שון הרע אן גינומן. 

װײ? פי 5 (טעמים) טון אונזדי (הכמים) זאנן. 
מיט װאש מן דיא ילײט אין רער מדבר האט טון פאאגן. 

דש טוט הקב״ה (מדה כגגד מדה) ביצאי^ן אוג׳ װידר מעםן. 
רען זיא האבן ניהאט רען מן פון הימ^ דער האט גיהאט 

אי^יראײא (טעמים) זיא געםן. 
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אונ׳ ניט װעיצז פר גוט נעמן. 
אונ׳ האבן דען מז טון פר ׳פעמן. 

דר מענש װא^ט זאגן װארום זאא איך רןײן ^שון הרע טרײבן. 
?ןײנר װערט עש דאך װישן זוא װערט עש דאך פר שװיגן בצײבן. 

דיא ריד זאצ ער צאזן ׳טטין. 
דען עש װערט אים איבצ אויש גין. 

דען אײן מצאך טוט זיך אן זײנה ריד רײבן. 
אונ׳ טוט אצש אן שרײבן. 
אונ׳ טוט פר הגןב״ה אצי טרײבן. 

טוט אײך אן מײנה ריד ?ןערן. 

װיא איך אײך נאך װײטר װיצ צאזן הערן. 

מיט װאש דז הלןב״ה צאשט דיא צײט נאך שטראפן. 
דז זיא ניט ?ןענן רואין נאך שצאפן. 

פון (מרים הנביאה) װיצ איך ברעננן אײן בײא שפיצ. 
װיא הקב״ה האט זיא גשצאגן אן מאם אונ׳ ציצ. 
װען זיא שון האט ניט גירעט גאר פיצ. 

זיא הוט גרעט נאר עטציכה װערטר. 

האט דען נאט מיט משה אצײן גירעט אויך עטציכה ערטר. 

ער האט זיך דאך צו איר טאן קערן. 
אונ׳ האט אצי איר ריד טאן בױוערן. 
אבר הקב״ה האט איר צשון הרע ניט װעצן צו הערן. 

דרום זאצ קײנר צשון הרע אנטפאנגן. 
זעכט צו װיא עש (מרים) איז דער גאנגן. 

31 



הנה נ ץ 


װיא גאט האט דיא (מצרים) אין (ים) דר טרענקט. 
זוא האט זיך (מרים) אײן פויק אן גיהענקט. 
אונ׳(שירה) גיזונגן זוא האט הקב״ה איר (גדו^ה) דער 5 ענגט. 

בייא דען (ים) איז זיא נביאה גירופן גױוארן. 
אבר ינאך אירן יצשון הרע האט זיא איצש פר אארן. 

אויך זיבן טאג האט גאט זיא ?אזן אײן ש^יםן. 
דז זיא זאצ ניט ארויש גין מיט אירן פיםן. 

װײ? זיא האט טאן אשון הרע טרײבן. 

זוא האט זיא זיך אויה דען אורט ניט קענן קראצן נאך רײבן. 

שונט הקב״ה דראן. 

דען יפון קשון הרע װעגן האט הקב״ה זײן שכינה װידר אין הימ? גטאן. 

דרום זאא מן צו הקב״ה אובנט אונ׳ ימארגנש ^וב געבן. 
װײא ער שענקט דען מענשין איצי טאג זײן קעבן. 

דען דר מענש איז גצײך אז אײן צו בראכנר שארבן. 
הײנט צעבט ער מורגן מוז ער שטעדבן. 
דרום איז בעשר (תשובה) אונ׳ (צדקה) צו ער װערבן. 

נעמט זיך דער מענש גוטש אין זין ארײן. 
הע^פט אין הקב״ה גאר היפש אונ׳ גיאד פײן. 

אונ׳ װען ער טוט פון ביזן אב קערן. 
װיא בצד טוט הקב״ה אין דר הערן. 

נון װארום זאא רער מענש זיך טון ארטרענקן. 
אונ׳ קעריט זיך אויך זײן זינד בידענקן. 
דז נאט זאיצ אים אויה זײנה זינד אײן פר געבונג שענקן. 
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תשובה הערט דער מענש צו טאן. 

אז װיא דיא ?ײט זײן קומן אין דער (מדבר) צו מ׳עה צו גאן. 

אונ׳ האבן אירי זיסד טון ביקענן. 

װיא זיא האבן דען מן ניט װע^ן פר גוט אן נעמן. 

אזו האט הקב״ה איר תפ^ה דר הערט. 

אונ׳ הוט דיא ברענדיגי ׳{ז^אסגן םון זיא אב גיקערט. 

תשובה האט אך משה גיטאן פר גאט דען הערן. 
דא ישראא האבן טון פון גאט אב קערן. 

אונ׳ האבן דש (עגיל) אן גינומן. 

דז זעאביגי מאל האבן ישרא?(חי^יי^ה) זא?ן אום קומן. 

זוא בלד האט משה זײן הענד צו דען הימצ פר שפרײט. 
אונ׳ האט צו גאט יתברך גיבעטן מיט אנגשט אונ׳ ?ײד. 
װאש װערן דא צו רידן אונזרי פײנד. 

כא ישראצ האט גאט איר זיסד פר געבן. 
רז זיא זײן נבאיבן בײא איר ^עבן. 

דז האט משה מיט זײן תפצה טאן דער װארבן. 
דז ישרא 5 אויה דען זעאבן מא? ניט האבן טון שטרבן. 

דרום הא?ט איר (תשובה תפי 5 ה צדקה) ניט ער ק^ײן. 
דען גאט פר גיבט אצי גמײן. 
דיא דא טון בעטן מיט פו^ין הערצן צו גאט אאײן. 

זײט איר צו מײנה ריד שויאן. 

גאט װערט אונש צו זאגן דש כית המקדש וװידר צו בויאן. 
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אבר דא׳ש זעי^ביגי מא 5 הבן זיא (אשון הרע) גטריבז. 
ררום איז עש בעו״ה װישט :גביציבן. 

אבר ראש האט אונש גאט יתברך טון זאגן. 

װען מיר װערן צו אימ װידר קערן זוא װי^ ער אונש 

אוגזר זינד ער טראגן. 

דרום צאשט אונש דען (יצר הרע) אוי^ אײן זײט יאגן. 

?יבה ^ײט צאזן מיר אוגזר הרץ צו גוטן פר קערן. 
צו אונזר ?יבן גאט אונזרן ^יבן הערן. 

אונ׳ אאזן חרטה האבן אויףז אי? אונזר זינד. 
דאש גאט יתברך זאצ אונש פר געבן (ראש השנה) 

אונזד זינד גשװינד. 

גאט טוט פון דען מענשן דיא נשמה שײדן. 
דז עש זאיצ ניט קומן צו דעם (מ^אך המות) צום פרײדן. 
אונ׳ װערן אונזרי נשמה יצאזן שמארצין צײדן. 

פון דען האט איר נאך ניט גיהערט זאגן. 
מיט װאש דז מן דיא צייט טוט פצאגן. 

דאש אונש דז (םפר המוםר) טוט שרײבן. 
װיא עש דער גיט דיא יצײט דיא (רכיצות) טון טרײבן. 
אויז איטצכן װארט װאש דער מענש טוט רידן. 

דא װערט בישאפן אײן װארום ער קריכט אין זײן נאב? 

דורך זײן גידערם. 

ער גיבט אין מין צו שיקן אצירצי װערים. 

קערן אונ׳ װענדן קאן ער זיך ניט אויך דען זעיצביגן אורט. 
דר װייצ ער האט ניט גיהאצטן נאטש װארט. 
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מיר האםן אין די דרשה אײן הייצ^ צו גיפעדן. 
דז מיר װע^ן יפון אונזרי זינד אנטרינן. 

דרום איז בעשר דז מיר זאאן (תשובה) אוג׳ צדקה טאן. 
אז זיא גיט זא 5 ן קומן (^ייצה) דיא (מיצאכי חביצות) 

אין דיא הנט צו גאן. 

אוג׳ זיא װערן שצאגן די מענשן מיט פײארגי רוטן י 
דז זיא יװערן ניט קענן אויה שטאן. 

שינה זאכן װאצט איך גערן שרײבן. 
נײארט איך האב ניט צײט גיהאט מיט דיא דרשה 
מײן צײט צו פר טרײבן. 


דרום װיא איך געבן די דרשה אײן עגד. 

אז הקב״ה זא^ אונש שיקן זײן ?יבן (משיח) בהענד. 

קײן מענש האט עש א^ זײן טאג ניט גיזעהן. 
דיא גרושה פרײד דאש דז זעאביגי מא^ װערט גישעהן. 

װען מיר װערן זוכה זײן אין הײיציגן צאנד צו פארן. 

װערן מיד זעהן פון אײט 5 גאר פונק 5 אונ׳ אײד^ גישטײן דיא טארן. 

אונ׳ דען גרושן (כבוד) װאש מן יװערט אונזרן 

?יבן קיניג(משיח) אן טאן. 

אײן גיצדנה קרון װערט ער האבן אן. 

אונ׳ אײט? שמעקדיגה בעך פון (גן עדן) װערט אים נאן: 
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ד 

איר איבה פרומה וווײברן. 

דאש ביט איך זינדיגה שפצה שר״ברן, 

איך װא 5 ט גערן גין אצ דיא הײזר אויש אונ׳ אײן. 
אונ׳ װאצט ניט נערן זעהן דיא ביזה זאכן דיא ניט גוט זײן. 

דען דער מענש האט דרײא ג 5 ידר ניט צו מאכט. 

די אורן דיא הערן. אונ׳ דיא אויגן דיא זעהן. אונ׳ דיא נאז דיא שמעקט. 

אונ׳ אײך װערט גאט דער צענגן אײער י׳אר. 
װען איר װערט ניט 5 אזן זעהן אײערי האר. 

דען אײן גרושי (םכנה) טוט דרויףי שטין. 
צװײא הונדרט אונ׳ צװײא אונ׳ זיבנצינ (שדים) רואן 
אויה אײן האר װאש ארויש טוט גין. 


דרום אויך איר ^יבה װײבר װען איר װערט אן דיא זאכן 

גױוארנט זײן. 

װערט אײך גאט יתברך שענלןן גוטי פרומי יןינדר אין די תורה 

גאר היפש אוג׳ גאר פײן. 

זויא פר צײטן איז גױועזן אײן פרומה פרויא אונ׳ אן איר האר 

איז גױוארנט גױועזט. 

(קמחית) װאר איד נאמן. 

גאט יתברך האט איר גישעניזט אײן פרומן זאמן. 

דש פון איר זײגן גיהומן זיבן זין (כחנים גדוצים). 
אונ׳ הבן אין (בית המהדש) דיא (עבודה) גיטאן. 
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רא האבן ריא (חכמים) נאך איר ג׳פייזט אונ׳ פרעגין 
זיא דוא (יןימחית) פון װאנן האעזמו (זוכה) גױועזן 

זע^כי זיבן זין צו טראגן. 

האט זיא גיענטפרט זיא איז (נזהר) גױועזן רז פון איר האר 

איז קײני גיגאנגן ארויש. 

אונ׳ האבן זיא אפי^ו ניט גיזעהן דיא בא^לןן פון איר הויז. 

דרום אך איר יציבה װײבר װען איר וװערט אן איר ׳גידענקן. 
װערט אײך גאט יתברך אך זעאכי גוטי פרומי קינדר שענקן. 


אונ׳ דיא זינר זײנן איבר א 5 י זאכן. 
רז אײן פרויא טאר ניט הוך אאכן. 

(ובפרט) דז אײן פרעמרר מאן זאיצ ניט הערן. 
װען ער ג^ײך טוט ׳ניט אירי ריד ביגערן. 

װיא באד האט ניט דער (שטן) זײן שפיצ. 
רז ער קאן אים טרעפן צו דער ציא• 

אונ׳ יצאזן מיר אין שפיגיצ אונזר פנים אן זעהן. 
װיא אין פואין זײנן בעו״יה: גרושי גזירות גישעהן. 

װיא מן טוט אונזרי ברידר נעמן. 

אונ׳ טוט זיא א^י טאג איר פ׳^ײש רײםן אונ׳ קעמן. 

אונ׳ אין (מצרים) איז (בזכות) דער פרומי װײבר 

ריא (גאו^ה) גױועזן. 

דז זיא זײנן פון דען שווערן ביטרן(ג^ות) װארן גינעזין. 


37 



חנזז כ ץ 


דז זיא זײנן מיט אירי לןריג צום װאשר שעפן גיגאנגין. 
האבן זיא אין אירי לןריג פיש גיפאנגן. 

אונ׳ האבן זיא גילןאכט דר הײם. 
אונ׳ מיט דעם װארמן װאשר הבן זיא אירי מאנן 
טון אב װאשן דש אײם. 

דא מיט האבן זיא אירי מאנן טון דער לןװיקן. 
אין איר (זכות) האט הש״י טון דיא (גאו^ה) שײזן. 

אונ׳ װען מיר װערן אך זע^כי גוטי זאכן נאך גין. 

װערן מיר(זכות) זײן אין דען הײ^יגן אאנד בײא (משיח) צו שטין״ 

אונ׳ 5 אזן מיר דיא דרשה איט^כר אין אונזר (תפ?ה) אײן בינדן. 
דא מיט מיר ניט זא?ן זינדן. 
אונ׳.װערן (חן וחםד) אין גאטש אויגן גפינדן: 
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ראזא גאלדשטײן 


[ 1888 ] 


זכרונות של פסח 

אין יענעם צאנד, גאנץ װײט, 
פערװארפען שוין א לאנגע צײט, 
װאו דער ױד איז געװען פעראכטעט, 
געדריקט און פערשמאכטעט — 
דארט אין מצרים— יענעם לאסד, 
װאו קונםט, בילרוננ, פערשמאנד 
האבען דאס ערםטע נעםט געמאכט — 
דארט, גאנץ פערטראכט, 
געהט ארום אונזער רעטטער 
אונזער געזעטץ־געבער, דער פערטרעטער, 
משה — דער גרויםער לעהרער, 
רער הויכער רעליגיאן־ערסאארער... 

אויף! זײן געזיכט— א טרויעריגע מינע 
אין זײנע אויגען שטעהען טהרארען פיעל; 
ער קוקט אויןז די שלעכטע קארטינע, 
װאו דער ױד מוטשעט זיך אהן א ציעא. 
מיט ליעבע איז פאלל זײן הערץ 
צו זײנע ברידער, די קנעכט; 
ער טרויערט אוױי זײער שמערץ 
װאם זײ איז, נעביך, זעהר שלעכט. 

ער קוקט אויך פאלעםטינע... 
א זיםע, פראהליכע מינע 
בעדעקט זײן געזיכט; 



ראזא גאלדשטײן 


די אויגען בראנען װי 8 ליכט — 
אין זײ בראנט א שטארקעם פײער 
גאר א־נ־אונבעקאנטער, א נײער, 
זײן נאמען איז — ״פרײהײט״, 
״מענשען־ליעבע״ — זײן פאהן, 
זײן אויפשריפט — ״טרײהײט״ 
דעם צװײטען גוטטעם טהון. 
ער טראכט: 

״דארט, ברידער טרײע, 
װעט איהר שוין זײן פרײע; 
דארט װעט איהר בויען דעם מזבח 
פאר אײער גרויםען גאטט; 
איך װעל אײך געבען גןראפט און כה; 
איהר װעט מעהר ניט זײן צו׳ם שפאטט. 
אונ אללערלײ כיתות 
מיט פערשיעדענע שיטות 
װעט ניט זײן בײ אײך... 
אללע, אללע גלײך!.. .״ 


אין א װײטע װיםטע 
פון מענשען פוםטע, 
װאו קײן בוים, הײן בצום 
איז גאר ניט צו זעהען — 
דארט נעבען א בארג, ארום, 
זעה איך אונזערע עלטערן שטעהען. 
דער היממעצ מיט װאלרןען בעדעקט 
דאננערן, בליטצען, איבערא 55 
די שטארקע גאטטליכע שטיממע ערשדעקט 
די ארומעדיגע ױדען בכצל. 
דאם רעדט גאטט מיט זײן אומה 
ער ניט איהר די תורה מיט זײן שטיממע.. 
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ראזא גאלדשטײן 


ער צײגט איהר דעם װאהרן װעג 
אונ בעשטימט פאר איהר גליקליכע טאג. 
שטעה, רײזענדער, שטעה! 
װײטער ניט געה!... 
שטרעקט אוים צו׳ם היממעל די האנד! 
דא, אין דיזען מאמענט, 
הארםט דו װעגען מענשען־בונד 
גילײך פון גאטטעם מונד!... 


צו מײן פאלק 

איך האב דיך דערקענט! מיט טרערין, מיט שמערין 
האב איך דײן געשיכטע געצעזען, 
פערװאונדערט, ערשטוינט איז געװארען מײן הערץ 
פון ד ע ם, װאם מיט דיר איז געװעזען. 

אין ?אגגען, אין ברײטען היםטארישען װעג, 
װאם איז מיט דײן בלוט דארט פערשריבען! 
עם האט אין מיר נײע געפיהלע ערװעקט, 
עם האט מיך געהײםען דיך ?יעבען... 

א צײט איז געװעזען, ך׳בין מודה, װען גאטטער 
גאר פרעמדע האב איך מיר געקליבען, 
פערגעםסען דיא הײליגע, טהײערע בצאטטער, 
װאו ם׳איז דײן געשיכטע געשריבען! 

צונד שטײא איך פאר ריר... מיט טראסט אונ רחמנות!. 
פערצײע דײן עלענדעס קינד! 
מײן ליעבע, מײן לעבען נעם צו פאר קרבנות, 
פערצײע מײנע שרעקליכע זינד! 



ראזא גאלדשפײן 


צונד האפ איך צוהאקט שוין דיא פרעמדע דיא גאטטער 
אוג — הײב אויד צום היממעל די הענד: 
נאר דיך, מײן יפאלס, װי?צ איך יציעבען אונ שאצען, 
נאר דיך— װײא איך האב דיך דערקענט! 


נור טרעהרען 

נישט אלם א נבור, ני׳פט א^ם א הע 5 ד 
?ןאנן איך, מײן אומה, דיר נוטצען... 

איך קאנן נישט פערניעםען מײן בלוט אויפ׳ען פע^ד, 
און קאנן דיך מיט נבורה נישט שטיצען; 

אויך נישט, א?ם לעהרער, דיר צײגען אונ װײזען 
פון ?עבען דען אמת׳ען װעג, 

איך האנן דײן קאמפאם נישט זײן אויר דיא רײזען... 
דײן ליכט אין די םינסטערע טאנ; 

אויך נישט אלם דאקטאר, װאם ?ןאנן דיר פערשרײבען 
רפואות, רעצעפטען צום אעבען, 

איך קאנן דײנע שמערצען נישט הײלען, פערטרײבען, 
איך יזאנן דיר נןײן קראפטען נישט נעבען — 

איך בין דײן קינד נור! פוליצ ?יעבע אין הערצען... 

איך יזאנן דיך נור ?יעבען אונ עהרען, 

איך בין דײן ?ןינד נור, פאר דײנע שמערצען 
האב איך נור טרעהרען און טרעהרען! 
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דיא ױדישע מוזע 
(עלעגיא) 


דיא ױדישע מוזע— זיא ׳ערײט אונ זי װיינט! 
א קלאג־מוטער איז זיא געװ^זרעז!,.. 

א יתומה, פערטריעבען גאנץ װײט פון דער הײם 
איז זיא שוין הונדערטער יאהרען!... 

א שטעקען אין האנד, אוייפ׳ען פלײצע — א קלימערן, 
איהר קארפער— אין דרײען געבויגען. 

דער שטערען מיט קנײטשען פון שמערצען אונ דאגות, 
דאס פנים איז דאאר, אויםגעצויגען!... 

אונ ״קברים, מצבות״—דאם זעננען דיא םטאנציעם, 
זײא זעננען צושטעלט אוית איהר װעג!.,. 

דארטען בעקלאגט זיא איהר שראקליכען מזל, 
דערמאנט דיא פערגאנגענע טאג!... 

נור בײ׳ן איהר אין ד׳אויגען... עם ברענט דארט א פײער, 
א פײער פון לעבען און מאכט!...*) 

אט דאכט זיך — פערלאשען, עם פלאקערט שוין װידער, 
אונ לײכט אין דער פינםטערער נאכט!... 

אונ װיא ליכטיג אונ פרײהליר עם װערט, אז מען זעהט עם 
דיא אויגען, דיא ליכטיגע אויגען!... 

עם שװײגען דיא צרות, דיא דאגות פערשוװיגדען, 
פערשװינדען — א פײל פונ׳עם בויגען!... 



ראזא גאלדשט״ן 


דאם שלאפענדע קינד 

אח, װעקט נישט דאס קינד, לאז עם רוהען און שלאפען, 
צערשטערט נישט זײן זיםסענקע דריממעל. 

עם שײנט נאך דיא זונן אונ מען זעהט נישט ק״ן װא^קעז״ 
דערװײל איז נאך לויטער זײן היממעל!... 

אויף דעם פנים א הימלישע רוה איז צוגאםםען, 
דיא רויטע ליפעלעך שמײכלען זוי שײן... 

עם שפירט נאך רערװײל נישט קײן שמערצען, קײן צרות, 
פון דאגות, פון אומגליק, פון צער איז עם רײן!... 

עם װײםט נאך זאגאר ■נישט זײן אײגענעם נאמען, 

װאם טיעף איז פערצײכענט, פערשריבען מיט בלוט!... 
דערװײל איז נאך רײן אונ נאך לויטער זײן היממעל... 
אח, לאזט איהם נאך שלאפען דעם קלײנעם ױד!... 

אח, לאז ער נאך רוהען און שמײכלען און קװעלען! 

אין װיעגעל איז אנגענעהם, װארעם אונ גוט... 

א שװערער, א זומפיגער װעג איז דאם לעבען, 

עם שטעהט ניט דיא צײט, נאר זיא לויפט אונ זיא פ^יהט!.. 

עם פליהען ריא שטונדען, דיא טאג אונ דיא יאהרען, 
עם װעט נאך דיא צײט זײן צו װעקען פון שלאף. 

צו קוממער אונ טרויער, צו ביטטערע טהרערען, 

צו אומגליק אונ שמערצען, צו גאטטליכער שטראף!... 
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אננא ראפפארט 



די זון געחט אוין• 

דער ׳מארגען גרויט, עס װערט א׳ציז הע^ער, העאער: 
א ׳צןטראהל פון 5 יכט ברעכט דורך זיך דורך רער נאכט; 
די זון געהט אויך, זי שטײגט איצץ העכעד, העכער 
און ׳פון זײן ?אנגען דער מענש ערװאכט. 

פון שי^אה? א, נײן! דאס איז הײן רוה געװעזען: 
געטריעבען פון אײן אונגעהוירער מאכט, 
איז ער געגאנגען פארװערטס, אהן אן אויפהער, 
א נאכטװאנדיצער, מיט אויגען האילב פערמאכט. 

ער האט געזוכט א װעג װאם זא^ איהם פיהרען 
צום גאיה, צום ?אנג־געװינשטען — ניט עררײכטען ג 5 י<ז.. 
און אונבעװאוםט איז ער געגאנגען װײטער, 
און האט זיך לןײנמא? ניט געקעהרט צוריגן. 


[ 1893 } 
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דאך איז דער פיגםטער האט ער קוים בעװעגט זיך: 
געב^אנרזשעט און געאיררט יאהר נאך יאהר; 
האיצב־װאכענד, האצב אין האט ער געװאנדערט, 
געקעמפפט מיט שװארצע שאטענם האט ער נאר. 

און פ 5 עגט א שטערן צײטענװײז ערש״נען 
און װארפען אויה דעם װעג א ב^אסען שטראה?, 
דאן איז דעם מענשעגם גאנג געװארען שנעלןער; 
ראך דונקעא איז געװעזען איבערא^. 

נור ענדאיך צײגט זיך יציכט, עם װערט איצץ הע^ער, 
עס קומט דער טאג, די נאכט ציהט זיך צוריק, 
די זון שטײגט הויך און שיקט אראב די שטראה^ען, 
דער .װעג צײגט בואט זיך— דער .װעג צומ ג^יק!... 


חחית חמתים 

עם הויבט זיך און הויבט זיך א 5 ץ העכער און העכער 
דער רוקען פון אונזערע ברידער; 
און גאײכער, און שטארקער און שטראמער א 5 ץ װערן 
דעם ױדענם צובויגענע גציערער. 

דער קאפ, װע^כער האט צו רער ערד זיך געבוינען — 
ער קוקט אין דער הויך יעצט ארויך; 
דער פנים, אין זוועהכען א קינד האט געשפיגען — 
מיט שטאי^ץ יעצט בעצײכט ער זײן נוה. 

ער קריכט ניט, ער אעקט ניט די האנד, װע 5 כע שיצאגט איהם, 
ער זוײם דאם, ער האט אויך א רעכט 
צו ?עבען, צו שאפען, צו דענקען, צו קעמפפען, 
ער פיהאט זיך ניט מעהר װי א קנעכט. 
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פאר זײנע פערפא^גער, און פײנדע, אוז דריקער, 
בויגט ער זיך ניט מעהר יעצט אין ררײען; 
ער שטעי^ט זיך עגטגעגען איצם מיטג^יעד דער מענשהײט 
און אאזט ניט אין פנים זיך שפײען. 

ער נוצט אוים זײן קראפט און זײן מאכט, װאו ם׳איז מעגאיך, 
און שרעקט זיך ניט אב פאר רעם טוירט; 
ער קעמפפט געגען פינםטערניש, קעמפפט פאר דער פרײהײט, 
קעמפפט געגען רילות און נויטה. 

און דארט, װאו ער קאן זיך נור פרײער בעװעגען, 
רא ׳^אזט ער זיך הערען און זעהן, 
און העי^פט דעם פראגרעם אויך פערשיערענע װענען. 
דער ױד איז ניט דאם, װאם געװען. 


א, לא׳מיר געניםען 
(פריהליננס־ליעד) 


פײנעלעך טאנצען און זינגען און פליהען, 
בלימעלעך שפראצען און װאקםען און בליהען, 
טײכעלעך רוישען און מורמלען און פליםען... 
קומט מענשען א 5 ע, א, לא׳מיר געניםען... 

העצ שײנט די זון איבער װיעזען און םעלרער, 
מונטער ערשאלט דער געזאנג אין די וװעלדער, 
טהאלען און בערג װארטען אײך צו בעגריםען... 
קומט מענשען אי^ע, א, לא׳מיר געניםען! 



אננא ראפפארט 


שען איז די װעצט, — פו 5 מיט פראכט און מיט צעבעז, 
ר״כטום האט אוגז די גאטור םיעצ געגעבעז, 
אבער פאר װעמען, אט ראם װי^ איר װיםעז... 
?ןומט מעגשעז איצע, א, ^א׳מיר געניםעז! 

א^עם איז דא איז רער װע^ט אוגז צו יזװייזעז, 
שענהײט און קונםט און מוזײן — צום ענטציקעז. 
דאך ,װערעז פון זיפצען די הערצער צוריםעז!... 
קומט מענשען אצע, א, ?א׳מיר געניםעז! 

מאכט אויה די אויגעז און הערט אויה צו זארגעז, 
^עבט בעםער הײנט און ניט ^עגט אב אויר מארגען. 
עזטופט ניט רי צײט, װײצ עם װעט אײך פעררריםעז.. 
גןומט מענשען אצע, א, צא׳מיר געניםען! 

מאכט צויז די הענט, װעצכע זענעז געבונדעז, 
שטיצט אײער װעהטאג און הײצט אוים די װאונדעז, 
הערט אויך צו יזצאגעז און טרערעז פערגיםעז... 
עומט מענ׳פעז אצע, א, צא׳מיר געגיםעז! 

זוכט ניט קײז ױשר — איר װעט ניט געפינעז; 
צוברעכט איהר די קײטעז— דאן װעט איהר געװינעז. 
ניט קוקט װאם דער שונא איז שטארק און פערביםעז.. 
יזומט מענשען אצע, א, צא׳מיר געניםעז! 

פארװערטם! מיר טארען לןײז צײט ניט םערצירען. 
װארט ניט! —גענוג שוין נעצאזט זיך פער,םיהרעז. 
מונטער! מיר מוזעז דאם צעבען פערזיםען... 
קומט מעגשעז אצע, א, צא׳מיר נעניםען! 
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זעלדע קניזשנירו 



כסרזת 

) 1 

עם רו<זט זיר נעהענטער אן דער אםיען, 
פעריאמערט שטעהט דער װא^ד; 
דער װינד אין אאדען <ז?אפט און ממם 
כפרות ׳פ^אגען בא^ד. 

די עופות, נעביר, טרײם^ען זיך, 
דער ה^וי איז ׳פוין גרײט;' 
אין גאם געהט שוין דער שוהט אום, 
דער מ^אך פון דעם טויט. 

און אנגעװארפען קופעםחװײז 
כפרות אהן א שעור, 
מיט הא?כ םערמאכטע אויגע^יך 
ערװארטען איהם בײ׳ן טהיר. 
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זעלרע קניזשניק 


מיט אנ׳ערענםט טרויריג פנים 
שטעהט בײם טיען רע מענדי^, 
האילט אין האנד א גראבען םדור 
מיט א װײםען העהנדי?. 

זאגט ״בני אדם ױ׳טבי חושך״, 
קנײט׳טט דאבײ דעם שטעדען, 
און װי גרויםע טדאפענם דעגען 
פאאען זײנע טרעהרען... 

׳םטומפפיג קוקט דער שטי^ער הרבן 
אויך ארײן אין םדור; 
פאטשט מיט זײנע העיצע פ^יגע^, 
שוידערט מיט די ג^ידער. 

קענטיג, ם׳װירקט דער ״ױשבי חושך״ 
טאקי שטארק אויױ בײדען, 
און זײ זעהען אין רי שורות, 
װאם מע קען ניט רײדען... 


בײם פענםנזער 


איך זיץ איצט בײם פענםטער 
און קוק אויך דעם גארטען, 
װאו ם׳האבען די ב^ומען געבציהט. 
ארום און ארום איז 
אצץ טויט און ׳פערגיצױוערט, 
עם פ^אטערט דער שנײ נור און שיט. 
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זעלדע קניזשניק 


און קעאטער און קעיצטער 
װערט איצ׳ז אין מײן הארצען, 
דער יאו׳ע רק ׳טטארקער זיך װעבט. 
װאו איז ער, אך, יענער, 
דער גאצדענער פריה^ינג, 
װען אצין האט געי^עבט און גע׳פטרעבט? 

װאו זענען די הע^ע, 
די ?יכטיגע שטראהי^ען, 
די פויגיציך, דער זיםער געזאנג? 
װאו זענען די גא^דענע, 
זיסע הי^ומות? 

פערשװאונדען, פערשװאונדען שוין לאנג. 

אויך איצט נאך צו צײטענם 
דערהער איך א פויגע?, 
די קראה אבער טוט עם א קרעה; 
אויך איצט זעה איך בלומען 
בײ מיר אויך די פענסטער, 
געמאלט האט דער פראםט אבער זײ... 


װינטער 

פערװיםטע, פערטרויערטע זענען די םעצדער, 
ניטא קײן פונק ?עבען, געשטארבען די װע^דער, 
די בערגער, די טהא^ען אזוי װי די מתים 
פערװיקעצט אין װײםען, אין קיטיצען, טיציתים. 

דער װינטער האט א^עם פערגראבען, פערטראטעז, 
די בוימ^יך, די גרעזליך מיט שנײ דורך פערשאטען; 
פערג^יװערט רי טײכען, די װערבעס פערדארבען... 
נאר דאך ניט אויך אײביג איז א^ץ שויןיגעשטארבען 
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זעלדע קניזשניק 


דער פריהאינג װעט קומעז — 
מיר האפעז אוז ׳טטרענעז — 
ראם אלטע אוז טויטע 
װעט •װידער אויפ^עבעז... 


א שפעטיגע רויז 

איז רויטעז םאמעט אײנגעהי^ט 
שטיצ טוליעט זיך א רויז, 
אוז איבער איהר שװעבט אום א פראםט 
אוז ג 5 אצט רי אוי׳געז בײז. 


אוז איבער איהר שװעבט אום א פראםט 
אוז שטערט איהר זיםע רוה; 
עם טהוט א שוידער שטיצ רי רויז 
אוז מאכט די אויגעז צו. 


איז וװעז די מזרה זוז ערשײנט 
אוז נעהמט איהר ?יעב ארום, 
דאז פלאטערט שויז נישט מעהר רי רויז, 
זי בליקט •פערגליװערט־שטום. 


עם קושט אוז גלעט איהר מילד דער שטראה?: 
זי ענטפערט שויז נישט מעהר. 
פוז טויטעז אויג נאר קאפעט אב 
א קאלטע, שװערע טרעהר... 
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זעלדע קניזשניק 


װאלקענם 

הע?ע װאלקענם, װ״םע .װאנדערער, 
׳םװימען אהן א שיער. 
אך, איהר הע^ע ליעבע גרים, 
זײנט הברים מיר! 

שטענדיג װײם איר אויך קײז רוה נישט: 
װי געיאגט פון װינד, 
טרײבט מיך אום רער הארטער מז 5 
צװעק^אז, זינאאז, באינד. 


אונפזער שלאם 

עם פערבלײבט אונטער ש 5 אם 
א נעצוימטער פערלאנגען, 
א געפיהל, װאם ברענט אוים 
נאר אין הארצען אין באנגען; 

און א טרעהר, װאם זי טאר נישט 
ארויר אויר די ברעמען, 
און א תפי 5 ה, װאם שפארט זיך 
און זי װײםט ניט פאר װעמען,.. 


מ״ן לעצפזע ליכפז 

מײן לעצטע ליכט האט אויםגעברענט 
און שװארץ איז בײ מײן עמודי 
איך הען קײן אײנצינ תפ^ה מעהר 
מתפלצ זײן װי תמיד. 
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זעלדע קניזשניין 


עם גלאצט אין 0 ינםטער מיר די נאכט, 
א נרויע און א קאלטע; 
מיט מתים־שאטענם שרעקליכע 
װערט פו^ מײן שוהא די אצטע. 

אין אימת־מות זוך איך אאץ 
א שײן, א פונק אװאו! 
איך זוך און רוק זיך פויזענדיג 
צום טיר אלץ נעהענטער־צו... 


מארנעז 

םארגען! מארגען! —נארט די האפנונג-- 
װעט שוין ליכטיג זײן; 
בלויז רער הײנט איז שלעכט און טונקעל, 
אהן א ברעקעל שײן. 

ציהען זיך אזוי די מארגענם, 
װי א לאננע קײט, 
ביז רער לעצטער שװערער מארגען 
טרעפט זיך מיט׳ן טוירט. 


און װען דײן נשמה 

און װען רײן נשמה 
אין קעלט האט פערגלױוערט, 
א יאוש רײן הארץ האט בעװעבט, 
זײ װיםען, אז דאם איז 
רעד גורל פון אלע, 

װאם האבען צו ציכט דא געשטרעבט. 
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זעלדע קניזשנזק 


עם גרינען רי דערנער 
אין װינטער אין קא׳צטען 
און הויבען מיט שטאצץ אויףי דעם קאפ; 
פערצארען נאר געהען 
די אײרעלםטע בלומען, 
זײ שטארבען אין אםיען שוין אב. 


א, הײליגער בורא 

א, הײליגער בורא, שפרײט אוים רײנע פליעגעל 
און שיץ מיט דײן געטליכער מאכט 
די װאנדערער מיעדע, װאם טראגען זיך, װאגלען 
אוױ* אלערלײ ימ׳ען פערשמאכט; 

די שװעםטער און ברירער, רי עלענרע גרים, 
געיאגט פון א מעררערשער האנד, 
װאם שװימען און שװימען אין פרעמדע מדינות, 
און זוכען א הײם און א לאנד. 

עם זאל זײ דער הימעא בעהיטען, בעשיצען 
פון אלע געפאהרען אין װעג. 
מיט זון און מיט בענשונג זאל זײן זײעד שװימען, 
מיט ג 5 יק זײער קומען צום ברעג.' 


מיין מאן איז אין אמעריקע 

מײן מאן איז אין אמעריקע, 
א זוהן איז אין באקו; 
א צװײטער איז אין אפריקע, 
א טאכטער — גאט װײםט װאו! 
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זעלדע (ןניזשניק 


פערשיקט איז זי, מ״ן פויגע^ע, 
פערטריבען פון איהר בוים, 
און איך געה אום אין חלום נורז 
װאו איז, װאו איז מײן הײם? 

דער מאמעם הארװ איז אומעטום, 
די נשמה רײםט און ציהט — 
איך האב, אוי, הײמען גאר א םך, 
רוה אבער האב איך ניט! 
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פאאולא ר 



קום!... 

(פאלקם־מאטיװ) 

קום צו מיר אין חדר׳עצ, 
װעםט ניט ז׳טאצעװען, מײן סינד: 
רײן װעםטו ארײנקומען, 
און ארויסגעהן אהן א זינד... 

?יכטיג איז מײן חדר׳על, 
בצימ^עך װאקםען כײ דער טהיר, 
װעםט זיך זעצען אויר דער שװע^, 
און איך נאהענט נעבען ריר... 

אין א דעמבענ־קעםטעאע 
ליגט בײ מיר א ׳פיעדע^ע, — 
כ׳װעא אויףי איהם, מײן טײבעלע, 
שפיעאען דיר א ציעדע^ע... 


פאאולא ר• 


דו וװעםט גצעטען מ״נע האהר, 
גןוכןען אין די אויגען לאנג.., 
פרעהליך װעט אוניז ב״דע זײן... 
קום! עם װעט דיר ני׳מט טהון באנג... 


ווער ביםטו? 


װער ביםטו, זאג, 
װאם קומסט יעדע נאכט, 
װען ם׳לעבען פון לעבען 
פאלט נידער פערשמאכט, 
שטעלםט זיך בײ מײן בעט, 
זאגםט אין אויער א םוד? . . . 
זאג: װער ביםטו? 
א מלאך? א נאט? 
ארער א ציטער 
פון יענער זײט װעלט, 
װאו רי נשמה געהט־אוים 
פאר בענקשאפט און קעלט? 
צי אנ׳אונשטערבליכען 
נביא׳ם א גײםט, 
װאם האט נישט דערצעהלט 
נאך אלץ, װאם ער װײםט? 
צי אפשר גאר דאם. 
װאס שאפט לײרען אהן א שיעור?... 
זאג: װער ביםטו? 
כ׳האב מורא פאר דיר! .. . 
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פאאולא ר. 


א בריװעל 


איך בעקום יעדען טאג 8 ברױוע^ 
און פיז הײנט װײם איך נישט פון װעמעז... 
כ׳װא^ט נעװאלט בײ דער מאמען פרעגען: 
פאר דער מאמען טהו איך מיך שעמען! 

בײ די שטערענדיצעך װעל איך פרעגען, 
אפשר װע^ען זײ עפעם װיםען: 
װער איז דער,װאם שרײבט יעדען טאג מיר? 
און װאם׳רע האט ער געװיםען? . . . 

בײ דער העצער זון װעא איך פרעגען: 
זי װעט מיר אודאי ערק^ערען, 
װאם קאן פון אזוינם ארויםקומען? 
פיעצ גליק? צי גאר ביטערע טרעהרען? 

נײן, כ׳װע? זיך בעםער איבערפרעגען 
בײ די װאיצקענם די געהײמנים־טריבע, 
זײ װע 5 ען מיר די װארהייט זאגען: 
צי איז דאם פרײגדשאפט? צי א ליבע? ... 



יהוױת 



אין א װינקעל 

אין $ װינקע^ פון מײן הארצען 
איז מײן ױגענד טיע^ בעהאלטען; 
איז פערשלאםען פון די יאהרען 
מיט א פעםטען שלאם אנ׳אלטען... 

אויף א רגע רײםט מײן ױגענד 
זיך יארוים פון איהרע צוימען. 
מיט א שמײכעל אין רי אויגען 
שטראהלען יװידער איהרע טרוימען.. 

מיט א לײכטען טריט מײן ױגענד 
נעהט אװעק צוריק אין לעבען, 
װי א װאלקענדעל א װײםעם, 
טוט זי דארטען גרינג זיך ׳םװעבען. 



יהודית 


װי צום ערשטען מא? איז פריה^ינג 
זעהט מײן ױגענד א^עם װיעדער: 
גרינע בוימער, רויטע בצומען, 
און דעם טײך... עם ק^ינגען ?יעדער... 

דארט בײ׳ן טײך טרעפט זי א ױנגע?, 
יענעם ױנגע 5 ... ב?ויע אויגען... 
ם׳יפפיעגע^ט אב װאם... די געזיכטער 
װערען בײדענם ראז פערצויגען... 

דורך א שטראהיצ פון איהרע ב^יקען 
טוט זי איהם א שמײכעיצ שענקען: 
קוקט איהם נאך פערקיצערט א װײ?ע 
און דאם הארץ פעתעהט םון בענקען. 


ברייטע הימלען 


ברײטע הימלען, ערר א גרויםע 
און א שײנע זון א הײםע — 
אלע אײביג שטום... 

און םערמאטערטע, פערװיעגטע, 
װי די װערים האלב־צודריקטע, 
קריכען מיר ארום... 

קריכען... װי א װארים פיהלען, 
מיט א טרעהר דעם צארן שטילען... 
צארנען װי א פליג... 



יהודית 


?יעבען, האפען, האםען, גײנקען... 
און פערמאטערט, איצעם שענקען?... 


נײן 1 זײן גענוג! 

איך װיא ?אכען, שר׳יש אאכען, 
כ׳װיא פון איצעם חוזק מאכען״ 
צאכען, ?אכען הויך! 

עם זא^ דונערן און ב^יצען, 
פון גע^עכטער זאאען שפריצען 
פײער־ופצאמען, רויך! 

און די הימ^ען זא^ען ברומען, 
זאי^ען רײדען,— זײער שטומען 
צײד איך שוין ניט מעהר! 

רעדט! כ׳װיא הערען, װע^כער רוח, 
װע^כער טײװעצ, װע^כער כח 
הא 5 ט אײך ביז אהער!... 


די נאכט 

די נאכט איז טיעך, די נאכט איז שװארץ... 
עם רײםט זיך, ם׳רײםט אזוי מײן הארץ... 
אין פענםטער קאאפט דער װינד... 
עם רוישט ארײן א בוים, ער רערט. 
ער זאגט; ״ם׳איז שפעט, עם איז שוין שפעט.. 
די צײט, זי שפאנט געשװינד... 
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געשװינד." איך װי^!•עהאיצטען נאר 
מ״ן ױגענד־טרוים. כ׳װא^ט אויפ׳ן װאהר 
זיך עןטי^ פון איהם געטרוימט... 
״עם איז א זינד. עם איז א זינד... 
עם שאאפט מיט דיר דײן לן^ײנעם קינד״... 
צוזאמען מיט דעם כוים, דעם װינד 
א םוד מיד עמיץ דוימט. 

איך װארך מײן טרוים! עם װײנט דער װינד: 
עם טו^יעט זיך צו מיר מײן כןינד... 
איך נעהם ארום מײן קיצײנ׳ם... 
די נאכט איז שװארץ, די נאכט איז צעער, 
עם טריקענט אוים מײן ?עצטע טרעהד, 
מיר איז א?ץ אײנס, אאץ אײנם... 


איך ענדיג מײן װעבען 


געווידמעט גנעםע׳ן 


איך ענדיג מײן װעבען, עם האי^ט שוין בײם םוך; 
בעזוימען— און פארטיג פון אעבען מײן שטאך... 

דעד אנפאנג — א דיגער, װי הימעא־ב^וי רײן, 
פערנעהמט אין ־מײן ארבײט אנ׳ארמ גאר א נן^ײן... 

דער מיטען פעדפ^אנטערט, דער דעםען איז קרום, 
דאך פינטעאט א פארב אין די פעדים װאו אום... 

װאם .װײטער—אצץ גראדעד, דעד פאדים געשפאנט... 
עם ארבײט אהן פארבען מײן ג^ײכגיצטיג האנד. 


איך שלאן* שוין לאנג 

איך שלאך שויז אאנג... 
נישט יןולן, װאם מײנע אויגען זענען אפען, 
װאס אפט נאך שמײכעל איך און רעד;— 
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עם איז א טרוים, מײן פרײנד, 
עם אאכט נאך איצץ מײן ױגענד... 
װאם רוײטער אבער, עזװאכער איז מײן פרײד... 
װאם װײטער װערט אצץ דוניןע^ער מײן וזצום; 
דער פריעזער הימע? װערט א^ץ יצעערער; 
די מאטע שטערען ?ע׳פען אוים זיך, קוקען טרוקענע אהן םאכט. 
מײן ק^ײנע װעצט פערשװינד׳ט... 
זי װערט א 5 ץ קיצענער... ק^ענער... 
מיך זיעגט די נאכט— די שװארצע נאכט״ 


צום דיכטער 

גענוג! ני׳טט װידערהאא די אי^טע ^יעדער,— 
ם׳איז נישט דײנ׳ם!.., נאר זײ האבען א מאל, 
װי קינדער, גאט בעזונגען, ?יעבע.., שטערען אין דעם הימע?.., 
ראזען אין דעם טהא 5 ,.. 

עם איז געװען א מאא!... צװײמא? װעט עם נישט ?עבען! 
דײן ליעד קאינגט איצט נאר פאיצש: ם׳איז פאדבענ^אז דײן ב 5 ום; 
דײן זון — קײן נײעם; — און גאט? — עם גיצויבט אין איהם שוין קײנער. 
א, שװײג! דו ביזט נישט פרום, דײן גאט איז אאנג געשטארבען!... 

דו טרוימםט פון רײן פערגאגגענעם ג^יק... 
רײן טרוים האט מער קײן רײץ אבער, איז ׳.עיטער־גרוי, איז קא 5 ט;— 
און דו!... ביזט מוט^אז... דו ביזט שװאך! פון שרעק איי^וזיעם בויםטו;— 
פיר װעמען? — דו פערגעםט; די װע^ט איז אצט! 

מיר זענען אצע ?אנג שוין אויםגעװאקםען, ניכטער. 

זא? זײן דער אונגאיק גרוים, — מיר קוקען שטא?ץ איהם אן, 

מיר געהען נישט צוריק. 

דורך ב^ומען! דורך דער זון... דורך הימאען. — 
און נאך װײטער קוקט אוגזער באיק. 
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פאעמא פאד דעד ױגענד 
(פראנמענט) 

געווידמעט מענדעלי מוכר ספרים 
צו זיין 76 יאהריגען יובילעאום 

אונזער גאם! — זי קענען 
בײ אײן זײט — א צײ? מיט קדאמען; 
בײ דעם צװײטען — קרומע הײזער, 
גרין־&ארשימעלטע, אין שװאמען ... 

א?ע שטעהען זײ בײם טײכעל, 
װאם עם פליםט פארבײ די הויפען; 
און די אײנװאהנער — מען האנדעלט, 
א 5 ע קויפען און פערקויפען... 

װײםען ניט פון קײנע תאװת; 
האבען שוי^ען דרײ -— מגירים. 
אײנע, — בעלי־מלאכות פאר זיר, 
און א שטיבעל האבען הםידים . . 
א פאר שעהנע בעלי־בתים — 
אין די אייגענע בנינים 
אויף ױם טובים און שבתים 
מאכען זיך אין שטוב מנינים ... 
נאר מען קריגט זיך ניט, האילה, 
אלע לעבען דא צופרידען... 
א^ע דאװנען, א 5 ע האנדאען — 
אלע זענען פרומע אידען ... 

ם׳טרעפט אמאל אין גאם: מיט ב^ומען 
קומט א פריװ עפעם קויפען, 
װערט אן אנגעלויך פון קינדער 
פון די גרויע, ענגע הויפען: 
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״אי, ^ ב^ימעיצו״ ״אי, א ביצימע?!", 
״מיר א בלימע?!, ״מיר!" ״מיר אויך!" 
—״כ׳האב געמײנט, איהר האט נאר גע 5 ד 5 יעב, 
ערשט איהר ׳^יעבט גאר ב^ומען!״,—װײך 
5 אכט דער פריץ, װארפט פאנאנדער 
אויח דער ערד רי בי^ומען זײ, 
און די לןינדער חאפען אונטער 
מיט א פרעהיציכען געשרײ— 
פאר א צירונג אום דער װאכען 
און פון פרעה^יכקײט — א חדר 
5 אזט זיך װער ארײן, און קו^׳כצעך , 
פון פיער ױנגע^עך כםדר 
אין רי הויפען הע^ע ק^ינגען 
דורך דעם הארטען רבי ניגון . . . 


זומער. טיר און פענםטער אפען; 
ם׳^יגט א מיעדקײט אין די ב^יקען; 
װער עם ?ויפט צום טײך זיך באדען, 
זיך מיט פרישען װאםער קװיקען; 
װער עם ב^אנקעט װי א שאטען, 
זוכט א װינקע^ע א קיה 5 ען 
אין א קעמערי?, א שטע?כע 5 ; 
זוכט דעם גרויםען אנגםט צו שטי^ען . . . 
הײם. די זון איז הויך, עם טריקענט, 
א^עם ברענענד. אויך א װײ^ע 
דרעמעצט אײן בײם טיש דער רבי, 
און די חברה אהן א שאצה 
?ויפט פאנאנדער זיך, אין פערדאעך 
שפיעאט זיך אויפ׳ן הויףי, װי פערעיצ 
קאפען טראפען שװײם זײ, ס׳קצעפען 
צו די שטערענד^עך די העהר^עך . . . 
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און זײ װישעז מיט דעם ארגע? 
זיך די פנים׳^עך און שטיפען . . . 


קלײנע מײדעצעך אין שאטען 
׳פפיע^ען, שפרינגען, װי די האזען. 
װער ״אין קרעמאעך״, װער ,,אין מאמעם״, 
װער עם ציהט זיך זויםעךב^אזען 
פון א טעיצערי? מיט שטרוייצעך, 
מאכען שעהנע גרויםע באאזען... 
און פון טײך, פון זײנע ברעגען 
נעהט א פאושקערײ, א זשומען 
פון פיעצ קינדער, װי פון ביהנען, 
אוױי די גןוסטעם בײ די באומען. 

קוים דער^עבט פארנאכט. א װינדע?, 
װי א שאטען, א פארשטע^טעד, 
װײזט זיך, און אין גאם א ביםעצ 
װערט װי פרישער, עטװאם קעילטער. 

אום דער װאכען שטעהט א טומעי?. 
נאר דערפאר, אז ם׳קומט אן שבת, 
הערט מען זמירות נאר אין געסע^ 
און דעם קװאקען פון די זשאבעם ... 
און נאך װעטשערע ^ופט כאפען 
שיט ארוים א מחנה שכנים; 
װײבער אין די אונטערקצײדער, 
און די מענער — אין תחתונים ... 
און מען געניצט בא^עבאטיש 
זיך, דעם קאפ גאנץ הויך צום הימעא 
אויפגעהויבען; אויר די גאנקעם 
כאפט זיך װער געשמאק א דרימעל... 
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װער עם ררעמע^ט, װער עם שמועםט 
פון פאאיטיס מיט 8 שכן... 
און די װײבער נאמ געמיטהאיך 
רעדען פון רעם באיןען, סאכען... 
װע^כע קוג^ען, װעצכע טשאאענט׳ם! 
ם׳טראגען זיך בײ זײ אין זיגען: 
װי אזוי רי בו^בעם זא^ען 
זײן, װי פי^וימען, װי ראזיגען .. . 
און דער קוגע^ זאא צושיטען 
זיך אין מויל... פון די מאכצים 
אאע צײכענם, א 5 ע מיט^ען, 
פון דער באבען נאך די כ?י 5 ים 
װערען איצט בעטראכט גע^ערענט... 
אין רי בענ׳ם־^יכט מיט א כח 
אין די הײזער צאנלןט און טשאדעט, 
פי 5 ט די גאם מיט שבת־ריח . . . 

ם׳פינםטערט. פון רעם ברעג פון טײכעו״ 
גרײכט אמאל א ױנג גע^עכטער, 
א געזאגגן א^ין װערט פעראארען 
אין די אפטע לצעפ פון װעכטער ... 
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ראזאליא יאקובםאן 


[ 1908 ] 


איך ברויך נישט קײן פריהלינג 


איר ברויך נישט קײן פריהלינג מיט שטראהאעז, 
די שטראהאען אין מיר, װען זײ גאיהען. 
און ס׳העליפט נישט קײן גא^דענע זונען, 
װען מיד מײנע ב^ומען פערבליהען. 

װען פול איז אין הארצען און װארים, 
און ם׳אויג, װען פון גליק עם ערגלענצט, 
דאן, רעגען און װינטען און שטורמען, 
זײט איהר נישט דען פריהלינג און לענע? 

װען אבער עם שטארבט אב מײן פריהלינג — 
דאם ^עבען, װען ם׳שטיקט מיך אצונד, 
^ן, זון, א, װאם טויג מיר דײן שטראהלען, 
װאם רײצםטו און שארפיעםט מײן װאונד! 













שרה רײזען 



דער ערשטער פריהלינגס־טאג 

ם׳האט דער ערשטער פריהלינגם־טאג 
איעב פעגריםט מיך הײגט, 
און האט ג^ײך א פרעג געטהח 
װעגען דיר, מײן פרײנד. 

און געװאונדערט האט ער זיך, 
װאם דו ביזט נישטא,— 
און געפרעגט, װען יןומםטו פארט 
און אין װע^כער שעה? 

שװײג איך שטיי? און רעד גןײן װארט, 
און רער פריהליגג װארט,— 
ביז איך האב איהם אויםגעזאגט, 
אז דו האםט גענארט... 
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װערט דער פריהאינג טרויעריג״ 
קושט די פוימער (ןאיצט,— 
און א גרויער נעבעיצ לוומט 
און באדעקט דעם .װא^ד. 

און א ׳נןװארצער װאיצקען סומט, 
דעקט דעם הימע^ צו... 
א, מײן פרײנד, דער פריהצינג װײנט, 
װאם גענארט האםטו. 


קלאפ ניט אן אין טיר 

קלאפ ניט אן אין מײן טיר״ 
מײד זי אוים! 

עלענד װאוינט יצאנג, ׳פוין ?אננ 
אין מײן הויז. 


ע^ענד היט, היט מ״ן שטוב 
טאג און נאכט, 
װען איך ׳םיצאה — עלענד זיצט 
און בעװאכט. 

זעהט מײן װעה, זעהט מײן טרעהר, 
װײט פון איהר 

האט מײן ׳פטוב מעהר קײן ארט 
ניט פאר דיר. 

געה פארבײ, געה פארבײ, 
מײד מיר אוים. 

עלענד װאוינט ?אנג, שויז אאנג 
אין מײן הויז. 
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ימרת רייזען 


גענוג 

גענוג! גענוג! און מעהר שויז ניט... 
דער פריה^ינג האט שוין אבגעב^יהט 
און אויפ׳ן פעאד איז נאכ׳ן שניט, 
און װערט װע?ק, װאם האט געב^יהט. 

גענוג, גענוג, ניט ?אנג געטראכט... 
ניט ^אנג בעװ״ן, ^װאם האט פערדארט, 
װאם האט געדארפט — דאם איז געשעהן, 
פערגעם, פערגעם, װאם איז געװען. 

און װײטער שטא^ץ און פרײ און דרײםט, 
דער שמערץ מאכט גרוים און שטארק דײן גײםט, 
און יגעה פאראוים, און געה פאראויס — 
דאס עי^ענד שמי׳דט רײן גור^ אוים... 


און שטיל איז געװארן 


און שטי^ איז געװארן אין הארצן בײ מיר,— 
א הויז א פארקלאפטע מיט לאדן און טיר. 
פינםטער און שװארץ און אנטשװיגן 
מײן װײ און די שמערצן דא ליגן. 

כ׳װעי? שוין צו דיר מער ניט קומען: 
כ׳האב דעם צער פון דער ליבע פארנומען. 
און שטיא איז געװארן אין הארצן בײ מיר,— 
א הויז א פארקלאפטע מיט ^אדן און טיר. 
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׳טרה רײזעז 


עם איז א ׳טגײ 


עם איז א שנ״ א שטי^ער 
א?ץ געפאצן, .איצץ געפא^ן, 
און ׳פ^יטאעך האבן זיו 
אין װײםער נאכט געטראגן. 

נאר טײן געףאנק 
געקאנט האט זײ דעריאגן. 

רער הימא איז געװעזן 
גאר אן ׳פטערן. 
צי האבן זײ פאר^אשן 
מײנע טרערן? 

דאם ע^נט האט אין נעץ 
מיך אײנגעצויגן, 
און קוקט ארוים מיט מיר 
פון מײנע אויגן. 

און ש^יט^עך האבן זיך 
אין װײטער נאכט געטראגן. 
ריך אין זײ 

װעיצ איך שוין קיינמא^ ניט רעריאגן. 


דו ביםט 

דו ביםט אין מײן נעכטן, דו ביםט אין מײן הײגט, 
דער מארגן אויך װעט מיר דיך ברענגען, 
און טאמער א צװײטער פארבײטן וװעט דיך״ 
נאך דיר אבער װעיצ איך אאץ בעגקען. 
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שרה רײזעז 


און טאמער אין כור״ין־צוג נאך גאיק און נאך צער 
רי צײט װעט אונז פרעמדן און שײדן, 
דו װעםט אבער ב^ײבן פון מײן איבע דער האר, 
און כ׳װעיצ רורך מײן ^יד מיט דיר רײ-דן. 


די טאפאלן װײסע 

די טאפאצן װײםע, 
װי צנועות זײ ׳טטײען. 
געקומען דער װינטער 
מיט פראםט און מיט שנײען. 
זײ זײנען מיט װינטער 
געװארן שוין שלום 
און האבן יפון פריי^ינג 
באהאלטן דעם הלום, 
פון פרילינג און זון. 

כ׳װעל אויך אזוי טון. 


װעפז דער מזל װעלן 

װעט דער מזיצ װעאן, 
װעט ער דיך מיר שײןן,— 
דורך פארצוימטע װעגן, 
דורך א טײך אן ברילןן. 

אויב ער װעט ניט װעלן, 
העלפט דאך ניט לןײן שטרײטן; 
כ׳װעל דיך יאוגן, יאגן,— 
בלײבן װעםט פון װײטן. 
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^טרה רײזען 


װע^ איך .װצרטן, װארטן, 
אויר דיר דעם געגארטןן 
דורך פארצוימטע װעגן, 
רורך פארצוימטע בריקן; 

װעט רער מזא װעצן, 
װעט ער דיך מיר שיקן... 


שנעל בליט אפ דאם פעלד 

שגעל בליט אפ דאם םעלד, 
און צ״טיק װערט דער זאנג; 
קומען שניטער אן 
מיט לידער און געזאנג. 

ם׳איז איצט פרײלעך זײ: 
ם׳לאנר װעט האבן ברויט,— 
און זײ טראכטן ניט, 
װאם דאם פעלד בלײבט טויט. 

װי דאם פעלד נאך ׳טניט, 
איז מײן נשמה װיםט. 
דער הארבםט דאם פעצד דעסט אײן 
און קאלטער רעגן גיםט... 


איך רו שויז לאננ 

איך רו שוין לאנג פון ליבע״צער! 
איך בין נאך ניט גענעזן. 
און קראנק איז אלץ נשמה, קראנס 
דערפון, װאם איז געװעזן... 
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שרה רײזעז 


דער בוים, װאם שטײט אין װינטער הוי 5 — 
דער פרי^ינג מאכט אים ב^יען, 
דעם אד^ערם פ^יג? טרעפט די פײצ, 
פארשפארט דער אד^ער פיציען. 


איך טרינק פיז מזל׳ס בעכער 


איך טרינק פון מז^׳ם בעכער 
א כוםה נאך א כוםה. 
דעד מזא איז מכבד, 
טרינק איך זיך—מאכטײםע! 

אײנם נאר שרעקט מיך, שרעקט מיך: 
באצד די כוםות ?עדיג, 
און דאם הארץ איז אצץ נאך 
פוצ מיט צער און װעהטיג. 


איד ליג אין שטויב 


איך ציג אין שטויב און ראגגצ זיך, 
צו היצך איך רוך נישט מער. 
מײן קערפער א .פארװאונדעטער 
און בצוטיק רינט מײן טרער. 

און אויבן אין די הימצען דארט 
אין זוניק־רײך, װי שײן. 
איך ציג אין שטויב און ראנגצ זיך״ 
צו היצה וװער קומט צו גײן? 
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שרה רײזען 


מײן נאענטםטער, מײן טײערםטער 
^ינט אויך אזוי אין שטויב, 
די נויט האט ג^ײך פארװאונדעט אונז 
און נעמט אונז פאר איר רויב. 


חבל הבלים... 

הב? הב?ים... ם׳פא^ן רי ב^עטער, 
פארצװײפלט דער װאיצד. 
הבא הב^ים... פארװעלהט איז דער זומער, 
דער .װינטער קומט באצד. 

הבצ הבלים... ם׳אויפן די יארן, 
פארלאקט פון דער צײט. 
הב? הבלים... די עלטער איז נאענט, 
דער װענ צו דעם ניציק אזוי װײט. 

הב? הבלים!... 


איר, מײן לידער־קראנץ 

איר, מײן ?ידער־קראנץ, 
איר בי^ומען הארבםטיקע, 
איר וװײםע ?י^יעם — 
אין טרויער אײננעהילט... 

כ׳האב געזוננען אײך 
אויױ מײן ?עבנם־װעג, 
װי מײן גורא האט 
מיר מײן ^יד נעשפי 5 ט... 
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דא א פיד^־יזצאנג, 
דא טדומייטן־שפי^, 
דא א פײפעיצע 
אין 8 זומער־פעיצד. 

איצץ געשנידצט אײו, 
אצץ געק^יבן אײו 
ניט געקינםט^טע, 
ניט געשארענע, 
ב^ומען הארבםטיקע, 
װײםע אי 5 יעם... 


איר, מײן ^ידער־קראנץ. 



ראז$}ו י^קובאװי־טש 


[ 1910 ] 



פון כלה־םדור 

כ׳האפ אויפגעריםן מ׳ריגעלע 
פון טאטע־מאמעם מיר, 
און אײכט, װי אויר א פליגע 5 ע, 
ארוים אין פע 5 ד צו דיר; 

כ׳האב בינדעלעך און כענדעלעך 
מיר אנגעגרײט אן שיעור, 
און לופטיקע געװענדעלעך 
צו צירן זיך פאר דיר; 

כ׳האב אויםגעהאיפטן ם׳ציכעלע 
מיט זילבער־גא^ד קא^יר, 
און צארט איז יעדעם שטיכעלע, 
װי צארט ם׳איז מײדל־ציר; 
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ראזא יאקובאװיטש 


און קצאר איז יעדעם קנעפע^ע, 
װי ם׳יציכט פון דעם אופיר, 
װײא כ׳האב אין יערן שטעפע^ע 
ארײנגעזונגען דיר! 

א שאד נאר, כ׳האב אין הערצע^ע 
נישט אויםנעפוצט פון פריער, 
נאר — קום, דאם װײםע שערצע^ע 
איז הײ^יק װײם פאר דיר 1 


ב׳האב געמיינט 


כ׳האב געמײנט מײן זע^נדורשט צו שטי^ן 
און האבן רו, 

האב• איך געטרונקען פון דײן בציק דעם פו?ן, 
—דער קװאא איז צו. 

עם ג^יט דער מאן דער פ^אמיקער, פארהוי^ן 
אין מארגנרויט, 

און דײנע ב^יקן, אך, װי זײ מיר הײאן 
אוים פון טויט. 

נאר איך בין דורשטיק, װי צוםריער געבי^יבן, 
אן זעצנרו, 

און אײא, פון הײםן דורשט מײנעם געטריבן, 
איך װײם נישט װאו... 



ראזא י^קוב^װיט׳ט 


אן א םטאציע 

די אײזנבאן פ 5 יט, זוי דער באיץ, 
פארבײ מײן ^יבםטנם ׳עטאט; 
עם יאגט מיר אויר א זעעניש 
מיט אים, אויף* גאטם ־באראט! 

כ׳װי? טרינקען פון זײן מי?דן ב^ייז 
און פון זײן איפן־פאר, 
און נעמען שוין אויר אײביק מיט 
מײן ח^ום אויר רער װאר. 

נאר הינטער מיר האיצט אפ מיך װעת 
װאוהין װיצםטו, מײן קינד, 
עם װעט נישט זײן קײן װעג שוין מער 
צורילו צום הויזגעזינט. 

אויב װעםט זיך אפשטעאן, װאו ם׳איז 
קײן םטאציע נישט פאראן,— 
צו 5 יב דעם הײאיקםטן, װאס דײן, 
נישט װארטן װעט די באן. 

און װעסט דערנאך זיך ש^עפן איזם 
איבער שטאק און שטײן — 
און ב^ײבן נעכטיקן בײנאכט 
אין װי?רן װאצד א 5 ײן! 
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ראזא יאקובאװיטש 


די נאבט־װאנדלערין 

די נאכט איז שטיל, איך ג״, נישט קויןנדיק װאוהין 
מיט טיןן־פארשלאםענע אויגן, 
װי אין א חלום — 
האט װער מיר כשוך אנגעטאן? 
האט דאם לכנה־ליכט דארט אויבן, 
װי א פײערדיקער זײל, 
געגאםן זילפער־ליכט אין מײנע ג 5 ידער, 
אז איך מוז גײן צו אים 
אן רו, אן אפהאלט, װײטער? 
מיך ציט דער זילבער־גלאנץ פון אט דער שטילער נאכט, 
װי די אומענדלעכקײט. 

ם׳קאן זײן, ׳אז טאטע־מאמע שאקלען מיט די קעפ, 
מורא האבנדיק בײם נאמען מיך צו רופן, 
ם׳קאן זײן, דער װעג איז פול מיט אפגרונטן און שטײנער, 
נאר װאם קאן מיר.דער טויט דען טון, 

אז מיך, מיך רופט דער גאלדענער לבנה־שטראם אין דער ליכטער־נאכט 
צו גײן צו אים, אלץ װײטער, װײטער- 


די עקרח 

כ׳האב געבעטן שטיל מיט טרערן: 
כ׳זאל א מאמע זײן, 
נישט געגליכן זאל איך .װערז 
צו א.װיםטן שטײן, 
אז איך זאל אין דײנע אויגן, 
ליבםטער, האבן חן. 
ביז רער נרויםער גאט אין הימ 5 
האט מײן שטיל נעװײן 
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ראזא יאקובאװיטש 


אויפגענומען און פארגינען 
מיר א קינד—א קרוין. 
נאר רערװײ? ביםטו פון דאנען 
װײט, אויף אײביק שוין. 
װאם־זשע העאפט מיר, אז אצינדער 
כ׳װע^ א מאמע זײן, 
אז ודי קאנםט נישט גאטעם װאונדער 
זען דאם קינד^עב מײן! 


צו מײן טאטען 
(פראגמענט) 

אין שטי^ען, 

אין הײיציגען נעבע^ פארטאג 
פי^אטערט, צײדענשאפט^יך פ^אטערט 
דער הארץ־רײםענדיגער טרויער־געזאנג 
פון דײן תורה־בענקשאפט... 

אין דער אײביגער תפאה 
פון דײן אײנזאמער נשמה 
ציטערן איכה־ק^אנגען, 
און ציטערן: 

א ?אנג פערװאנעאט פא^ק — 
גיםט פאר איהר פאטער אוים 
איהר שװער געמיטה... 

אין פארטאגיגען נעבעא אײנגעהי^ט, 
איבער גאטם־װארט געבויגען, 
װי גרוים ביזטו טאטע!— 
משה׳ם שטעא־פערטרעטער! 
אין דײנע אויגען ברעגען זײנע ?יכטער, 
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ראזא י 8 קובאװיטש 


שטרײטען מיט די װאילקען אויףו דײן שטערן, 
און טערפ^אנצען זיך אין ױנגען הארץ גײ מיר,— 
אײפיג ?ײכטען װע^ען זײ, 
געגעהרט פון נר־תמיד אין דײן הײיציג אויג.,. 

אין שטילען, גרויען נעבע^ פון פארטאג, 
כ^יקט דײן רבקות׳דינער בציק 
אין אײביגקײט ארײן — 
אהן הײנט און מארגען — 
אײן אויביג־שטראה^ענדע םערגאנגענהײט, 
װאו אויביג ם׳ברענט דער םנה 
און װערט נישט אבגעזענגט... 

איך הער דײן קו?:— 
כ׳הער דאם רוישען פון ?בנון:— 
מיר בי^ענרט דײן װײםע בארד:— 
כ׳זעה דעם הרמון שנעע. 
כ׳באד מיו אין דײנע שרון־קװא^ען... 
גרויםער, גרויםער טאטע מײן! 


ביבלישע מאטיװן 
רחל 

פון פאלמען און אײלבירטן נירערן שאטנם אויױ ברוגעמם, 
רארט קומען רי טעכטער בית־לחמם צו טרינלןען די שאױ, 
און קערן צעשמעקטע, צעבליטע אהײם מיט געזאנגען, 
און װערן צעפלאםן אין רעמערונגם־שײן פונם םאנ. 
נאר לאה, מײן אײנזאמע שװעםטער, בלײבט זיצן א בלײכע: 
צו איר װעט קײן שליח נישט קומען אין טונהעלן פעלד, 
עם לויכט נישט איר שטערן אין הימלישער לוםט אין דער װײכער, 



ראזא יאקובאװיטש 


א, יעקבן איבט זי, און ער האט די שײגקײט געװײ^טי, 
מיך, רח^ען, די ײנגםטע! 
א, ׳עװעםטער פארטרערטע, געדעגקםטו ? 
װי ר׳האט צוי^יב מיר פוגם ברונעם געקוי^ערט דעם שטײז, 
װי ר׳האט פאר א קנעכט זיך פארקויפט צויציב מיר, 
הײנט עןענק איך אים דיר! 
און ער פא׳עעט די קעמאען פון אבן מיט פרײד, 
צוציב מיר — 

איך שענק דיר מײן אײנציג־בא׳עערטן, מײן אײנציג באגערטן, 
א, 5 אה, מײן שװעםטער, 

דו װײםט נישט, װי גרוים ם׳איז מײן קרבן, אויח אײביק 

װען כ׳שײד מיך פון אים, 

דו װײםט נישט װי גרוים ס׳איז מײן קרבן, 
װען איך גײ אװעק פון מײן גאיק- 


הגר 

איז װאם, אז עם האט מיך די הארין פארטריבן אין מדבר, 
איך פי^ נאך די הײי^יקע שטיצקײט, 
װען ם׳האט מיך דער יפירשט פון די שטאמען אברהם 
געװעקט צו א זוניק רערװאכן, 
צװישן זוניקע םנאפעם און נארבן, 
װען ר׳האט מיר געשגואוירן: ביםט, הגר, 
א מעכטיקן שטאם אויםדערװײ^ט צו געבוירן! 
אין שאטן פון קעמצען פון זײנע 
שטרא^ט נאך דאם ?יכט פון זײן שטערן, 
װען ר׳בענטשט איבער מיר גאר די װעצט- 

איז װאם, אז עם האט מיך די הארין פארטריבן אין מדבר, 
עם פא^ט צו די נאכט, און עם נירערט דער עיט אויך די פגרים, 
מיך פרעגן רי שטערן פון אויבן: װאוהין טראגםטו, תגר, דײן טרויער? 
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איך װײם ני׳עט װאוהין און צו ז־ועמען 
עם װעט מיך מײן דורשטן פארש^עפן, 
נאד כ׳בין נישט אי^ײן אין דער נאכט דא, 
כ׳טראג אונטעד מײן האדצן די פרוכט פון זײן ^עבן, 
און כ׳טרינגן די זכרונות פון ?יבע- 


(פון בוך ״לידער צו גאט״) 

גורל 

א 


כ׳האב געװאויגען און געמאםטען זײן איעדען שריט, 
געגאנגען װען איך בין מיט אים אויה דעם יאריד; 
כ׳האב פאד יעדען שפילגעצײג, װאם ער האט געװאלט, 
דעם פרעמדען הונגעריגען קינדערהענטעל מם געצאלט; 
און אנגםטיג אומגעקוקט זיך האב אויה יעדער זייט, 
זײן ױגענד־חן פאד א בײז אויג האב איך אבגע^ײט; 
דאך האט אין בעהעלטעניש א שד געװארט, 
דאך האט עמײן מיד מײן קיגד אויםגעגארט. 


װי קאן עם זײן, אז איך, װאם איך האב דיך געבוידען 
פון יעדען מײן נישט אויםגעזאגטען שטרעבען, 
און פון מײן אויםגעלײטעדט האפען, 
פון הארצענםבלוט פון אלע פאר מיד דודות, 
װאם האםט געזאלט מײן המשך זיין, מיין צוזאג,^— 
װי קאן עם זײן, אז איך זאל האבען צוגעזען 
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דאם אומג^יק פון ד״ן שטארבען? — 
ם׳מוז זײן פאר מיר א םוד, 
בחנם איז מײן פײן: 
דײן םוף! איז נאר רער אנהויב דײנער 
צום 5 עבען, װאם זיך ענדינט קײנמאא ניטן 
ם׳מוז זײן, אז יצעבען ׳^עבםט נאר דו, 
און איך, װער װײמט, אפשר בין א שאטען איך 
פון עמיצענם אן אומבאנרײפציך שװײנען, 
אפשר בין א ניצה איך 
פון אן אומענד^יך איכטינקײט, 
אין װע^כער דו ביזט שוין ארײן? — 


װאם ארט מיך, אז דו ביזט שוין פון דעם ?עבען 
אבנע^ײט, 

אז כ׳װײם נישט, אויב ם׳איז נישט נעװען א תפיםה, 
פון װע^כער דו ביזט איצט בעפרײט ? 

װאם ארט מיך, אז דו ביזט פון שאטענװע 5 טען 
אװעקנענאננען פון מיר ניך, 
אז כ׳װײם נישט װער פון אונז עם איז דער שאטען. 
דו, קינד מײנם, אדער איך? 

נאר דאם, אז דו האםט נישט דײן ^יד דערזוננעז, 
דאם 5 יד פון פרײד, 

נאר דאם, אז ביזט פון מיר אװעקנענאננען 
שטי^ערהײט... 
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םערענאדע 

מאר אויוי דײן אויג, 
דו ?יעבער מײז, 

קום װײט אװעק מיט מיר; 

די שטי^ע נאכט 
פון זיאבער־װײן, 

זי װעבט פאר אונז א שיר.— 

ניט װיעג דײן קאפ 
אין חי^ום׳ם שוים, 

עם װארט מײן שוים אוױי דיר. 
ם׳איז ב 5 וי רי נאכט, 
קום, קום ארוים 

און בענק, און בענק מיט מיד.— 
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און װעט די נאכט, 
אין מאנטעל כלוי, 

׳פארלאזען װאלד און טאצ, 

און װײנען ׳טטיל 
מיט טרערען־טוי 

פון דופטענדען קרישטאל,— 

דאן רײם מײן הארװ 
פון בוזעם אוים 

און װאש עם אין דעם טוי — 

און מיט דײן ליפ 
זויג מיר ארוים 

מון דארט דעם שטילען ״אוי״. 


א װינטער־עכא 

א שליטעלע אין װײםען שנעע, 
א פערדעלע עם שפריננט זיך, 
זיננט א ױנגעם פארעלע, 
א גלעקעלע עם קלינגט זיך. 

נעהמט ער מיט׳ן פײטשעלע 
אין דער לופטען קנאקען, 
קוקט ער אויח זײן מײדעלע, 
פלאמען איהר די פאקען. 

װערען קושען ברענענדע 
אין זײן הארץ געבוירען — 
און אויך רויטע ליפעלאך 
װערען זײ פערפרוירען. 
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קעהרט 8 כװאטםקע פערדעלע 
איכער זײ רעם שליטען — 
נעהמט א װײםע חופה־רעק 
ם׳פארעלע פערשיטען. 


פלאטערט א װינטעל 

פלאטערט א װינטעל ארום 
און הויכט זיינע צערטליכע יציעדערן 
פלאטערט אין הארץ א געבעט, 
שעפצעט אין גערטייצ דער פי^יעדער. 

ניט פלאטער דו װינטעא ארום, 
ניט זינג מיר יפון צערטי^ען און בענקען — 
ניט װעק מיר די יציעבע פון שלאף, 
איר האב זי ניט װעמען צו שענקען. 


ביים ים 

װאם ציטערט אזוי װײם, 
װאם לײכט זיך אין דער װײ׳ט? 
א זענעל פון א שיף 
קומט אן פון יענער זײט. 

די םחורה אבגעפיהרט 
אין װײטען מזרח־לאנד, 
און קומט געלאדען יפויל 
מיט גאלד און זײר־געװאנד. 

מיט ׳פערעל און שמאראגד, 
געװירץ און גאלד־געשיר, 
מיט פיעד^ען און מיט װײן 
און רויטע קרעלען־שניר, 



פראדעל יטטאק 


װאם ם׳האבען רײכע לײט 
געקויפט אין מזרח־^אנד, 
װאו שװארצע שקיצאפען־זיהן 
אין װעגעלאך געשפאנט 

פיהרען אום דארט אויך שפאציער 
די בת־מ^כות פערדעקט, 
װען ם׳האט דאם הארפען־שפיעצ 
פון ש?;אה זײ אויפגעװעקט... 

װאם ציטערט אזוי װײם, 
װאם לײכט זיך אין דער װײט? 
א זעגעל פון א שיך 
קומט אן פון יענער זײט. 


פארנאגטעז 


איג׳ם שטילען אבעגד־װינד 
װיעגען זיך די צװײגען, 
פאיהט א פויגעצ אום אין םאר, 
פ^יהט אין מיעדען שװײגען. 

אויף* די בלעטער װערימ?אך 
פירות צו פערדארבען — 
אומעדיג איז מיר אזוי, 
אומעדיג צו׳ם שטארבען. 
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פיליהםט אום, רו בין, .אין זון־פערגאנג, 
דײן לײב מיט גאלרענע רינגען 
עס עןימערטן אין די אויגען מיר, 
עם מאניעט מיך צו׳ם זינגען. 

רו מאיכםט א רינג אויך ארום מיר, 
צי זאל איך עם דערצאזען?— 
איך װײם, דו האםט קײן האניג ניעזט, 
דו װילםט די גיפט מיר אאזען. 


צײט־מאטיװ 

װאם צאנקט אין שטוב דאם לעמפעא, 
װאם קלאגט אזוי דער װינד? 
מ׳האט עמיצען געהאנגען 
אינמיטען נאכט אצינד. 

א שמאלער בוים, א הויכער 
אין װעג דארט ערגעין־װאו, 
און קאלטע פים זיך ׳טאקלען 
אויח צװײגען אב און צו. 

און ם׳דינגע^ט זיך א קראהע 
פון װײטען אין דער נאכט, 
און ם׳האט דער װינד פון ערגעץ 
א שטערען אנגעבראכט. 

צושײנט זיך פרום א פנים 
אין פינםטרער נאכט ארוים, 
װערט אויבען בלײך דער שטערן 
און לעשט צוריק זיך אוים.,, 



פראדעל שטאק 


סאנעטען 


א 

װי בײז דו ביזט, מײן ׳פרײנד — מײן שלעכטער םרײנד, 
און שטאלץ װי יענער ױחנן ביזטו, 
װאם האט גערויבט בײם קענינם־קינד די רוה. 
און פונקט, װי זי, האב איך דיך איצטער פײנד. 


ם׳איז ניט וווי עלפאנט־בײן דײן פנים בלאם, 
װי שלאנגען װיקלען זיך ניט דײנע האר, 
דײן בחור־הארץ איז ניט װי יענעמם קלאר — 
פאדװאם־זשע ברענט אזוי אין מיר דער האם?— 

איך האב דיך פײנט. איך זאג עם דיר אצינד: 
און טאגץ איך נאך אמאל דעם טאנץ פון זינד, 
דאן טו איך׳ם אויפ׳ן טײװעלם פער^אנג. 

און זאא ער נעבען מיר דערפאר צום דאנק 
דעם לוין, װאם ם׳האט א זינדען־הארץ די װערטה: 
איך :װאלט פון איהם דײן בעזע צונג באגעהרט.— 


3 


דו טראגםט דאם הארץ אין דײנע שטילע אויגען 
בעשטענדיק אום— אז זאלםט דערמאנען מיר 
אן מײגע שװערע זיגד, װאם שטראפען דיך, 
און האבען שוין דײן שטאלצען קאפ נעבויגען. 


98 



פראדעל שטאק 


צי ביז איך װערטה דעז דײנע שטילע אויגעז? 
מײז זעעל איז אזוי הונגעריג נאך זינד, 
אוז ם׳װעט נישט אײנער נאך, װי דו אצינד, 
ארומגעהן מיט׳ז קאפ אראפגעבויגען. 

און דו װעםט טיעך איז דיר דעם צער בעהאלטעז 
און שװײגעז שטיל, און אײדעל זײן און גוט, 
ביז ר׳װעט דיר אויםטרינקען דאם גאנצע בלוט. 

און נעהמען װיאנעז אינ׳ם הארץ דעם קאלטען.— 
דו ״אױב״ מיט׳ן קאפ אראבגעבויגעז, 
צי ביז איך װערטה דעז דײנע שטילע אויגעז?— 


ג 

מיט נוטםקײט שטראפםטו מיך פאר דײנע לײדעז, 
רו, שטילעד דו... און ם׳טהוט מיר אזוי װעה 
רײז עד^ע שטראח, דײן שטומער װעה־יגעשרײ, 
נלײך װאלםט מײן הארץ אין טויזענד שטיק צושגײדעז. 

איך קען דײן פײכטען בליק נישט מעהר פעױטראגעז... 
דײז בליק, םון קראנקער בענקעניש צוגציהט, 
ער בוי׳רט זיך אין מײן זעעל׳ ארײן און בריהט, 
און זאגט דעם םוד, װאם רו װילםט מיר נישט זאגען. 

י־ו שטיאער... כ׳װאלט נישט אײנמאל צו דיר פ^יהען, 
און אנשפארען מײן קאפ אוױי רײנע קניהען 
און װײנען פון חרטה״ װי א קינר, 



פראדעל שטאק 


און אויםקושען דײן יעדען פינגער ריר 
בעזונדער — כיז װאלםט א שמײכעא שענקען מיר, 
װאם זאל מיר מוח^ זײן די גרויםע זינד.- 


ד 

צי זא 5 איך מיך םערבארגען ערגיץ־װאו 
און,װײנען שטי? דעם קאפ אראבגעבויגען, 
און אויםװיץזען צוריק די מיעדע אויגען, 
װ^זם האבען קײנמאל, קײנמאל נישט קײן רוה? 

און לאזען װאנדערען אװעק מײן באיק, 
װי ביז אהער, אין גרויע, גרויע װײטען, 
און װארפען איהם דערנאך אויףי אי^ע זײטען, 
אין קראנקער אונרוה יאגען זיך נאך גליק?— 

צי זאא איך מיך א וװארר טהון װילד ארײן 
אין מיטען גאם, מיט אנגעצונד׳נע אויגען 
און ברומען, װי א טיגערין, פון פײן, 

די דוכענדיגע נאזלעכער צעם^ויגען?— 
צי זא^ איך ערגיץ־װאו םערבארגען זײן, 
און װײנען שטיצ, דעם קאפ אראבגעבויגען... 


ח 

דער םארהאנג אין שטיבעל אין מײנעם האט הײנט זיך צעריםען 
און ם׳קוקט די פערזשאװערטע שילד דורכ׳ן פענםטער ארײן. 
די זונן איז פערטוגקלט — בעשטימט װעט א דעגען הײנט זײן. 
דער װינד רײםט די שי^ד, און ער גיט פונ׳ם רעגען צו װיםען.— 
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פראדעל שטאכן 


װאם האט זיך רער קאטער פון יענער ז״ט פענםטער צוצויגעז? 
ר׳איז שװאריז, װי א רוח, און ער מיאוקעט, װי קינדיש געװײן, 
איהם װייצט זיך ארײן, און רער שפאי^ט איז אין פענםטעריצ יו^ײן — 
איהם װיי^ט זיך ארײן... און ער װארפט אויך מיר גרין זײנע אויגען. 

די זונן איז פערטונקע^ט, בעשטימט װעט הײנט קומען א רעגען:— 
בײ מיר הענגט אן א?ט אבגעב^יאלןעװעט ביצד אויך דער װאנד: 
אמאא איז א זומער א שעהנער געקומען אין א יצאנד 

און ם׳איז איהם א צאכענדיק פארעא געגאנגען אנטקעגען: 
א ^אכענדיג פארע^ מיט שװארצע און ב^אם־בי^ויע אויגען — 
דער זומער דער שעהנער פון דאמא 5 ם איז שוין ?^אנג פערפי^ויגען. 
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רבקה ראזענטה^ל 



[ 1912 ] 


די לעבעגםפרײד 


א. ר י י ז ע ן געווידמעט 


ניט דערפאר װיצט זיר מיר זינגעז, 
■װאם מײן ליעדעל דיר געפעלט; 
גאר דערפאר, װאם ברײט און אפען 
איז פאר מיר רי שענע װעלט. 

כ׳האפ געזונטע, ׳פלאנגןע ג^יעדער 
און א שטימע פול מיט חן. 
איך האב אויגען— פול מיט פײערי 
ם׳װײם מײן האר*ז ניט פון געװײן... 

איך פרעג קײנמאל ניט: ״פון װאנען?״ 
און איך םרעג אויך ניט: ״פארװאם?״ 
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רבקת ראזענטהאל 


װי דאם פויגעצע איז הימעא 
זינג איך מיר טאנ אײן, טאג אוים. 

קום מיט מיר, נעניעם דאם אעבען, 
אויב מײן זינגען ריר געפע^ט. 
ם׳איז דאך גרוים גענוג פאר בײרען 
אט די װאונדער־שענע װעצט!... 



מױם שמר-צונזער 


[ 1912 ] 


פון צפוז־זײט 


פון צפון־זײט האט זיך א װיגטע 5 געטראגען 
מיט פרישען פערפױם פון א ביציהעגדען טהאצ: 
מיט זײדעגע פינגער געװעבט אין דעם הארצען 
א בענקשאפט א ציעבען, א טרוים פון אמא?. 

עם האט זיך צוגאנגען די אײז אויר די בוימער, 
געגערט האט די װארצ^ען מיט װאםער רער שגעע, 
ערװאכט האט דער שטומער םעריצאגג, וװאם געװען איז 
פערש^אםען מיט מורא אין הארצען בײ זײ. 

עם ציטערט מיט פרײדע דער ?עבען דער נײער 
אין בוזים פון מינדעםטען קערען, װאם שטרעבט 
צו גא^דעגע זוגעןן מיט שטי^ע געזאגגען 
דער גײםט םון דער שעפפוגג זײן צויבער־נעץ װעבט 

מיט פערים פון ^יעבע, מיט װארעמע שטראהיצען, 
מיט בענקשאפט םון ג?יק, װאם שוין ^אגג איז םערבײ; 
ער זועבט אויך אר״ן א פאר גא^דענע פעדים 
פון ימרישע ח^ומוח פון קומענדען מאי. 

װען ביצעטער און באומען פערקערפערן װעצען 
די שטי^ע פער^אנגעז פון װארצע^ און בוים,— 
פערבארגען אין אומעט װעט דאן מײן פער^אנגען 
מיר ב^ײבן אין הארצען— א גארישער טרוים. 
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אםתר זײדלער 


[ 1913 ] 


װי א פויגעלע 

װי א פויגעיצע אין װאיצד, 
װי א בי^ום אין.פעי^ד — 
בין איך מיט מײן מ״דע^שאפט 
אוי^ דער גדויסעד װע^ט. 

װער עם 5 יעבט א פויגע^ע, 
האלט עם אין א שטײג; 
װער עם ^יעבט א ב^ימע^ע, 
פיציקט עם אב פון צװײג... 
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אביגיל 


[19151 


כ׳חאב געטרונלוען 

כ׳האג געטרוגסען און געגעםען. 
(װען און װאו האב איך פערגעםען). 
פרעה^יך, ?עבעדיג פערבראכט. 

װײן און ביער האב איך געטרונקען. 
מיט די אויגע 5 אך געװאונרןען, 
און מיט יאשטשעריןעם געצאכט. 

און דערנאך?... מ׳האט מיך .געש^אגען. 
נאר פאר װאם? איך טאר נישט זאגען. 
אין דער פינםטער מיך פארשפארט. 

מײן געטרײער איז געקומען, 
מיך ׳פון שטריק אראפגענומען 
און צום 5 עבען מיך געבראכט. 

ער איז,װײט מיט מיר אנטצאםען. 
נאר זײ האבען איהם געטראפען. 
מײן נעטרײען אומגעבראכט. 

מענשען זאגען: כ׳בין משוגע. 
נײן, א, נײן! איך בין א ?ן^וגע. 
כ׳הא 5 ט א שטרייז און געה און טראכט. 
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א ב י ג י ל 


קײנער װעט שוין איהם ניט ברענגען. 
איר װע^ הענגען, הענגען, העגגען. 
כ׳האלט א שטריק און טראכט און טראכט 
פון א בײזער װינטער־נאכט. 


פינגער 


גראבע, װײםע פינגער... ם׳בלישטשעט א ברי^יאנט. 
גראבע, װײםע פינגער נעהמען אן מײן האנט. 
אויםגע^אזטע װערטער פון א שעהנעם מויל. 
צװײ .פערשײטע אויגען. יערער אויג— 8 
הענט אזוי װי שלאנגען נעהמען מיך ארום. 
כ׳האב זיר אויסגעריםען, כ׳בין געװארען שטום. 
כ׳קאן ניט שרײען, אויפען. טופ איר מיט רי פים. 
לויפט ארײן צעטראגען פונ׳ם הויז רי ״מים״. 
איך בעקום היםטעריק— טרײבט מען מיר ארוים. 
געה איך אין רי גאםען. יערע גאס איז גרוים. 
װיא מען מיך פערנארן... פא^ען װיצ איך ניט. 
צו א שאפ א מיערע שלעפ איך מײנע טריט. 
װײם איך ניט פון הונגער. בין איך רײן, װי שנעה. 
קוש איך מײנע פינגער, װײן איך איבער זײ. 
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בערטא בענקענשט^דט 


נ 1917 ז 


א םאלדאטעל 

עם געהט זיך א םאלדאטעל 
שפאעירען גאגץ אלײן, 
און טראכט זיך אומעטיעלעך 
פון זײן .פערלאזען הײם. 

פון פאטער און פון מוטער, 
פון שװעםטער און פון ברידער, 
און מראכט זיך אויב ער װעט נאך 
מיט זײ זיך זעהן װען ווידעד. 

דאם בילר פון זײן געליעבטע 
ערשײנט בעפאר זײן בליק, 
און טרעהרען הײםע פליעםען 
פאר זײן פערלאזען גליס. 

אך! װעט ער וװידער פיהלען 
דעם טעם פון זיםען לעבען? 
צו קען די וװעלט ניט מעהר איהם 
אזעלכע םרײדען געבען? 

עם געהט זיך א םאלדאטעל 
שפאציערען גאנץ אאײן, 
און טראכט זיך אומעטיקלעך 
״כ׳בין עלענד װי א שטײן." 
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חנה גערםאן־ראבינאװיטש 



פון ־דעם ציקל: ״מזרח״ 
די מואב־בערג 

הע 5 די נאכט אין שײן־געװעב, צעזומט שטי^ מיט נערוישען, 
װאם װימ^ען אײכט אין קאינגעגדען נעמיש. 
די װא^גןען ?וישען 

און זאםען אײן דעם הויך יםון ד׳עדד, יװאם הויבט זיך װײך און םדיש. 
פון װײטעניש אין םינםטעדע געשטא 5 טען 
געשפיצט און מעכטיג שאטענען זיך רי מואב־בעדג, 
די שומרים םונ׳ם טא 5 , װאו ם׳האט בעגדאבען משה׳ן 
גאט אלײן 

און אויך זײן קבד אויםבעהאלטען, 
כדי עם זאא א גאט נישט זײן 
דער, װאם איז נאר גאט׳ם װעדק. 
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חנה גערםאן־ראבינאװיטש 


שװאמ פערלןוקט אין הע 5 ער נאכט, ריזיגע, געהײמע, 
און טראגענריג אויר הײכען משה׳ם ?עצטען צער, 
זײן בענקשאפט און כעגעהר צום ?אנר, װאם איז איהם אײגען, 
װאם אבגעשײרט האט גאט פון איהם מיט בערג און גזר, 
רערמאנען שטום רי מואב־בערג אין טונקאען שוװײגען, 
בעװאכענדיג דעם םוד .פון גאט,— 
דערמאנען יא^ץ, צו װאס מיט שטארער אימה 
געגאפט זײ האבען, און װאם ם׳איז געביציבען םוד, 
אין אײביגקײט םערהויאען — 
אזוי װי נאט האט זײ בעפוי^ען- 


אין לבנון װאלד 

ם׳האבן קלאנגען זיך פארבלאנדזשעט 
אין לבנון־װאלד, 
האט זײ אויפגעכאפט א צעדער 
און צעטראנן באלד, 

בויגט זיך בוים צו בוים מיט צװײנען 
און מיט פרײד פערטרויט: 
״ם׳װערט שוין װידער, װי דורך שלמה׳ן, 
ם׳מקדש אויפגעבויט!" 

װיגען זיך די אלטע צעדער 
אומעטיג, פערטראכט, 
און דער װינד— דער לץ, דער שטיפער 
שפילט מיט זײ און לאכט. 

אבגענארט האט ער אויפםנײ זײ 
מיטן װײטן קלאנג — 
און אבנון־װאלד צעפליםטערט: — 
״ם׳איז א העקער־קלאנג!״ 
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חנה גערסאן־ראבינאװיטש 


גיחון 

גיחון שטראמט צעפ^אםען, און פרעהיציך 
און שמײכע^ט העל, 
ביצוי־שפיגיצענריג רי הימ 5 ען 
אין אוםט־געשפי^: 
אט פאיםט ער שטי? 
און רוהיג און פאמעציר, 
װי אײגצוררימ^ען. 
און אט צעצאפעאט מיט א װע?, 
ער טהוט זיך ?ײכט פערשוימען, 
פערװארפט א זי^בערריג גע^עכטער צו די רוימען 
ער וװײםט פון ׳א?ע ימים, א?ע טײכען 
און אלע קװאלעז — ם׳איז נישטא צו איהם קײן ו 
װײא בײ זײן ברעג האט מען געזיאי^בט דעם מלך 
שי^מה״ן. 


לעגענדע 


קיהל פלאטערט מיט דופט און גערוישען 

אין חולדה דער נאכטיקער רוים- 

און שטייצ אין ״יער־הערצל״ זיך טוישען 
מיט םודות א בוים און א בוים... 

עם װעבט זיך א בלאםע לעגענדע 
און נעבעלט ארום א נעשטאלט, 
זי האט נישט קײן אגהויב, קײן ענדע, 
נאר ם׳חזרט זי איבער דער יװאיצד... 



שושנה טשענסטאכאװסקא 


[ 1918 ] 


אין גןנרטענדעל 

געה איך מיר אין גערטענדעל 
צװישען בצומען, װעגען — 
שמעהען מיר די קװײטעלעך, 
װינקען מיר אנטקעגען. 

נעהם איך רײםען זײ געשװינד, 
װיל א קרענצעצ ■םלעכטען — 
׳טטעך איך מיר די םינגערלעך 
אן א דארן א שלעכטען, 

װינקט צו מיר פון בוים אראב 
הויך םון שפיץ אן עפעא, 
כאפ איך זיך םליץ־שנעל ארוי^ — 
דרעהט זיך מיר דאם רןעפעל. 

זאל עם שטעכען ם׳דארענדעל, 
נאר זײן בלום מיר געבען! 
זאל זיך דרעהען ם׳קעפעלע, 
נאר .װאם העכער שװעבען! 
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שושנה טשענםטאכאווםקא 


שטיפערדיגע איננעלעך 

שטיפערדיגע אינגעלעך 
שטעהען פאר מײן טיר. 
״זעהט נאר, זעהט װי קלײנטשיג!"— 
שפעטען זײ פון מיר. 

בין איך נישט קײן גרויםע, 
װעל איך װאקםען נאח 
כ׳װארט נאך אויך א רעגען, 
אויך א װאלקען־פראך! 

און םון זומער־רעגען, 
װײםט מען דאך שוין לאנג, 
װאקםט מען װי אויף הײװען: 
הויך און שעהן און שלאנק. 

געהט א רעגען ליעבער, 
שטעה איך אויך רער גאם, 
ביז׳ן לעצטען פאדעם 
אפגעצוװאגען, נאם; 

ביז ם׳שײנט אויך דער הימעל 
לויטערדיג און העל, 
שפרײט איך אוים דאם קלײדעל — 
אויםגעטריקענט שנעל. 

כ׳לויך מיך באלד צו מעםטען 
צו דער הויכער טיר — 
אוי, א שטרײכעל, דאכט זיך, 
זיונעקומען ז׳מיר! 



שושנח טשענסטאכאויוסקא 


א װײבעלע 


געאעבט האט זיך א װײבעצע 
אויך שװער און שװיגערם קעםט, 
א גאגצען טאג אין שטיבע^ע, 
געהיטען פרום איהר נעםט. 

א נאנצען טאג אין שטיבעאע 
(געװען א םוד דערבײ)— 
געאײענט, נע^ײענט א ביכעיצע, 
יעטװעדעם מאא אויפםנײ• 

צװישען איהרע ק^ײדע^עך, 
צום הופה־טאג געמאכט, 
א ק^ײנטשיג גויאיש ביכעיצע 
אויה קעםט זיך מיטגעבראכט... 

אין רעכטען בוזעם־טעשע^ע, 
אין שכנװ( מיט׳ן הארװ, 
פערבארגען ?יגט דאם ביכעאע, 
א ביכעא ק^ײנטשיג, שװאת... 

און טרעפט אמאה^ צו קידוש־צײט — 
פערזעםען זיך בײם בוך, 
פערחדושט װארט דער שבת־טיש — 
די שנור םערשפעטיקט זיך... 

פערבארגען אין איהר שטיבעצע, 
ארײנגעטאן דעם קאפ 
אין ביכעא, ?עזט זיך ם׳װײבע^ע 
און שפרײזט ארוױי, אראב. 
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שושנה טשענסטאנאווםקא 


דער שװער, ער ק 5 אפט אין פענםטערייצ; 
״קום, טאכטער׳מי, ארוים!״ 
זי גוינקט אגטקעגען: ״כ׳געה שוין, כ׳געה, 
כ׳געה שמונה עשרה אוים״... 



מירעל ערדבעת 


[ 1918 ] 


באגינען 

אין מארגעךבאגינען, װען ס׳גיםט זיך דעד חימעא 
אין כיצוט־רויטע פרעכטיגע םארבען, 
װען איצץ דא ערװאכט און דערװערןט זיך םון דרימע^, 
ראן װי^ט זיך ■פאר גאיק־װעה מיר שטארבען. 

עם װי?ט זיך אין ביצומיקען פײער מיר װארפען, 
צוגעהן אין די העי^ישע פ^אמען, 
און ציטערען מיט זײ אין רעם הימע^׳פען פורפור 
און ג^יהען, פערגיציהען צוזאמען. 

צן דער זון 

און טאג איז, דאכט זיך, ׳פוין גאנץ ׳ 5 אנג, 
און ראך אין נעבעיצ אײנגעהי^ט 
׳םטעהט איצץ פערג^ױוערט און פערשמאכט 
און נאך רײן ?יכט םערבענקט זיך פיה^ט. 

און שיקםטו נאר רײן ערשטען שטראהא, 
דערװאכט אין א^ץ רי צעבענם־פרײד, 
נאר איך ענטאויףו אין טהאא צום קװאא, 
פון וװעיצט און מענטשען אבגעשײדט. 

און שטי 5 בעק^אג איך דארט מײן װעה 
אין יענעם שאטענדיגען ארט, 
און ם׳װײםט קײן אײנציגער פון זײ, 
צי הא 5 ט מיך פרײד, צי טרויער דארט... 
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ױכבד שענפעלד 


[ 1919 ] 


שרײען װאלט איך 

יערײען װאלט איך אהן אן אויפהער — 
שרײען, שרײען 
אזוי װי^ר! — 

פיז עס װעט א האנד מיך רריקען 
פעםט צום הארצען, 
אזוי מיאד... 

?ויפען װאלט איך וװײט פון דאנען — 
לויפען, לויפען 
דארט־אהין — 

װאו עס טאגט א נײער מארגען, 
װאו עם פיציהט א מאי א םרישער... 

שװעפען װאלט איך, װי די װאאקענם, 
שװעפען, שװעפען 
אזוי הויך! 

װי עם שװעפט פערפײ דאם ^עפען 
אזוי שנעל — 
װי דער רויך... 

װײנען װאלט איך אין דער םינםטער, 
װײנען, װײנען 
אזוי שטיל — 

װי מײן הארץ, װאם הלאפט און װײנט אפט, 
און פעקלאגט זיך— 
און איך װײם נישט 
װאם עם װיצ... 



מרים װאהלמ^ן-שעראטשער) 


[ 1919 ] 


מײן פריהלינג 


עם האט מיך געצויגען צו זון און צו שטראיצען, 
עס האט מיך געצויגען צו װע^דער, צו ג^ומען, 
און אט איז יפון טויזענדער, טויזענדער מײ 5 ען 
דער ■גא^דענער פריהיצינג צו מיר אנגעקומען. 

עם האט מיך געטריפען צו פע 5 דער און זאנגען, 
עם האט מיך צום טײכע^ געטריבען, צום שטי^ען, 
און ם׳האט זיך צעהייצכט אין מײן ברוםט מיט געזאנגען: 
— ״מײדע^, איך װי^ דײנע טרוימען ערפיצען!"... 

א כשור א שענער מײן פריהיצינג אין אעבען, 
די זון האט צעקושט און צעג^יהט מײן געזיכט; 
און ער האט געװאי^ט זײן נשמה מיר געבען, 
פי^ בענקשאפט און איבע, פייצ האפנונג און יציכט... 
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פײגע בארנשטײן 


[ 1919 ] 


בײם זונאונטערגאנג 


װען די זון בעהא^ט איהר פײער,— 
טרוימט זי, אז ער איז איהר טרײער! 

שטראה^ט געהיצט דער הימע^־זוים — 

װעהט םערבענקט איהר יצאנג רער טרוים. 

שטי? און הײ?ינ־פרום געשפונען, 
האט יזײן אפק^אנג זי געפונען — 

װי עם האט איהר הארץ געגארט! 

דאך דער טרוים האט אבגענארט... 

פי^אקערט, פ^אהערט, פײער־פילאמען. 
אין א װי^דען טאנץ צוזאמען — 

ברענט איהר א^ץ אויר קויהאען־שװארץ, 

אויך די איבע אין איהר הארץ... 



שרה בױם 


[ 1919 ] 


מײנע ארעמם 

מײנע ארעמם עפענען זיך םער׳חל׳ע׳ט — 
עם רוהט יאוױי זײ די װײםע ׳םעמעװרינקײט, 
עם רוהט אוױי זײ דער פחד פאר די זינד. 

פאמע^יך קום צו מיר, 
מיט ?ייכטע טריט, 

זאיצ דײנע טריט דער פחד נישט דערהערן, 
זאא דײנע טריט נישט אבשאצען די זינד — 
פאמע^יך קום צו מיר... 

די ארעמם מײנע פ^אטערען פערשאאםען און פער׳ח^ש׳ט ו 


נעבענשפז זײ 
געבענשט זײ ז 

פאר יעדען שמײכעי?, וװאם דו האםט נעשענקט מיר, 
פאר יעדער בצויער שעה מיט שטראה^ענדיגען ג 5 י<ז, 
פאר יעדען טרוים — 

פאר יעדען שנור מיט קושען, װאם דו האמט מײן האאז געצירט, 
געבענשט זײ! 

פאר ^יעדער אויםגעזוגגענע אוױי מײנע ^יפען, 
פאר שטערן אויפגעשטראה^טע אין מײנע אויגען, 
פאר א שפרוד^ענדיג געפיה?, 
געבענשט זײ! 
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מאליע בײלץ 


[ 1919 ] 


פרעג נישט 

האט ריך ק״נער גערן — קום אין מײנע ארעמם, 
אײביג זײ בײ מיר! 

פאר ריר איבערשאפען װע? איך ראם גן־עח — 
הימ^ען עפגען ריר• 

זעהםטו בין־ה׳עמשות, קינד, פערגעהן אין פורפור 
הע? די זון אין פראכט; 

זעהםטו די ?בגה, װײט ארום — די שטערן 
שײגען דודך דער גאכט — 

אאץ איז דיר געהײ^יגט, פאר דיר פריש געמײםטערט 
?יב^יכער און דרײםט! 

פרעגםטו א^װ נאך װײטער: צי איך ציב דיך טאקי? 
פרעג נישט—אז דו װײםט!... 



שרה׳טשע זילבערבערג 


[ 1919 ] 


ביזט פון מיר אװעיןגעפצויגען — 
אך, װי עזרעק^יך װ״ט! 

און איך װארט אויך ריר, מ״ן אדאער, 
שוין א ?אנגע צײט. 

אך, װי שװער עם איז דאם בענגןען 
פון א ?יבענד האריז; — 

נאר די האפנונגען די זיםע 
^ינדערן דעם שמארץ... 

יןום צוריק, מײן אד^ער, ?יבער! 

ם׳איז די העכםטע װײצ! 
כ׳װיא מיט דיר צוזאמען פציהעז 
איבער טויזענד מײ 5 - 
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לאה רן. האפמאן 



די פערבלאנדזשעטע 


א פרינצעםין איז געגאנגען 
אינ׳ם יפעאד, נעיזליבען בצומען; 
איז א פרינץ פון װײטע ?ענדער 
אויח זײן פערד צו איר געקומען: 
״הןום ארויד צו מיר, מײן יטעהנע, 
און מיר יװעלען בײדע פ 5 יהען 
צו רעם לאנד פון זיםען חלום, 
װאו די ױננע לעבענם ב^יהען״... 

האט נעזאנט דער שעהנער ריטער, 
און נעפאננען די פרינצעםין; 
איז זי בא?ד מיט איהם נעפלוינען, 
און איהר אײונען לאנד פערנעםען... 


[ 1919 ] 
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לאה ק. האפמאן 


האט ער זי צו זיך פערקײטעלט, 
זי זאל לעבען איהם פערבלײבעז, 
װען די בײזע װינטען װעלען 
קומען זי פון איהם יפערטרײבען... 

איז דער פערד אין װעג געפאלען, 
זעגען זײ אין װעג געבליבען, 
זענען װינטען אנגעקומען, 
יעדען אין זײן לאנד געטריבען... 
איז די קײט געװען א לאנגע, 
װעלכע איז אויףי איהם געהא׳נגען. 
האט זי זיך געפיהלט א פרײע; 
ניט געװאוםט, זי איז געפאנגען... 

און זי האט גענומען לויפען, 
װאו רער װינט האט איהר געבלאזען, 
האט די קײט זיך אויםגעצויגען, 
און איהר װײטער ניט געלאזען... 
איז זי שוין מיט איהם פערבליבען, 
אויך זײן קראנקען פערד געפארען, 
און צום לאנד פון זיםען הצום 
האבען זײ דעם װעג פערלארען... 
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לאה ק• האפמאן 


דער זײגער 


קינדער לידער 


אונזער זײנער האט א״ן פום, 
און ער װארפט זיך הין און הער; 
און די הענטלעך אויך זײן פנים, 
פונקט װי קליננלעך פון א שער 
זײנען שפיציג, קלײן און דיז, 
האלטען זײ זיך אויך א שרויף, 
אז מען קוקט ניט, רוקען זײ זיך— 
אײנם אראב און אײנם ארויףי. 

און ער רעדט צו זיך אלײן, 
קײנער װײםט דאך ניט זײן שפראך: 
טיק־טאק, טיק־טאק כםדר, 
זאגט ער אלע די זעלבע זאך. 
קײן מאהל רוהט ער זיך ניט אב, 
נאר ער קלאפט אלץ טאנ,און נאכט; 
אז די מאמע װאלט מיך לאזען, 
װאצט איך איהם צורעכט נעמאכט... 


דאס פערדעלע 

א פערדעלע א קלײנינקען 
מאמע מיר געקויפט; 
שטעא איך איהם אויר דר׳ערד אװעק 
זעהן װי שעהן ער לויפט. 
אז דאם פערדעל ריהרט זיך ניט, 
ציה איך איהם בײ׳ן עקעלע, 
טרײב איהם מיט א שטעקעלע; 
בלײבט דאם פערדעל אלץ נאך שטעהן 
און ער װיל פון ארט ניט געהן. 



לאה ק* האפמאן 


די נרויםע פערדיצעד זײנעז אויך 
פונכןמ אזוי געמאכט, 
אוז זײ ^ויפעז זעהר שנע^; 
שטעה איך אוז איך טהאבט, 
װאם מיט פערדע^עז צו טהאז• 
רײם איך איהם די אויגעז אוים, 
נעהם איהם באצד די פים ארוים, 
אז ער זא? ניט קענעז עוטעהז, 
אפשר װעט ער איצטער געהז. 


גאט׳ם שפיעלצײג 

אוי, װי שעהז! א בא? פוז פײער 
הענגט דארט, װאו ם׳איז באוי; 
װער האט איהם אהינגעװארפעז,— 
שפיע^ט דעז גאט אזוי?... 

נאט האט זעהר שעהנע שפיע 5 צײנ, 
אוז ער װארפט זײ הויך; 
די אבנה איז אויך זײנע 
אוז די שטערעז אויך. 

ער שפיעאט אויך מיט טיעפע ים׳עז, 
מיט די גאנצע װעיצט; 
אײז זאך קעז ער נאר ניט האבעז, 
דאם איז אונזער געי^ט. 

גאט איז גרעםער פוז דער מאמעז, 
פוז רעם טאטעז אויר; 
װאם־זשע דארך ער זיך דעז שפיע^עז 
אויבעז איז דער הויך? 
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לאה ק♦ האפמאן 


זא^ ער מיר די שפיעיצצײג געבען, 
װע? איך שפיעאען פײז; 
איכ׳צ מאכען, אז דער הימע? 
זאצ דא אונטען זײן... 


א שיכ״וצערם חלום 


א רײכער פוצט ניט זײנע שיך 
בײ קלײנע אינגעלעך, װי איך. 
ער געהט אין שיך, װאס זײנען נײ, 
און געהט דא קײנמאל ניט פערכײ. 
ער פאהרט אין זײן אטאמאבי? 
און קויפט זיך אלצדינג װאם ער װיא. 

אז איך װעל נאר א רײכער זײן, 
װעל איך ניט מאכען מעהר קײן ״שאין״. 
מיט פולע קעשענעם מיט געצד 
װעל איך ארומפאהרען די װעלט. 
און אינגעלעך, װאם פוצען שיך, 
װעל איך אהײם נעהמען צו ייך. 


זײ געבען אבעםען בײ מיר 
און פיהרען זײ אויף א שפאציר; 
זײ געבען שאקא^אד א פוגט, 
און זאגען: ״קינרער, עסט געזונד." 
דערנאך װעצ איך זיך טהאן א יאג 
און נעהמען ״שאינם״ א גאנצען טון!*ג. 



דזשעני ראטנער־בערקאװיטש 



[ 1920 ] 


אין װײטן האריזאנט 

איז װײטן האריזאנט, 
װאו הימ^ ופא^ט אין ים ארײן, 
האבן פיצוצים טונקיצ־גרויע ׳טיפן מיט פיראטן אננעיאגט. 
מיט העק, שװעררן און םטיי^עטן 
און מיט א װיצרן געפרי 5 
האבן זײ געגומען םעכטן, שעכטן, ׳טיםן — 
א ש^אכט א ב^וטיקע! 

האט רער מערב־ראנר מיט ב?וט זיך באםלעקט. 

אײנער א פיראט, 
מיט (װי^דער רציחה, 

האט פון הימ? א פײערדיק ראד אפגערימן 
און מיט האםט ארײנגעשצײדערט אין דעם ברויזגדיקן ים. 
איז די ראד מיט גערויש געשװאומען אויר דעם רוקן פון ים. 
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דזשענ י ראטגער־בערקא ו ו י טש 


ב^וט־געפ^עקטע כװא^יעם האבן זיך 8 יאג געטאן, 
װי טויזנט פערד מיט שוים אויך רי יציפן, 

און מיט פײערדיקע פינגער פארכאפט דעם ברעג פון ברענענדיקער ראד, 
און ציענדיק געשצעפט אין אפנרונט פון ים. 
װערט די ראד א^ץ ק^ענער, 
ק^ענער, 

און דער ים װערט רויטער און רויטער. 
א פצאמיק פײער צינדט ארום א האיצבע מערב־װעיצט, 
די ראד נעמט זינקען טיפער און טיפער. 
עם שטעקט ארוים א ברעג פון פײעדדיקן קאפ: 
א גוטע נאכט. 


א ווינטערפרימארגז אין די קאלאראדער בערג 

פון אצע זײטן פינקצען װײםע פציטערצעך, 
און װײםע פציטערצעך פצאטערן אין צופטן. 
און פון אונטן, אינם גרויען טאצ, 
קריכן טונקצ־גרויע שאטנם, 
שעפטשענדיק םודות פון א שטורעמדיקער נאכט: 
פון מיט שנײ־׳פארװארפענע שטיבצעך; 
פון קראנקע מענטשן, װאם ציטערן פון שארפער קעצט; 
פון װאנדערער, צום טויט פארפרוירענע אין פראםט און שטורעם. 
און פון אויבן, אינם הימצם בצוי, 
שװימען צאנגזאם װײםע טשערעדעם שאך, 
און אט — זײ פארװאנדצען זיך אין גאצדענע קעמצען! 
און אינם גרינעם טאצ גיםן זיך שוין כװאציעם גאצד. 


און צו מערב צו 

װיקצען זיך די ריזן־קעפ פון בערנ 
אין זיצבער־היטצען אײן. 
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דזשעני ראטנער־בערקאװיטש 


פון צפון װײעט אן א םײפנדיקער וװינט, 
כאפט אויױ אוי^ זײנע גרויםע פיציניצען 
בערג מיט גא^ד און זי^בערשטויב, 
און — כװא^יעם גא?ד מיט זיצבער, 
א ים פון נאצד כװא^יעט אין דער יצופטן הויך און העכער 1 

דארטן שמע^צן זיך צוזאמען בערג און הימצם ב?וי. 
און דורך דעם ש^ײער פון גאצד מיט זיאבער 
שטעכט דורך דעם רויט־צעפ^אמטן פנים 
די אויפגײענדײזע זון. 
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אננא בלאך 



אײנזאם 

אויױ א בערגעא שטעהט א הײזעא, 
אײנזאם זעהט עס אוים. 

בײ דער זײט א יז^ײנער גערטע^ 

און א טײכעא פאיםט ארוים. 

כ׳הער א שטימע אפט פון רארטען, 
װי עם זינגט און רופט. 

און עם ציטערען די טענער 
אין דער ב 5 ויער צופט. 

דארט איז אםט א פענםטער אפען 
מיט א בעניןענדע געשטא^ט, 

און דער מורמיצען פון דעם טײכעא 
אונפערשטענדיציכעם ענטהאלט. 


אננא בלאך 


אוז די יװינלןענדיגע עןטערעז 
׳עפיג^עז זיר איז װאםער אב, 

דער לבנה׳ם זילבער־שטראהלען 
םא^עז אויך אהיז אראב. 

אוז עם בײנקט דארט 8 נשמה 
פונקט װי איך, אהז פרײנד, אאײז, 

אוז דאם זינגעז אפט פערגעהט זיך 
איז א פײנענדיג געװײז• 
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מרים לײב 


[19221 


גרוי 


א נעבעא װייןע^ט זיך אין גאם, 
װי א טריב געװאנט 
און פא^ט ארײן אין יעדענם אויג. 

זעהט אײנעד נאד דעם צװײטענם גרויע אויגען, 
אין די גרויע אויגען רוהט די גאנצע גרויע װעאט. 
ק^ינגעז־קי^אנגען ׳צ״וגײדען דורך די אופט, 
טריט פון אבגעמאטעדט מידע פערד. 

אזוי ש^ײכט זיך שטי 5 אװעק דער טאג, 
איך קוק אין גרויקײט און איך שװײג 
און הויך דעם גרויען צער— 
איך פיה^ דעם אומעט פון מײן װעאט. 
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מרים אולינאװער 


[ 1922 ] 


אנטיקעלעך 

אנומע^ט האבען מײד 5 עך דרײ, שענינקע װי נא^ד, 
מיט טײערע אנטיקע^עך זיך זא^באדריט געפראהי^ט: 

״איך האב א יטטערען־טיכעצע,—האט אײנע זיך בעריהמט,— 
נאך.פון מײן ע^טער-באבעשי, נעקעםטע^מ און נעביצימט." 

״איך האב א ציטער־נעדעי^ע,—די צװײטע האט שטאאצירט,— 
נאך פון מײן ע^טער־באבעשי, מיט דימענט 5 עך פערצירט. 

און נאר דאם דריטע מײרעצע האט שטי 5 אין זיך געצאכט 
און שטי 5 דאם שויבען־טירע^ע פון א^קער אויפגעמאכט: 

״דאם טײערםטע אנטיקע^ע פערמאג איך אײנע נאר — 
די עי^טער־באבעשי אאײן פון איבער הונדערט' יאהר!" 
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מרים אולינאװער 


דאם יחום־ברױועלע 

װען כ׳האב פון ליבען שטעדטע^ע 
פעדטדויעדט זיך געשײדט, 
האט טיד דעד זײדע ביז צום טײר 
געגעבען דאם בעגלײט; 

די פדיהלינגס־זון האט אויפגעשײגט, 
דעד הימעא — זיך צעבלויט, 
דעד זײדע האט בײם שײד־װעג מיד 
א בדיװע? אגגעטדויט. 

פער^^רען האב איך איהם, רעם בדיע^, 
און געה ארום פערק^עמט: 
א שפאם — אהן יחום־ברי־װעצע 
צו ׳ב^ײבען אין דער פרעמד! 

װער װײם, צי ם׳^יגט נישט ערגעץ דארט 
מיט זאמד און שטויב בעדעקט, 
צי זענען מײנע אבות נישט 
געװארען אויםגעמעקט . . . 

די פריהאינגם־זון האט שטי 5 און מי 5 ד 
קײן מערב זיך נערוקט,— 

עם .װאקםט, עם שטייגט מײן בענקעניש, 
כ׳געה שיער פאר צער נישט אוים — 
װאו איז דאם יחום־ברױועצע 
פון אונזער א^טען הויז? 



מרים אולינאװןןר 


דאם קארשעלע 

״זאג מיר, כאבע־לעפ, דו קלוגע, 
זאג מיר, באבע־לעב, דו שענע: 
זאג, פון װאו עם האט גענומען 
זיר דאם קארשעלע דאם ק^״נע 

אויױ דעם אינקען בעקעל מײנעם? 
יעדער נעהמט מיו אויר די צײהן, 
מײדלעך שפעטען: .״ז׳איז געצײכענט!״ 
ױנגאעך פליםטערען: ״ם׳איז א חן!".... 

און עם פליםט דער באבעם שטימע, 
װי א װײםער, ■װײכער שוים: 
״ם׳האט דײן מאמע זיך פער׳חידוש׳ט 
אויח א רויטען קארשען־בוים 

און זיך אננעכאפט בײ בעקעא, 
טאקי גראד די אינקע באק,— 
ביםט איהר, קינד לעב, אונטערן הארצען 
נאך געשלאפען גאנץ געשמאק ... 

ליב-זשע, װי א םוד א שענעם, 
אט דאם קארשעלע — גאטם גנאד ... 
ם׳האט דײן מאמע זיך פער׳חידוש׳ט 
קארשען־צײט אמאצ אין םאד ... 
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מרים אולינאווער 


דער באבעם זעהונג 


הויפט דער מארגעז אז צו שײנעז, 
טו איך דאז דער זוז צויציב: 
כ׳זעץ ארוים זיך מיט׳ז תהלים 
פאר׳ז שװעלכע? פוז מײז ׳עטוב. 

אײנגעפויגעז איז מײז רוהעז, 
װי םאר׳ז הויז דער קרומער פלויט; 
אוױי מײז ?!רפז־מנחה־םדור 
שײלט זיך ׳עויז די אאטע הויט. 

נאר השגחה ניט די פאפע 
נאך אויך א^עם, װעז זי װיא, 
אוז איך קוק מיט צװײ פאר אויגעז: 
שארר אוז יזלאר זעהט אצץ מײז פריא! 

זעה איך, װי פײ מיר איז קיכ׳על 
איצט א שטילע פוםטקײט הערשט 
אוז פערלאזט אינמיטעז קעהרעז 
ליגט די אלטע־אלטע פערשט... 

אוז פוז דרויםעז, זעה איך װידער, 
קלאפט א ױד צו מיר איז קיך, 
כ׳זעה דעם שטויפ פוז דער מדינה 
זיצפערז זיך אויך זײנע שיך; 


כ׳זעה: ער שלאגט זיך מיט דער דעה, 
עפעם יאגט איהם פיז דער שװעל— 
אוז ער געהט װי ר׳איז געקומעז... 
איצט איז מוח װערט מיר העצו— 
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מרים אודינאװער 


ם׳מײדעי? פ^וידערט בײ דער ׳עכנה, 
אין דער קיך א פוםטקײט הערשט 
און פערי^אזט אינמיטען קעהרען 
ציגט די אאטע־איצטע בערשט... 

העצער, העצער שײנט דער מארגען, 
העצ, אצ*ז העאער װערט אין קאפ: 
װער עם װענדט זיך אב פון קעהרען, 
העהרט פון איהם דער שדכן אב! 

און געזעהן דאם האב איך אײנע, 
און פערשטאנען, און דערפיהיצט, 
װי מײן דינםט האט אין א רגע 
איהרם אנ׳אײגען הײם פערשפיצט! 


צום ״בעשוי״ 


די באבע פאהרט ״שויען״. פארטאגם. א געקאך,— 
מען טראגט צו דער קאטש איהר די קופערצעך נאך; 

דער מארק האט צעװינקט זיך מיט קצײט און מיט קראם, 
און װינשט איהר א שענעם, א ברײטען װיצקאם. 

געמאכט שוין, מיט מזא, א צװײ־דרײ װיארםט אקם— 
דער באבעשים פנים װערט רויט־געצער װאקם... 

זיך אומקעהרען װאצט נאך געװעזען כדאי: 
פערגעםען דעם עיקר! צום גוטען, הצואי! 
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מרים אולינאווער 


די שעכטעל מיט זײדענע שטערענדלעך פערפו^ט — 
צו פרובען פײם ״שויעז״ דער כ^ה׳ם געדויצד! . . . 

דערװײיל האט אין דרויםען פארנאכט זיך געמאכט, 
װאם ח^ומ׳ט א באבען אין גאט׳ם א פארנאכט, 

װען ם׳קאטשעל פ^יהט שנעל צום ״בעשוי״, װי א באהן? 


און אויםגעצעהלט שטעהט שוין דער טיש מיט נדן. 

פון צעהנדליגער ליכטלעך בעשטראהלט און בעטריפט, 
שוין איגען די תנאים גע׳חתמ׳עט, פערבריפט. 

געהארטעװעט פלוצים װערט ם׳הארץ װי א שטײן: 
די תנאים זײ רײםען בײם לײענען זיך אײן! 


די תנאים—געשריבען אין נחת, אין פרײד— 
װײזט אוים, װעלען אבגעהן אין טרעהרען, אין ׳ 5 ײד... 


די אלטע זאג 

אונזער קעכין שרײט און רודערט, 
ליארמט, װייצדעװעט און רעש׳ט — 
עמיץ האט איהר פוטער־קוכען 
פון דער פאן ארויםגענאשט. 

קוקט מיך אן מײן באבע־לעבן 
מיט דעם מילדען אויגן־גלאנץ: 
״אײנגערעגנט װעט דיר װערן, 
טאכטערשי, דײן חופה־קראנץ!" 
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מרים אולינאװער 


און ■װען מ׳האט געפיהרט מיך— כאה — 
צו דער הופה מיט מײן פר״נד, 
האבען מענשען ׳עטי^ גע׳טמײכעיצט, 
אבער װא^קענם ׳עטארה געװײנט . . . 

נאר איך בין דיר, רעגען, מוחיצ: 
אין דעם נרויםען חופה־טאג 
נישט פערשעמט געטארט האט װערען 
מיר מײן באבעם א?טע זאג. 


דעם זײדענם שבועה 

ארום דעם צעהנטען תמוז, 
דעם טאג, װען ר׳האט געיעהרט זיך, 
האט זיך דעם זײדענם װעהטאג 
פערגרעםערט און געמעהרט זיך. 

דער רופא איז געקומען, 
פערצויגען שטרענג די ברעמען,— 
מען זא^ נאר זעהן װאם גיכער 
דעם פום אראבצונעמען! 

דאך ער — ער שװערט א שבועה 
בײם טאג, װאם ר׳האט געיערט זיך: 
קײן אײנם פון אלע גלידער 
צװײ-הונדערט אכט-און-פערציג, 

װאם נאט האט איהם בעשאפען, 
װעט ער נישט אאזען מינערן — 
און בעםער װיא ער שטארבען, 
אײ, ם׳^עבען זיך פעראומערן! 
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מרים אולינאווער 


דער ז״דע איז געשטארבעז, 
שויז ס׳לעצטע מאל געיערט זיך 
מיט אלע זײנע גלידער — 
צװײהונדערט אכט־אוז־פערציג .. . 


די צאוה 

״גוטע נאכט אויה דיר, מ״ז שטעדטעל, 
אוז א גוטעז תמיד! 
צי עם רוישט פוז בוים א ביצעטעל? 
צי גאר זינגט דער אומעט? — 

שפעט. עם רוהעז אלטע טרעפעז, 
ם׳קרעכצט שויז נישט הײז שטאפעל; 
ם׳נעמט דער טויט די אויגעז קלעבעז, 
כ׳זאג א לעצט ״המפיל״... 

לײענט מײז צואה־צעטעל 
מארגעז אהז אנ׳אומעט: 
פוז דעם האלץ, װאם כ׳האב מײז בעטעל, 
שטעהט איז שוהל אנ׳עמוד. 

װעט איהר מארגעז מיך בעגראבעז, 
נעהמט צעהאקט מײז בעטעל 
אוז ניט מיט דאם האלװ דער באבעז 
אויה א קבורה־ברעטעל." 

לאנג פערפוילט איז ם׳קבורה־ברעטעא, 
ם׳שטעהט ביז איצט דער עמוד . . . 
גוט־נאכט אוית מײז באבעם שטעדטעל 
איז א גוטעז תמיר! 



מרים אולינאװער 


(פון דעם בוך ״שנת״) 


שבת 

די שבת־מלכה איז נעטרײ, 
יזומט יעדע נאכט צונאםט אויפםנ״, 
די שבתתמלכה הומט פון װ״ט, 
מיט חומש־םררות רוישט איהר קל״ד. 
איך הער די ערשטע שטענדיג זי, 
דעם שטילען שװעב, דעם ל״כטען פליה, 
און כ׳שטעה, און כ׳קוש די לופט אין םאד״ 
פער׳חלומט נליהט אין מיר דאם בלוט, 
און פון רי בײטען שלאגט א, רופט ארוים, 
װי יװען אין פםח־מערזעל מאנרלען כ׳שטוים! 
נאר א טראפען אומעט אין דער פרײר פארהאן. 
שבת רוהט רער םערער, שבת רוהט די קאן, 
צוגעדוימט די שאפע, זאט מיט װײן רער כום, 
און — די בלומען־בעכער געהן פאר רארשט מיר אוים! 
איך װעל עםען טשאלענט, איך װעצ עםען קויל, 
און דאם רײזעל חלש׳ט, װערט א שמארצען־הנוי?. 
טרינק איך מײנע בלימלעך פרײטאג צװײפאך אן: 
טאפעל האט אויףי שבת גאט נעגעבען מן. 

און װער ם׳בלײבט צו קבאת שבת 
אין מײן םערעל ליגען, 
דער װעט הערען, װי פון בראשית 
געהט א שבת־נגון . . . 
ויכלו השמים ... 
הארך זיך אײן פול חדוש: 
תהומות זינגען מיט׳ן נגון 
פו; מײן טאטענס קרוש . . . 
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מרים אולינאװער 


שטערען 


׳םפעטער שאר איך װידער זיך צום םאד 8 רוים, 
װען זיך ׳טטערען םלר׳ן אין א װאגען אויס, 
װי? איך מיט מזלות אויםגעשטעלטע שרעג 
שפת׳דיג פערפאהרען אויפ׳ן מייצך־װעג. 
אײנמאל טיעח־פערצ״טענם פאר טויזעגטער יאהר 
בין איך שוין געװעזען אויבען דארט, פארװאר, 
װען דאס אידען־מערונג גאט, דער גרויםער גאט, 
פאר אברהם׳ם אויגען אויםגעשטערענט האט ... 
גאט׳ם נשמה־אוצר אין שטערען־געשטאלט 
האט פון טונקאע הימלען שטיצ ארײנגעשטראיצט 
אין א שעהנער דופטיגער כנען־נאכט 
און צום עלטער־פאטער מי^ד אראפגעלאכט 
גינגאיצד־בצימ^עך פון א װײטער הויכער גערטנערײ, 
איך א קלײנטשיקע צעװישען זײ . . . 
װאם אמא 5 געװעזען, װעט שוין מעהר נישט זײן, 
ס׳קומט א צײט, װען כ׳פיה^ א גרויםע בענקשאפטס-פײן, 
שאר איך שטי? ארוים זיך פון מײן טאטענם הויז, 
װען זיך שטערען םדר׳ן אין א װאגען אוים, 
און צום הימע^ ב^יק איך בענק^יך און פערטרויט, 
כ׳װייל ארויך זיך כאפען אויך דער שטערען־בויד! 
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מרים אולינאווער 


חמו׳ס־נאכט 


די שבת מלפה שװעפט פון װײט, 
מיט חמוש־םדרות דוישט איהד יןלײד... 
און ■װען כ׳האב זיך צו דער זעט מיט■ חומש אנגעלײנט 
און די שטערען װינרןען: ״שוין גענוג אויך הײנט!", 
יןלאפ איך אן אין יעדער אײנער מײדעל״װאנד: 
גןומט! 

מיט גאלד און זילבער זעה איך װי ער שפאנט, 
אליעזר שדכן! 

ליכטיין איז די בענהשא&ט, 
טונתעל איז די נאכט, 
לאזט צום גליגן אײך, שװעםטער, 
זילבער־העל צעלאכט! 
שאטענם האט דער אװענד 
שורות־װײז צעשטעלט — 
אפשר װארטען שלוהים 
אויך אוױו אונז אין פעלר ... 

העדט די װײטגןײט ציטערט, 
צוהט און בליצט, און רופט — 
נאלדען צירונג שימעח 
זעה איך אין דער לופט ... 
לאזט צום גאיק אײך, שװעםטער, 
זילבער־העל צעלאכט, 
רביןה׳ם שטערען שײנעז 
װעט א גאגצע נאכט! 
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מרים אוליגאװער 


צומארגענס 

און שבת־צומארגענס װערט ליכטיג אח שעז, 
יןאנםט װאונדער פון טײט׳נן־חומש הערען און זעהן, 
װען ■פון כאבעם װערט כײ אונז ארומגערעדט, 
װי די מאמע שרה ?אכט זיך אוים אין בעט 
אין איהר שענםטען קאפ־טוך, ג^יקאיך, שטא^ץ ביז גאר, 
אז מלאכים־צוזאג איז געװארען .װאר. .. 
און פון גאלד׳נעם מזרח שטראמט א זיםער דופט, 
און דאם םעדער באדט זיך אין באר־שכע־לופט, 
און די הימלען שמײכלען נםים׳דיג און בלאה: 
אין רי באבע־יאהרען ג׳האט א זוהנענױ! 


א שליחות 

דער מאהן האט אין םעדעל אויה רויט זיך צעב^יהט, 
א װינטעצ איז קיהא און דער מאהן, אוי, ער ג^יהט, 
איך האב א בקשה און כ׳טראג זי איהם אן, 
דעם װינטעל, װאם לאבט דעם צעפ^אקערטען מאהן: 

דו, װינטע 5 ־שבת׳דיגעם! 
איך קוק דיך אוים שוין ?אננ, 
איך האב פאר דיר א שיציחות, 
דו מאך פאר מיר א גאנג, 
דו ?ויך צו הינדע־פעםיע׳ן, 
לויך איבער בארג און טא 5 , 
װאם אויםנעװארפען ?יגט זי 
אין גוי׳אישען שפיטאל, 
װאם ז׳האט פון קוישען שלעפען 
זיך אויםגעקרומט דעם קארק, 
װאם ליגט דארט אבגעארבײט, 
רי אידענע פון מארק, 



מרים אולינאװער 


װאם בענקט צ׳אן עונג־שבת 
דארט װײט פון פריה ביז שפעט, 
רו בלאז ארײן אין אויער 
איהר װעלכער פרק נעהט... 


דער זיידעשי 

און ם׳װערט ארום אונז אזא װײכע די לופט, 
דער זײדע צעזיננט זיך פאר׳ן בורא . . . 
פאר׳ן זײדען די ױננע אקאציע זיך נוינט, 
װי א בת תאמיד-חכם —פאר תורה... 
און שטויבלאך זײ טאנצען א חםידיש׳ם אין װינד, 
און כאפען זיך צ׳ריק בחפזון, נעשװינד, 
דער זײדע, חלילה, זאל מפםיק נישט זײן 
און ם׳זא? איהם א שטויבע^ אין אוינ נישט ארײן 

צי איז נאך דא אזעלכעך 
א זײדעשי, װי הי? 
צי איז דען דא נאך ערנמ 
אט אזא זײדעשי? 
דער זײדעשי דער נאנצער 
בעשטײט פון צער און נציק: 
איהם זענען דאך פון קינדערװײז 
די הענד שלאנרירעװדינ. 
נאר ם׳רוהט אויך זײ א ברכה 
פון נרויםען קאצקער איד, 
א ברכה פוצ בענליקוננ, 
א ברכה פו^ מיט פריד, 
און מיט דער האניד דער זעלבער, 
װאם הײנט ז׳איז צענטנער־שװער, 
משיח׳ן בן דוד 
װעט נעבען שצום עד! 
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רבקה גאלין 



אויפ׳ן ראנד 

אויפ׳ן ראנד פון הויכע פעצזען 
שװינדעאט מיר דער קאפ. 
אויך אזוי פון דײנע ב^יקען . . . 
קויז ניט מעהר, ?אז אב! 

דײנע אויגען זענען שװארצע, 
מײנע זענען ב^וי, 
דײנע אויגען — פאאמען פײער, 
מײנע—קיה^ער טוי. 

הימ^ען באויע, װא^קענם שװארצע 
מיעזען זיך צונויף; 
ם׳װעט געװים א שטורעם קוםען, 
סוס ניט מעהר, הער אויף! 



רבקה גאלין 


אין שאטען 


ארום איז אויםגעשפרײט די נאכט, 
און אלץ הילט זי אין ׳םאטענם אײן. 
און יעדער ׳םאטען װעקט א שרעק, 
װײל ׳םװארץ, וװי זײ, איז ם׳לעבען מײז . 

און ׳םטיל איז אין מײן צימער, ׳םטיל, 
עם דרעמעלט אײן די װעלט און ׳םלאפט. 
מײן זעלע נאר, זי װײםט קײן רו, — 
זי פלאטערט אלץ און בענקט און האפט.. 


בערג־שטילקײט 


ארום איז שטיל. 
עם װאכט די רוה. 
לבנה שװעבט 
און הערט זיר צו. 

די בערג אין סודות 
טוליען זיך, 
און שטערען װינקען, 
מיניען זיר. 

א בענקעניש 
דעקט אלעם צו: 
די בערג, די שטילקײט 
און די רוה. 
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רבקה גאלין 


עס דוכט זיך מיר: 
איר ביז איצײז — 
א שטערעז צאנקענדיג 
אוז גןיצײז, 

װאס מיניעט, ציטערט 
איז דער װײט, 
איז דער ביצויער 
אײביגקײט♦ 


מײן דאקטאר 

מײן דאקטאר איז אי גוט, אי ?יעפ 
און העיצפט מיר אין געפאר. 
ער ?ײדט מיט מײנע װעהטאגען 
און טרײםט מיך אין מײן צער. 

— ״רפואות האפ איך דיר געפראכט, 
איך האפ ■זײ אימפארטירט פון װײט, 
און דאם װעט זיכער הײ^ען דיר 

די עזטעכעניש אין זײט.״ 

— דו ג^ויפםט א 5 ײן ניט, דאהטאר מײן, 
אין דײנע גוטע דײד. 

דער טוידט דער יזא^טער, נרויזאמעד, 
ער ?ויערט שטי^ערהײט. 

איך פיהא זײן יןאאטען אטעמען, 
די גןנאכעדיגע הענט, 
די שװארצע ם?יג?ען פאאטערען 
אין צימער אויה די װענט 
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רבקח גאלין 


מיט שטארע אויגען הונדערטער ... 
דער םוה, דער סו^ איז דא! 
און װי א װארים ווער איך ק 5 ײן, 
מיך שרעקט די 5 עצטע עןעה. 

צי קאנםטו אימפארטירען מיר 
פון אריענט, פון װײט 
די חכמה און די רוהיגקײט 
פון א?טע גראהע ?ײט, 

איך זאי?, װי זײ, בעגענענען 
דעם טוידט אהן שרעק און פײן 
א איכטיגע, א רוהינע 
מיט ׳^יעדער און מיט װײן. 


קינדער־לידער 

װען מיך טרעפט דיין קינדערש בליק 


װען מיך טרעפט רײן קינדערש בליק, 
ציטערט אלץ אין מיר פון גליק. 
ם׳שמײכעלט דאן די נאנצע װעלט, 
אלעם זינגט און אלעם קװעלט. 

פלוצים שװינדט די פרײד אװעק, 
און עס גנכ׳עט זיך א שרעק 
אין דער מאמעם הארץ ארײן — 
און עם מישט זיך שרעק און פײן . . . 
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רבקח גאלין 


עפעם װערט מיר מאדנע שװער 
און עם קײקעלט זיך א טרער; 
ם׳זאל, חלילה, ם׳מזל דײז 
װיםט און שװער װי מײנער זײן. 

װען עם מישט זיך שרעק און פרײד, 
טוה איך תפילה שטילערהײט: 
״גאט אלײן זאל היטען דיר 
פון א מזל װי בײ מיר!" 


מײן מײדעלע 

מײן מײדעלע, א קלײנינקע, 
מיט גרויםע בלויע אויגען, 
איהר פנימ׳על דער זיםינקער 
מיט טרויער איז פערצויגען. 

איר הינטעלע דער ליבינקער 
איז פלוצים גאר אנטלאפען. 
זי װײנט, זי בענקט, די קלײנינקע, 
זי קאן בײנאכט ניט שלאפען. 

■ײ מאמע פרובט זיך טרײםטען איהר 
מיט צאצקעלאך, מיט שפיעלען. 
דאם קינד איז אבער אויפגערעגט — 
מען קאן עם ניט פערשפיעלען. 

— ״דײן הינטעלע א שלעכטער איז, 
ניט װײן, מײן קינד, ניט װײן, — 
װען ער זאל ליעבען דיך — נעאאזט 
װאלט ער דיך ניט אלײן." 
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רבקח גאלין 


א װײלע בלײבט דאם קינר פערטראכט, 
מיט אויגען פולע טרערען, 
און כליפענדיג רעדט זי ארויס 
קוים־קוים װאס מען קאן הערען: — 

איך װײם עס אלעם, מאמעשי, 
איך ליעב איהם װי מײן לעבען, 
הלואי נאר קומט ער שוין — 
איך װאלט איהם אלץ פערגעבען״ . . . 

דער מאמעס פנים רויטעלט זיך, 
זי שעפטשעט: ״טאכטער מײנע, 
רו ביזט דו>זך ריכטיג טראפענם צװײ, 
װי די מאמע .דײנע״ . . . 
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בערטא לןלינג 



און — 


עם יןאן ז״ן: 

איר זא?ט אין מ״ן עזטוב אר״ן, 
װען איך װע? ניט זײן, 
און מײן גיריקײט נאך אײך 
װעט פון איערן װינק? 
אײך די האנט דעריצאנגען: 


זיצט און רוט אײך אפ, 
װעאן אײך די שטו^ן פעטן. 
און דער טיש 

װעט אונטערטעניק װארטן: 
זעצט זיך נעבן מיר. 


נאר דערנאך, 
אז איך װעא קומען, 


בערטא קלינג 


װעט שעה׳ן־^אנג דאם האת מיר װײנען: 
איר זײנט געװען, 
און איך האב אײך ניט געזען. 


און — 
עם יןאן זײן: 

איר זא^ט אין מײן ׳מטוב ארײן, 
װען איך װעא זײז״ 
און א קעיצט װעט אײך באגעגענען, 
און .פארצוירן װעט איר ארומגײן 


זוכן װי ארויםצוגײן. 
בײדע װעצן מיר זיך זען, 
גאר גיט דערזען. 


און דערנאך: 
איר װעט ׳טוין ניט זײן, 
װעט שעה׳ן־^אנג דאם הארץ מיר װײנען: 
איר זײנט געװען, 
און איך האב אײך ניט רערזען. 


מײן טיש 


װע? איך האבן טרוקן ברויט, 
װעט עם אויה מײן טי׳פ זײן גרײט. 
טאמער װעל איך האבן װײן, 
װעט מײן טי׳ם מיט װײן אויך זײן. 
איר װעט קומען 
און װעט גײן, 

ג 5 ײך װי קײנמאצ ניט געװען. 
נאר די ברעקצעך אויפן טיש, 
און די גאעזאעך םון רעם װײן 
װע 5 ן די םמנים זײן. 
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בערטא קלינג 


װען עם החבט זיך אן 


װען עם הויבט זיך אן דער טאג 
און די קינדער מײנע 
גײען אײנציקװײס 
פון הויז ארויס 
צו די נעפארן 
פון דעם טאנ, 
פון דער שטאט — 
שטײ איך פאר דער טיר, 
און בעט צו דיר: 
ברענג זײ, נאט, 
צוריק צו מיה 
אומבא׳םעדיקט 
פון דעם טאג, 
פון דער שטאט. 

און װען עס גײט אװענן דער טאנ, 
און עם קומט די נאכט, 
און דו האםט מײנע קינדער 
מיר צוריק געבראכט: 
אומבאשעדיקט 
נאכן טאג — 
דאנלן איך, גאט, דיר 
פאר דער גאנצקײט 
פון מײן יעדן ג^יה 
פאר דער רו פון מײן געמיט* 
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בערטא קליגג 


טאמער וועט דאם לעבן 

טאמער װעט דאם לעבן 
אונדז אויןי צװײען איבערר״םן: 
אויף לעבנם צװײ צעט״לז — 
גוטע אדער ׳םלעכטע — 
םײ־װי איז פארפאלן. 
װעל איך אין די גוטע 
אין די שװערע טענ 
איבערטראכטן, 
דרײ מאל יעדן טאג: 
צי דײן מאלצײט איז אין צײט? 
און אין די שפעטע שעה׳ן 
פון מײן יעדער נאכט, 
װעל איך איבערטראכטן: 
צי איז דײן געלעגער װײך? 


קום צו מיר 
קום צו מיר, 

נאר ניט דערגײ צום לעצטן טראט. 
רעד צו מיר, 

נאר ניט דערזאג דאם לעצטע װארט. 
זאצ דאם ניט־דערגאנגענע, 
דאם ניט־דערזאגטע 
זײן דאם ליכט: 
װאם זאל אונדז בײח 
דורך די װאכעדיקע טעג 
אײביק 

אונדזער גאנג באצײכטן. 
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בערטא קלינג 


אז איך װײם ניט 


אז איך װ״ם ניט רעם זוענ 
דײנע װעגן צו ג״ן, 
טא ?אז, גאט, מײן שטיבצ 
בײם ברעג דארטן שטײן, 
און אאע, װאם װערן 
פארמאטערט פון גײן, 
װעלן א שײן 

אין מײן פענצטער דערזען. 
די טיר װעט זײן אפן, 
קומט אלע ארײן 
און דערפרײט מיך, 
מאכט העלער די שײן. 


שװעםטער מײנע 


איך װײם גישט, שװעםטער מײגע, 
צי דארך אזוי זײן, צי ניט, 
װאם דו װײםט יא דעם װעג 
פאר מײגע װאקלענדיקע טריט, 
און איך װײם ניט. 
נישט דעם װעג פאר דיר, 
נישט דעם װעג פאר מיר. 
איך װײם נאר, 

אז װען עם םעלט מיר ברויט אין שטוב, 
און דו ביםט זאט, 
ליגםטו שפעט בײנאכט אין בעט 
און שלאפםט פאר צער נישט אײן 
צוליב מײן פײן. 



בערטא קלינ,; 


אוז טרעפט, אז מיר איז גוט, 
און דיר װערט שװער דײז א״גן ?עבז צו פארטראגן, 
שלאפםטו דאן נישט אײן 
אויס קנאה צו מײן גצינז. 
איך ■װײם גישט, 

צי דארח אזוי צו זײן, צי ניט... 


איך װאלט װעלן 

איך װאלט װעלן, 
אז נאכדעם, 

װי מײן שעה װעט שלאגן, 
זאל איך קאנען אין דער שטיל 
זיך פארגגבענען, 
אז לןײגער זאל ניט זען, 
און 

ארײנגײן אין מײן הויז 
אויך אײן רגע בלויז. 
אלצדינג הערן, 
אלצדינג זען, 
יעדן װינקל, 
װאו בין געװען. 
און די קינדער מײנע זען, 
צי זײ זײנען װי געװען, 
װען איך בין מיט זײ געװען ? 
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בערטא קלינג 


דו האסט מיך צוגעדריקט 

דו האםט מיך צוגעדריקט צו זיך 
אוז ניט געװאוםט, 
אז א קנעפל פון ד״ן ארבצ 
האט מײנע האר פארצויגן, 
און געריםן האב איך, 
צוגעמאבט די אויגן, 
פאר פרײד און װײ 
די ליפן זיך געביםן, 
און געשװיגן. 


דו דערמאנםט מיר 

דו.ךערמאנםט מיר 
אן א ׳צערב?, 
װאם א דארשטיקער 
טרעפט אן בײם ברונעם. 
נאך אײדער 

ם׳איז צום מוי^ דערגאנגען, 
איז דאם װאםער אויםגערונען. 


װי א נישטגעטראגן קלייד 

װי א נישט־געטראנן קלײד 
פון א טויטן, 
הענגען 

מײנע ניט־דעררעדטע רײיד 
צו דיר. 
און פארגײען 
מיט מיר. 


161 



ציליע דראפקיין 


נ 1917 ] 


מײן טאמע 


מײן מאמע 

א צװײאונצ׳װאנציקיאריקע — 
אן א^מנה מיט צװײ קיצײנינקע קינדער געב^יבן — 
צנועהדיק האט זי באשי^אםן 
צו קײנעם א •װײב מער נישט װערן. 
שטי? האבן זיך אירע טעג און יארן געצויגן, 
װי פון א קארגער, װאקםענער ?יכט באילויכטן. 

מײן מאמע איז צו קײנעם א װײב נישט געװארן. 

נאר אאע םיאטעגיקע, פי^יאריקע, 
פיאנאכטיקע זיפצן 
פון איר ױנגן און ציבנדן װעזן, 
פון איר בענקענדיק בי^וט, 
האב איך מיט מײן קינדערשן הארצן פארנומען, 
טיןז אין זיך אײנגעזאפט. 
און מײן מאמעם פארבארגענע, זודיקע בענקשאפט 
האט זיך, װי פון אן אונטערעררישן קװאא, 
פרײ אין מיר אויםגעגאםן. 

איצט שפריצט פון מיר אםן 
מײן מאמעם זודיקער, 
הײאיקער, 

טיױ פארבאהא^טענער באגער. 
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ציליע דראפיוין 


מײנע הענט 
מײנע הענט — 

צװײ עןטייןלעך פון מײן לײב, 
װאס איך ׳טעם זיך ניט צו צײגן, 
מיט יפינגער, װי די צװײנן 
פון א קאראלן־בוים — 
מיט פינגער, 

װי צװײ נעםטן מיט װײסע שלאנגען, 
אדער װי צעלאזענע געדאנלןען 
פון אן עראטאמאן. 


איך בין א צירקופ דאמע 

איך בין א ציריזום־דאמע, 
און טאנװ צװישן (ןינזשאאן, 
װאם זײנען אויפגעעזטעלט אויח דער ארענע 
מיט די שפיצן ארויח. 
מײן בויגזאם־לײכטער גוןז 
מײדט אוים דעם טויט פון פא^ן, 
בארירנדינן קוים־קוים דעם שארך פון די יןינזשאאן. 


מיט א פארכאפטן אטעם קוקט מען אויף מײן טאנצן, 
און עמיץ בעט דארט פאר מיר נאט. 
םאר מײנע אויגן גלאנצן 
די שפיצן אין א פײערדיקער ראד, 
און קײנער װײםט ניט, 
װי מיר װילט זיך םא^ן... 



ציליע דראפקין 


מיד בין איך פון טאונצן צװישן אײך, 
קאלטע עוטאלענע קינזשאלן. 
איך װיצ מײן בלוט זאל אײך דערהיצן, 
אויה אײערע אנטבלויזטע שפיצן 
װיל איך פאלן — 
נאר איך האב קײן מוט. 


איד ליג אין האמאק 

איך לינ אין האמאק, 
דורך צװײגן שײנט הײם ארײן די זון, 
איך פארמאך מײנע אויגן 
און זע א בלויע כינעזישע שריפט 
אויה א גאלדענעם בלאט. 
ליכטיקע בלויע כינעזישע אותױת 
פינקלען ארויה און אראפ, 
װי קלײנע פאנטאםטישע פענצטער 
אויה א װאנט פון א גאלדענעם טורעם. 
איך פארשטיי ניט די שריפט, 
נאר עפעם פארדריקט מײן הארץ, 
איך דערמאן זיך: 
״איך ליב דיך, איך ליב דיך״, 
אזוי לעז איך די בצויע 
כינעזישע שריפט. 
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ציליע דראפקין 


וואם איך זאג און טו 

װאם איך זאג און טו — 
טובלםטו אלץ אין קויט פון דײז פארדאכט 
און לאכםט אוים מיט קאלטע שװערע ב^ייון. 
— זשאבעם הויבן מיטאמאל אן שפרינגען פון מײן מויא, 
װערים גליטשען זיך אראפ פון מײנע פינגער, 
װי בײ א פארזעעניש, א מכשפה, װערן מײנע אויגן. 

מײנע הענט, װי שלאנגען, 
װאם װילן דיך דערשטיקן. 
נאר מײנע פים, פארשעמטע, ליבע, װי אמאל, 
שטײען צוגעקלעפט צום דיל. 
אומזיםט פרואװן זײ אנטלויפן פון דײנע 
קאלטע אויםלאכנדע בליקן. 


דו דערנידעריקםט מיך חײנט 

דו דערנידעריקםט מיך הײנט 
מיט דײן נישט קוקן אויך מיר, 
מיט דײן שװײגן, 

װי אן אפגעשײרטער אין דעם שאטן פון נםױן. 
איך װאלט װע?ן, 

דו זאלםט ניט אראפנעמען פון מיר דײנע אויגן, 
און עפעם מיר שטיל דערצײאן, 
און איך זאל דיך הערן, 
זינקענדיק אין דײנע אויגן. 

קוק אויך מיר, װי דאן, 
װען איך האב דערפילט, 
װי דו נעמםט מײן נשמה אין דײנע הענט 
און קושםט זי שטיל... 



ציליע דראפקי(׳ 


דו קװעלםט, איך קװעל 

דו קװעלםט, איך קװעל. 
עם קװעלט אין אוגז דער גאט, 
װאם מאכט פון אלץ א תל, 
װאם װײםט גיט פון פארבאט. 

קלאפ צו מײגע העגט, 
קלאפ צו מײגע פים צו א קריײן; 
םארברען מיך, װער פארברעגט, 
פארגעם מײן גאנצן רײץ. 

און לאז מיך טיך פארשעמט, 
זויג אוים און װארף אװעק; 
און װער פארפרעמרט, פארפרעמדט, 
אויך א באזוגדער װעג. 


איך חאב דיך נאך נישט געזען 

איך האב דיך נאך גישט געזען 
א שלאפנדיקן. 

עם װילט זיך מיר זען, זוי דו שלאפםט, 
װען דו פארלירםט דײן מאכט איבער זיך, 
איבער מיר. 

עם װילט זיך מיר זען דיך א הילפלאזן, 
א שװאכן, 
א שטומען. 

עם װילט זיך מיר זען דיך מיט אויגן 
פארמאכטע, אן אטעם. 
עם װילט זיך מיר זען ריך א טויטן. 
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ציליע דרעפקין 


איך בין א דערטרונקענע 

איך בין א דערטרונקענע 
אין א טיפן ברונעם. 
עם זעט נאך מײן אויג 
דײן בלויען אויג פון אויבן, 
װאם זוכט מיך און װיא מיך רעטן. 
צי אפשר איז דאם גאר 
א שטיקל ב^ויער הימל, 

װאם קוקט, װי דײנם א בלוי אויג, ארײן אין ברונעם ? 
עם ציט מיך אזוי דער שטילער אפגרונט, 
דאם שװארצע װאםער, די טיפקײט. 
די פארשימלטע ברונעם-װענט 
זײנען גליטשיק, 

און מײנע הענט פאר^ירן די קראפט 
פון בארירוננ מיט זײ. 


דו זעםט מיך שוין מער ניט, 

דו נעמםט אװעק דײן בלוי אויג פון ברונעם. 




ציליע דראפקין 


איך װעל אנטלויפן 

איך װעל אנטלויפן ,פון א״ך אלעמען 
צו מײן קלײנעם ײננעלע. 
פון אײך אלעמען, 
מיט דארשטיק־הײםע, 
מיט קאלטע פליקן, 

מיט פנימער פון פרײנט און פון שונאים — 
צו זײן ליכטיקן פנים. 
אים פארװיגן. 
שטיל אים צודעקן. 
אדער גאר— 
שטיל אים אויפװעקן, 
קוים בארירנדיק מיט קושן. 
״מאמע!" 

— דײן, דײן, דײן מאמע. 
דו אלײן האםט רעכט אויוי איר. 

אין א שטילן, טונקעלן דיםק, , 
בײם װיג פון מײן קינד, 
װעל איך מיך ראטעװען 
פון אײך אלעמען. 
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ראשעל װעפרינםקי 


[ 1918 ] 


איך בין װי מײז קלײד 


איך ניז װי מײן קלייד — 
שטיל פײעד און זײד, 
מײנע טונקעלע װיעם 
פלאטעדן און ציטעדן, 
װי די זײדענע נרעגן 
פון מײן קלײד; 

און םון מײן דורכזיכטיקן נאקן 
ציט זיך ארויך מײן האלדז 
װײם און דין, 
און פארנענקט נאך טויט. 


דאם ליד 
איך זע — 

עם הענגען אפגעהאקט די אוזארן 
אויפן נרעג פון טוך 
און שטרעקן זיך אומזיםט... 
אפגעהאקטע געלכלעכע קלאװי׳םן, 
נלײכע שפיצנפינגער, אויערלעך — 
ליפלעך האלנע ׳גזטרעקן זיך — 
שטרעקן זיך אומזיםט... 
און עם הוינט זיך אן אזוי 
נײ מיר דאם ליד. 



ראשעל וועפרינםכוי 


0 טאג 

הײזער—שװערע, טעמפע לוע 6 
׳עפארן אן אין נידעריקן בויך םון הימ 5 , 
מענטשן סלײנע אויפן ש 5 יאך 
פאאנטערן די פים אין דרימ 5 . 

םטאיעם הצײנע פויג^ ציען דרום װאו, 
זײ רעגן ניט דאם הארץ מיט זײער רוױ פון פ?ינ 5 , 
די זון— אט איז די זון; זי איז קלײן און טרויעריס, 
(ןלײן און טרויערילן, װי מײן טאשן־שפיגל. 


שנײ 


דער בלאםער הימא העגגט איבערן טאג 
װי א מײד^ש פנימ. 
מײדלש־ק^ארער, פוכיפ־ב^ויער שנײ. 
דאם לײב איז גרינג, די טריט — קוים־הוים זײ רירן אן 
די בלויע שטערנדלעך אין שנײ... 
דער רוים איז גרוים— איך בין א װײםער פויגא, 
איך שנײד די אופט מיט מײן ברוםט 
כאטש איך שטײ פארגאפט. 
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ראשעל וועפרינםקי 


איך װײם ניפו פארװאם 

איך װײם ניט פארװאם 
גײ איך הײנט מיט אזוי פיל צערטלעכיזײט 
ארום זיך ארום; 
כמעט אויך די שפיצפינגער. 
איך קוק אין שפיגצ: 

מײנע האר לײגן זיך מיט קלוגשאפט און מיט ליבשאפט, 
דאם פנים אויםגעצערטלט בלײך.., 
ארום די אויגן טונקלען זיך םודות — 
און אין די שװארצאפלען דערקען איך — 
דאם ביםטו — 


גערן אוטגערן 

גערן אומגעדן — אומגעדן געדן, 
טוםט א שפיל אויך מיר מיט דײנע אויגן, 
טוט א זינג צו דיר מײן בלוט לבנה׳יק העל. 
שטעדן חלשן פאדצעדט — 
בדי ניט אומגעדן מיט דײנע פינגער. 
גערן, גערן, פאל איך װי א זאנג 
אונטער דעד קאםע פון דײן ליפ. 
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ראשעל װעפרינסקי 


איך װעל ארומנעמען מײנע אקםל 


איך װע? ארומנעמען מײנע אקם 5 
מיט מײנע װײכע הענט, 
צומאכן די אויגן, 

װעלן אלע מײנע אומרוען און אנגםטן, 
װי םויגל םרײגעלאזענע, 
זיך אװעקטראגן פון מיר. 
איך װעל אויףי א גא^דענער ׳זוטריק 
זיך אראפ^אזן טיפער, טיפער, 
אין די טיפענישן פון מײן 
בויגזאם, װי א זאנג, 

אדער אין מײן נאקעטקײט, װי דאם מײדל פון דער 5 בנה, 
אדעד גאר װי אן אויסגעטראכטע אין זילבערנע םאנדאלז, 
װעא איך .אומװאנד^ען 
זוכן א װײםן װעג 
אין די טיפע, ב^וי־רויטע הײלן 
פון מײן ש^אוי. 


א, מײן ׳טפראר 

א, מײן שפראך, 
דו ביםט זילבעריק בצוי — 
דו ביםט ליכטיקער גאיצד. 
און װאם טו איך מיט דיר? — 
איך שפיל זיך מיט דיר, 
װי קלײנע מײדלעך מיט זײערע פופעם, 
מיט זײער שפילצײג אויפן די^ — 
איך פאהװירבצ זיך אין מײן שפיא. 
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ראשעל װעפרינםקי 


נאר אפט ^נ״ד איר מײנע איפן איבער דיר, 
צי ריך פון מײנע זאנפטע צעלז, 
און װי אומזיכטבאר־גא^רענע ׳עטריק 
פארװארך איך דיך צום הימיל• 
איך ופצעכט דיך אין פורעמם נאך מײן נעשטאצט, 
איך ■פ?יק דיך װי בליטן פון א װײםן װאאר, 
פון א זי^בערנעם װא?ד. 


פון מײנע שלאנקע נלידער 

פון מײנע ש^אנקע וג׳צירער װײנען קינדער ניטגעבוירענע, 
װאס װיילן דורך, מײן ילײב די װײםע וװע 5 ט דערזען 
און אויפבליען אונטער דער זון 
מיט קעפע^עך געקרויזאטע, 
אויגע^עך ברײט־פארװאונדערטע, 
שװארצינקע און ביצוי. 
נאד טױי אין זיך פארטויב איך 
יענע ק^ארע שטימעלעך 
מיט טויזנט שטימען םון א פיבערישן דראנג 
צו זײן, װי איצטער, אײביק אזוי בוינזאם, אזוי ש^יאנק 
און פרײ פאר מײן קאפריז, 
פאר נעכט געשטערנטע, 
און פאר דײנע צערט^ענריקע הענט — 
זאאן מײנע טעג כאטש װערן האםטיקער פארשװענדט, 
אז דארטן װאו איר גוארט,— 
איר װײנענדיקע אויגעלעך אונטער די װײםע טויערן, 
קומען זא 5 איך ױנג צו אײך. 
איך װעא אײך שטי^ צוזאמעננעמען 
אונטער מײנע מאמע־פאיג^ען 
און אויך עפעם טרויערן 
און װײנען שטי^ מיט אײך. 
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ראשעל װעפרינםקי 


װען איך זןןל קינדערלעך געבוירן 

װען איך זא? קינדערלעך געבוירן, 
יעדן יאר א קיגד ביז איך װע^ האבן צען; 
װי װאונדערלעך דאם װאלנז געװען! 
איך גוא^ט זײ דורך די טעג געזויגן און געװיגט, 
און אין די אװנטן װאאט איך בײם קאײגעם ליכט 
?ײבעלעך פון װאל פאר זײ געשטריקט, 
העמדעלעך און װינדעלעך װאלט איך פאר זײ געװאשן, 
פארטאג, װען אלע ש^אפן, 
װאצט איך זײ צעהאנגען אוױ* די שטריק, 
און װאצט א װײאינקע געשטאנען, 
נעקוקט אין גרויםן, ב 5 ויען הימ 5 
אויב ם׳װעט הײנט רעגענען, 
און ם׳װאלט מײן הארץ באהא^טן אנגעקװא^ן 
פון דעם שירך־שארך, 
װאם דער װינט מאכט, 
טרײבנדיק די שטריק הין און הער; 
אויפבאאזנדיק בײכלעך אין די העמדלעך און װינדע^עך, 
װי די פאנען פון א זעגאשיך — 
די פאנען פון מײן זעגילשיח — 
װי װאונדעראעך דאם װאלט געװען. 
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אידא גלאזער 



פליסט א שטראם 

פליםט א שטראם אין טיפעני׳ע פון מײן האריז. 
װאס מאכט מיר אוים, צי גרוי עם איז רער טאג, צי ק 5 אר? 
פילפארביג װי דער טורמא^ין אין הע^ען ׳פײן פון זון 
רוײפט און ^ויפט אזוי דער שטראם זיך טאג נאך טאג און יאר נאך יאר. 

װי^דע ב^ומען, װילדע גראזען װאהןםען אויך זײן ברעג. 
אין די װילדע גראזען הילט מײן הארץ זיך אײן. 
און מײן גרויע װירהןליכקײט שפיגעלט זיך אין שטראם, 
שפילט זיך מיט׳ן װאםער־שוים אין רעגעגבויגעךשײן. 
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אידא גלאזער 


דער לעצטער קלאנג■ 

פון אײן זײט טיר שטעהםטו אצינד 
און הערםט ניעזט אויףי צו קלינגען. 
פון װעהטאג בײם איך זיך רי הענט 
און דרעה זיך אויך אין רינגען, 

עם רײםען זיך די פים צום טיר — 
אין שטול בלײפ איך דאך זיצען, 
און הער צונויפגעדרעהטערהײט, 
װי ימײנע צײנער קריצען. 

רער לעצטער קלאנג פון דײנע טריט ׳ 
אין שטילקײט װערט פארשלונגען, 
און אין דער שטילקײט װער איך אויך, 
װי דײנע טרים םארזונקען. 


עם װעט זיך קײנמאל מער מײן טיר 
ניט עפענען פאר דיר... 


טרוקענער געװײן 

א שטילער שלוכץ, 
א קאנװאולםױוער ציטער, 
פעםט געפרעםטע ליפען — 
שטיל און שטום... 

פארקריצטע צײן, 
געצוקטע אקםלען, 
נאר פון האלז װען הערט זיך 
א פארשטיקטער ברום. 
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אידא גלאזער 


ניטא הײן טרער 
אין אויג פארמאכטען, 
אין קישען טי^ 
דאם פנים קרום. 


אלײן מיט זיך — 
פאר קײנעמם אוינען... 
דאם צימער טונקעל, 
שטיל און שטום... 


אין לאבירינט 


כ׳האב זיך אין לאבירינט פארפלאנטערט — 
קאן קזוין ניט געפינען מער מײן.װעג. 
שטעה איך צװישען די געדרעהטע שטעגען — 
װײם ניט װאו צו װענדעז מײנע טריט... 

פירען ברײטע שטעגען רעכטם און צינקם, 
פירען שמאלע טרעפ ארויך, ארונטערן 
ברענגען זײ צו טיר פעםט פארשפארטע, 
ברענגען זײ צו װעגען מער פארדרעהטע... 

אפגעריםען האב איך זיך די נעגעל, 
רײםענדיג די שטומע, טויבע טירען... 
מיד געװארען בין איך שוין פון פלאנטער 
אוױי די פרעמדע, קרום־געדרעהטע שטעגען... 

װעט שוין אבער באלד די זון ארוגטער — 
טארען מײנע מידע פים ניט רוהען... 
מוז איך זוכען... אין די טירען קלאפען... 
װע 5 איך װען מײן װעג נעפינען ? 
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אידא גלאזער 


אויפן װאםער 


אויפן װאםער—זילביער־שײן, גלימער־שײן: 
זאמד פון ברעג — א קלארער, װײםער שנײ, 
קושנז דעם שנײ איצט װײםער שוים, װײםער שוים. 

שפילען כװאליעם זײער שפיל — כשװי־שפיל: 
יאגען, טראגען, אײלען זיך צום ברעג — 
און צוברעקלען זיך אין װײםען שוימ. 


העדט די שטילקײט זײער ליד, אײביג ליד, 
און צום טאקט פון געזאנג — װאםער־קלאנג 
טאנצען פארלעך אינ׳ם שנײ, ,װײםען שנײ. 

טאנצען ריטמיש הין און הער, היז און הער; 
דדעהען זיך װי שאטענם אויך א װײםען פעלד, 
אײנגעהילט אין זילבער־שײן, מאטען שײן. 

שפילען פארלעך זײער שפיל — כשוך־שפיי!: 
יאגען, טראגען, װי די כװאליעם, זיך בײם ברעג — 
און צוברעקצען זיך אין װײםען שוים... 
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פעםי הערשפעלד 



נןזקטורן 


גרויער שטויב אןז דער ?עװאנע. 
בוימער־םי׳צועטז, 
דער׳עראקענע היר׳ען 
מיט פארפיצאנטערטע הערנער, 
הי^ן זיך אין גרויק״ט. 

זאפטן שפארן זיך פון ערד ארוים, 
קנאםפן פ^אצן אין דער נאכט ארײן. 
שטי?, — א ב^עטא יװערט נעבוירן... 


ל. מאטעםן 
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פעםי הערשפעלוי 


טויערן 

ערגעץ װארטן או? אונדז טויערן. 
גאלר־באזוימטע טויערן. 
און די טעג אוגדזערע טרויערן, 
װי א רײע אײנזאמע בערעזעם 
אין א װײגעגדירןן הארבםט־טאג — 
עגלעך אײנע צו די אגדערע. 

און רי װעגן פירן אונדז 
בארג אראפ, בארג ארויח, 
ביז זײ װעלן דערפירן אונדז 
צו די גאלד־באזוימטע טויערן.., 


צװייגלעך נאך פארטריקנטע 

צװײגלעך נאך םארטריסגטע, 
בלעטלעך ניט צעװיסלטע 
אין מײן הארצן סארטשען זיך, 
סארטשען זיך פון סעלט... 

בענסען נאך א זונעגשטראל, 
נאך דעם טוי םון װאםערפאל — 
אין מײן הארצן סארטשען זיך, 
סארטשען זיך פון סעלט... 

ציען זיך און הויבן זיך, 
װילן דארט דערהויבן זיך, 
ליכטיסע דערהויבן זיך 
צו א נײער װעלט. 
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פעםי וזערשפעלד 


ווײםע גענז 

װײםע גנעז, לו״םע גענז, 
טר״נט אליעםםא, װ״םע גענז. 
טראפנם טוי, װי קרישטאל, 
פינקלען אינם גרינעם טאל. 
גא־גא־גא, גא־גא־גא. 
טרײבט אליעםגןא װײםע גענז. 

אראפ צום טײך, אראפ צום טײך, 
באדן זיך די װײםע גענז. 
זונען־שטראלן שטיפן אום 
אח די פליגלען פון די גענז. 
גא־גא־גא, גא־גא־גא. 
אח די פליגלען פון די גענז. 


אליעםקא און מיקאלא 

אליעםקא א ױנגע, 
א פויעריש מיידל, 
א גרינער קאפטאנעק, 
א לײװנטן קלײדל, 
רויטע קארעלן, 
אן אויםגענײט פארטוך,^— 
אליעםקא ז׳פארליבט 
אין מיקאלאן דעם פאםטוך. 

מיקאלא א ױנגער, 
פול פויערשן כײן, 
דערזעט ער אליעםקאן, 
ער שטשירעט די צײן. 
אליעםקא זי װארט שוין אויך אים 
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פעסי הערשפעלד 


איז איר הויח 

װעז ער רופט אויד דער דודסע 
די ט׳עערעדע צונויף. 

אויה די פלײצעם א טארבע 
מיט ציבעלעם, ברויט. 
ם׳איז שװארץ אוז פארברענט 
פוז זײז פאנים די הויט. 
א םמאטשק מיט די ליפן, 
א שפײ אוז א פײה. 
דעם שטרויענעם לואפעלױש 
אנגערוקט שטײו). 

אליעםקא באגלײט אים 
מיט שיקםעשע בליקז. 
ער זאגט איר: 
״איך װעי? דיו איז װאלד 
דארט דערשטיקז, 

אזוי װי דער אדלער, װאם פליט מיט זײז רויב, 
1 װעל אין דיך דערשטיקז, 
האצובטשיק — מײז טויב״... 


ציגײנערקעם 

ברויז־געזיכטיקע, שװארץ־אויגיקע, 
שװארץ־צעפיקע ציגײנערקעם, 
איז רויטע, גרינע טוכז 
אוז איז קװײטנדיקע קלײדער,— 
װי פלאטערלינגעז, פארביקע, 
איז פרילינג־טעג איז גאלדענע,— 
װאם בלאנדזשעט איר ארומ דא 
איז דער רוישעדיקער גאם? 
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פעסי הערשפעלד 


שװארץ־אויגײזע ציגײנערקעם 
מיט ריגגען אין רי אויערן, 
מיט רויטע עןנור־קארעלן 
אף רי רןופער־ברויגע העלרזער,— 
ניט רא פאר אײך צו אומבלאגרזשען 
אין גרויסער שטאט, אין קאכעגיש,— 
צוריק אין אײער װיגעלע, 
אין ברײטן פרײען פעלר! 


רארט אין רער געריכטעגי׳ע, 
צװישן װילרע קרײטעכצער,— 
עם גריזשען פערר ראם םרישע גראז 
און קאפען ׳טװארצע ערר—׳ 
װאו אײערע נעליבטע, 
מיט אויגן װי רי פײערן, 
קאכן זיך און שילטן זיך 
פאר געגאנװעטע פערד: 

אהין! צעלײגט א פײער רארט, 
אז צװײגן זאלן פלאקערן! 
אז בײמער זאלן װיגן זיך 
און ציטערן רי ערר! 
זאל גליענריק און פלאמעגריכן, 
װי איר אלײן שװארץ־אויניקע, 
צעװיגן זיך, צעטראגן זיך 
אײער צינײנערש ליר! 



פעםי הערשפעלד 


מײן שטעטל 

... איז מ״ן שטעטל 
טויט, טויט. 

בעטן דארטן קינדערלער 
ברויט, ברויט. 


ליגן שטיבלעך כארעװע 
בוםט, בוםט. 
בלויז אן אלטע באבושיןע 
הוםט, הוםט. 

מישוגאים לאכן דארט. 
שװארצע ראבן עגטטערן 
קרא! קרא! ערא! 
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אײדא טילעס 



ווום וןאכאבונד 

כ׳האב איב דיך, װאגאבונד, דו ש^עפער־ױנג. 
איך עפן ברײט םאר ריר מײן טיר: 
<זום, מײן פרײנט, אין הויז צו מיר ז 
?אמיר טרינקען א גי^עז^ װײן 
און פארטרינקען אונזער זײן... 
מײן נאטור, װי דײן, איז פרײ — 
כ׳בין א שק^אפין םײ־ווי־סײ. 
כ׳בין א שקי^אפין, כ׳בין א הונט, 
כ׳בין א װארים אינם שימ 5 , 
און טרוים פון דײן פרעירי־באויען הימאן 
פון דײנע פויג^־פרײע װעגן; 
פון דײן קיניגרײך אין רוים: 
דו ביםט דער האר פון דײנע שעה׳ן, 
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אײדא טילעם 


דו פיםט דער אויםפרוך פוז װ 8 נזיז־:װעלט, 
דו פיםט פארגיצױוערטער ־פוז ׳םטײז! 
מײז װעלט — פינצטערני׳פ א שרעיז! 
ם׳הענגעז ג^אקז ניט געקלונגעז, 
לידער שטומעז ניט געזונגעז. 
רוקז — שװער אוז גלידער — מיד, 
קײטז ׳פ^עפז גליד נאך גליד... 


א בלום 

דו, אלערנעמענדיקע אוז קאלירנדיקע בלומ, 
לאקםט מיך ניט מיט דײז אראמאט, 
דו — פוז טוי איז לופט, װאם זאט: 
ביםט א צײטפארטרײב 
בײ יענער װײפ, 
װאם נעמט א^ע איז דער פרי 
ציעז אירע הענט אוז קני, 
אוז בײ בטלנים א פארלאנג 
צו זוכז דײז בארוך 
איז װערטערבוך. 

אט ר״ם איך דיך אראפ פוז צװײנ, 
אוז נעם דיך אהיז 
אינם גערויש פוז קראפט־מאשיז. 
העדםט דעם רעדל־קלאפ? 
אוז דעם חלך־בלײז ? 

פילםט דעם ציטער יפוז רי בלײכ^ הענט ? 
אוז דעם פארגלױוערטז געװײז פוז קאלטע גרויע װענט ? 
װי עם רעװעז װילד 
מחנות הינט — 

אויך צעשטערטע טעג אוז שעה׳ז! — 
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אײדא טילעס 


פון ^עבנם אײנגעהי^ט אין גרויען 
אינם אומקום דורך אײזךקראפט... 
נאר דו, מײן ב 5 ום, 
מיט דײן אראמאט, 

ם׳האט דיר די ^ופט פון שטויב און רויך פארשאדט. 
^יגםט, װי א פגר, אויױ מײן הארץ, 
אי גע 5 , אי שװארץ. 
אט װארך איך דיך פון שטאק אראפ. 
אונטן שטײט א שכור מיט א פ^יכן-קאפ, 
און די נאז איז רויט; 
אינם אפפאיצ פון דער שטאט 
אזוי ער שטײט. 
רײםט דעם געיצן טאבאק 
פון קעשענע ארוים, 
און קײט און שפײט. 
און אז א רויטע נאז, איז װאם ? — 
א מײד? האט ער םײ־װי־םײ, 
א בעםער ב^ום, װי דו — עט, ניט כדאי... 
בי^יקט ער מיט אוינן, װי ידורך א ברודיק גלאז, 
און מיט דער רויטער נאז 
אדויך־צו אין דעד הײך 
צװישן קוימען-דויך, 
פון װאנען ם׳איז געקומען, 
װער װארפט אים בצומען ? 
גיט ער זיך אין פ 5 יך א קראץ, 
און זעצט דיך אויד זײן ?אץ. 
ער גייט צו איר — צי םדי, צי שפעט. 
א ברודיק װינקצ און א בעט. 
דיר, מײן ב 5 ום, אזא שאנד 
דודך מײן האנט. 
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אײדא טילעם 


ט$ג 

און אז אין מיטן נאכט?— 
װײנםטו אין דער נאכט ארײן װי א קראנקער הונט, 
בײםט דײן אײגן לײב ביז בלוט — 
ניט גאט, ניט מענטש, ניט שד עם הערט דיך צו; 
שלומעדםט מיטן באגינען ■פון דײנע װענט ארוים, 
שפרײט א טאג זײן אומרו גרוי. 
הימלען שטרײפן גרוי — קינדער פון דער נאכט ׳געבוירן 
צעװאקםן זיך אין פולן ליכט. 
פון מזרח רײםט זיך אוױי א רויטער פאם, 
צוזאגנדיק א זון, 

װאם װעט ניט שענקען הײנט איר פרייד צו דיר. 
שטומע גװאלדן — 
שטומע װײען גלױוערן אין גדוי! 
און די באאײזנטע קאפיטעם פון די פערד, 
אין שװערע װאגנם געשפאנט, 
מיט אײלנדיקע טריט, ■ 
גארן נאך דו, 
אײלנדיק אין יאך, װי דו. 
בדומט דער צאדן אוים זײן ?יד 
אויפן ברוק פון גאם, 
אויפן שטויב און מיםט— 
אונטער אײלנדיקע טריט, 
אונטער בראזגענדיקע טריט. 
דעװען װילדע פייפן פון די עקן שטאט. 
װײנען שװארצע קוימענם 
מיט קנוילן שװארצע טרערן 
אוױי מידע לעבנם 
און אויפ טויטן װעדן... 
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אםתר פעװזנער 


[ 1919 ] 


די שליםל מ 1 ינע 
איך בײניז נאך דיר, 

דײן פנים האב איך יזײנמאל ניט געזעהען. 
א טיםער טרויער נאגט און נאגם מײן הארץ. 
אלײן בין איך פאר זיך א צײכען אין דער לופטען, 
א באװעגונג, װעלכע זוכט א ציעל. 

אין.א שװייגען־נעע בין איך פארפלאנטערט, 
אין דער שטילקײט קלאפט זיך אפ מײן ב^ײז. 
אין פארגלױוערונג פארמאך איך מײנע אויגען — 
עם עפענט זיך ערגעץ װײט פאר מיר א לאנד. 
אין יענעם לאנד ביםטו, 
בײ דיד די ׳פליםלען מײנע. 


פאדשלאםען אין מײן װע^ט, בין איך אלײן פאדבליבען. 
רײם דעם שװײיגען־נעץ פון מיר ארונטער, 
װעל איך פרײ צו דיר אין יענעם ל.אנד זיך לאזען. 
אומזיסט פרואװםטו די שליםלען צו אלע טירען 
זײ נוצען קאן נאר איך אלײן. 
מײן װעלט איז פעםט פארשלאםען. 
איך בײנק צו דיר 
פון לאנד פון מײנע םודות. 



קאדיע מאלאדאװםרד 



פרויען לידער 


עם װע 5 ז די פרויען פון אונזער משפחה 
בײנאכט אין חאומות מיר חומען און זאגן: 
מיר האבן אין צניעות א אויטערע בי^וט איכער דורות געטראגן, 
צו דיר עם געבראכט װי א װײן א געהיטן 
אין כשרע קע^ערם פון אונזערע הערצער. 
און אײנע װעט זאגן: 

איר בין אן עגונה געב^יבן, װען ם׳זײנען די באסן—צװײ רויטאעכע עפא— 
אוױי בוים נאר געשטאנען, 

און כ׳האב מײנע צײנער די װײםע צעקריצט אין די אײנזאמע נעכט 

פון דערװארטונג. 

איז איר װעא רי באבעם אנטקעגן גײן זאגן: 
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אײערע זיפצן האכן װי פאכיקע בײטשן געאטעמט 
און האבן מײן 5 עבן מײן ױגגן געטריבן פון שטופ צום ארויםגאנג, 
פון אײערע כשרע בעטן אנטלויפן. 
נאר איר גײט מיר נאך, װאו רי גאם איז גאר טוגקל, 
װאו ם׳פאלט נאר א שאטן. 

און אײערע שטילע פארשטיקטע געװײנען יאגן נאך מיר זיך װי 

הארבםטיקע װינטן, 

און אײערע רײד זײנען זײרענע פערים אויח מײן מוה פארבונרן. 
איז מײן לעבן אן אויםגעפליקט בלאט פון א םפר 
און די שורה די ערשטע פארריםן. 


3 

צו דעם װעא איך קומען, 

װער ם׳האט דער ערשטער מיר מײן פרויען־פרײד געבראכט, און זאגן: 
מאז, 

כ׳האב נאך אײנעם מײן שטילן בליק פארטרויט 
און אין א גאכט צעבן אים מײן קאפ געיצײגט. 
איצט האב איך מײן צער װי בינען אגגעשטאכעגע 
ארום מײן הארץ געבראכט, 
און האב קײן האניק ניט אויך לינדערן די װאונד. 
און ם׳װעט דער מאן מיך אגגעמען בײם צאפ, 
װעל איך אגידערברעכן זיך אויף בײדע פים, 
און בלײבן אויח דער שװעל, װי די פארשטײנערוגג פון םדום. 
איך װעל די הענט ארויפהויבן צום קאפ, 
װי ם׳פלעגט מײן מאמע טון בײם בענטשן ?יכט, 
נאר ם׳װעלן מײגע פיגגער שטײן 
װי צען געצײאטע זינד. 
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אמאל איז 8 שטײנערנער טרעפ 
אזוי זים װי א קישז, 

אז כ׳לײג זיך אנידער לאנג־אוים אויףי זײן קאלטקײט, 
װען כ׳קאן ניט דערטראגן צום שטאק צו דעם רריטן 
מײן קאפ מיט די דינע פארטריקנטע ליפן. 
כ׳פין דעמאלט א שטילע פארחלשטע מײדל, 
װאם שארט זיך אן דר׳ערד מיט פאדגליװערטע גלידער 
און בלײבט ערגעץ ליגן 

אלײן בײדערנאכט אויך די שטײנערנע שטינן. 


ד 

פאר כלות ארעמע, װאם זײנען דינםטמײדלעך געװען, 
צאפט די מוטער שרה פון פעםער טונקעלע 
און קרוגן פינקלדיקן װײן. 
װעמען ם׳איז א פולער קרוג באשערט, 
טראגט די מוטער שרה אים מיט בײרע הענט; 
און װעמען ם׳איז באשערט א בעכערל א קלײנם, 
פאלט דער מוטער שרהם טרער אין אים ארײן. 
און פאר גאםנמײדלעך, 
װען װײםע חופה־שיכלעך חלומען זיך זײ, 
טראגט די מוטער שרה האניק לויטערן 
אויך קלײנע טעצעלעך 
צו זײער מידן מויל. 

פאר כלות ארעמע, פון א מױחםדיקן שטאם, 
װאם שעמען זיך דאם אויםגעלאטעטע װעש 
ברענגען צו דער שװיגער פארן אוינ, 
פירט די מוטער רבקה קעמצען אנגעלאדענע 
מיט וװײםן ליױונט־לײן. 
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און װען די פינצטערניש ׳עפרײט אוים זיך פאר די פים, 
און ם׳קניען אלע קעמלען צו דער ערד צו רו, 
מעםט די מוטער רבקה לײװנט אײל נאך אײל 
פון די פינגערלעך פון האנט 
ביזן גאלדענעם בראםלעט. 

פאר די, װאם האבן מידע אויגן 
פון נאכקוקן נאך יעדן ׳םכנותדיקן קינד, 
און דארע הענט פון גארן 
נאך א קלײנעם קערפערל א װײכם 
און נאך א װיגן פון א װיג, 
ברעננט די מוטער רחל הײלונג־בלעטער, 
אויםגעפונענע אויף װײטע בערג, 
און טרײםט זײ מיט א ׳עטילן װארט: 
ם׳קאן יעדע שעה גאט עפענען דאם צוגעמאכטע טראכט. 

צו די, װאם װײנען אין די נעכט אויך אײנזאמע געלעגערם, 
און האבן ניט פאר װעמען ברענגען זײער צער, 
רעדן זײ מיט אויםגעברענטע ליפן צו זיך אלײן, 
צו זײ קומט שטיל די מוטער לאה, 
האלט בײדע אויגן מיט די בלײכע הענט פארשטעלט. 


ח 

ם׳איז נעכט אזוינע פרילינגדיקע דא, 
װען ם׳װאקםט אונטער א שטײן א גראז פון דר׳ערד ארוים 
און ם׳בעט דער פרישער מאך א גרינע קישן אוים 
אונטער א שארבן פון א טויטן פערד. 
און אלע גלידער פון א פרוי בעטן זיך צו װײטאק פון געבורט. 
און ם׳קומען פרויען און לײגן זיך װי קראנקע שאך 



קאדיע מאלאדאװםקי 


בײ קרעניצעם — אויה הײלן זײער לײב. 
און האבן שװארצע פנימער פון לאנגיעריקן דארשט 
צום קינדם געשירײ. 

ס׳איז נעכט אזוינע פרילינגדיקע דא, 
װען בליצן שנײדן אויה מיט זילבערנע הלפים 
די שװארצע ערד. 

און פרויען שװאנגערע — צו װײםע טישן םון שפיטאל 
קומען צו מיט שטילע טריט 
און שמײכלען צום נאך נישט״געבוירענעם קינד 
און אפשר נאך צום טויט. 

ם׳איז נעכט אזוינע םרילינגדיקע: דא, 

װען ם׳װאקםט אונטער א שטײן א גראז פון דר׳ערד ארוים. 


ו 

אין נעכט, װען איך בין װאך, 
און ם׳קומען צו מיר טעג מײנע פארגאנגענע 
זיך פאר די אויגן שטעלן, 
קומט פאר מיר מײן מאמעם לעבן. 
און אירע אויםגעדארטע הענט 
אין צניעותדיקע ארבל פון נאכטהעמד אײנגעהילט, 
װי א גאטםפארכטיקע שריפט אין װײםע גוילים, 
און ם׳בײזערן זיך װערטער פון ״המפיל״, 
װי פײערדיקע קוילן געלאשן פון איר שטיא געבעט, 
און אויםגעטריקנט איד דאם מויל, 
װי א פארדאדטע פלוים. 
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און ם׳קומען אירע טרערן, װי א קארגער אײנציקטראפנדיקער רעגן. 
און ער׳םט, 

אז כ׳בין אלײן א פרוי, 
און גײ אין ברוינעם זײד נעקלײדט, 
מיט בלויזן קאפ 
און נאקעט האלדז, 

און ם׳האט דער אומגליק פון מײן אײגן לעבן מיך דעריאגט, 
און װי א קרא 

אויך א קלײן הינדעלע ארויפגעפאלן, 
איז אפט באלויכטן העא מײן צימער אין די נעכט, 
און כ׳האלט די הענט איבער מײן קאפ פארװארפן, 
און ם׳זאגן מײנע ליפן א שטילן אײנפאכן 
געבעט צו גאט, 

און ם׳קומען טרערן, װי א קארגער אײגציקטראפנדיקער רעגן. 


אפגעשיטע בלעטער 


אן אלטער םדור ליגט פאר מיר 
מיט בלעטער געלע אײנגעבויגענע אין ראגן: 
בײ תחינות װעגן טל און מטר, 
בײ דער עקדה יצחקם 

און בײ דעם ברענענדיקן קאלעך־אוױון פון נמרד. 
עם זײנען טרערן דארט געפאלן שטילע 
און װײך געמאכט דאם בלאט, 
װי װײך א הארץ װערט בײ א תחינה, 
און יהי רצונ׳ם זײנען אלע אויםגעטײטצט מיטן פינגער, 
און שװארץ פארלאפן פון דעם זיבנמאליקן זאגן. 
איז וװער װעט איצטער דעם םדור גאטם־פארכטיק 
אונטערן ארעם טראגן ? 
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און װער װעט איבערמישז געלע בלעטער ? 
אפשר גאר זאל איך אים נעמען אוױי מײן גרין גערעקטן טיש, 
אװעקלעגן אין מיטן, 

און װען א טרוקעניש װעט פאלען אויףי מײן הארץ, 
דעם םדור נעמען צו די ברענענריקע ליפן. 


אטװאצק 


װילעם — עגנות פארלאזטע פון מענטש און פון װאוינען. 
נידעריק פלויטן. ם׳װעט דא קײנער נישט קומען אויך גנבענען עפעם 

בײנאבט. 

װעגעלעך שמאלע — פארגלױוערטע פינגער אין פארק, 
און בוימער — מצבות פון עמיצנם אויםגעשפײט הארץ. 
נישט קײן טראט. נישט קײל קול. 
בא-בא-בא — הילבט א הוםט פון אן אפענעם פענצטער ארוים: 
ם׳גײט דארט עמיצער אוים ... 
איז מײן הארץ דא א גאםט. 
א צעשראקענע האםטיק צעיאגט עם מײן בלוט, 
״ 37,5 - ״ 37,3 

און ם׳האט קײנער מיט טריט נישט צעפודלט דעם װעג. 
איך בין דא? 

דא־דא־דא — קלאפט מײן הארץ. 
איז די ערד דא פארקאמט מיטן שנײ און פארגלעט, 
נאר א הענדלער גיט הילביק אמאל א געשרײ: 
—פאמעראנצן װער קויפט?— . 
שטעקט ארוים זיך א האנט — אן אפגעװעלקט ב 5 אט: 
—״פראשען מניע״. 
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ניט לאז מיך אונטערגיין 


ניט יצאז מיך אונטערגײן, װי ם׳נידערט אפ א שט״ן 
צום הארטן גרונט, 

און מײנע הענט זאצן ניט דאר װעח, 
װי צװײגילעו פון א פוים, װען ם׳ש^אגט אראפ דער װינט 
די יצעצטע ב^עטער. 

און װען ם׳רײםט אוױ דער שטורעם דעם גרויען שטויב 
מיט רעש און װאיען, 
זא^ איך דיר זײן די יצעצטע פאיג, 
װאם צאפ^ט זיך צעשראקן אויוי א שויב. 

ניט 5 אז מיך אונטערגײן, 
כ׳אב אזוי פיל געבעט, 
נאר װי א גראז דײנם 
אין װײטן װייצדן פעצד 
פאריצירט א גןערנד 5 אין שוים פון דר׳ערד 
און שטארבט אװעק, 
פארזײ אין מיר דײן ׳^יבנדײזן אטעם, 
װי דו םארזײםט א קערנדא אין דר׳ערד. 


ם׳איז גוט דעם קאפ באהאלטן 

ם׳איז גוט דעם קאפ באהאלטן אין א םקירדע הײ 
און אײנשלאפן פון שמעקעדיקן גראז. 
און ם׳האומט זיך א פע 5 ד און האז 
און איציז, װאם ליב איז הערן און געדענקען. 
נאר ם׳שטעלט א קרא זיך אויפן םקירדע אויםן שפיץ, 
און עפנט אויוי א הײזעריקן מויל א ברײטן. 
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און קראקעט אוים, אז ם׳איז שוין שפעטער הארבסט, 
אז ם׳זײנען פע^דער װיםט 
און פוםט זײנען די בײטן. 
און װען דער ערשטער שנײ װעט פאי^ן, 
װעט גרוי װערן דער קאפ, 

און ם׳װעט די איפ די אויבערשטע זיך אנהויבן צו קנײטשן. 


פ טצבה 

װען ם׳איז מיר סאאט אין װעג פארטאג 
און כ׳שעם זיך מיט מײן גרין געזיכט 
ארײנפארן צו זיך אין שטאט, 
װײ< 5 טאמער װאכט אן אויג אין װעג 
און װעט מײן עאנטקײט דערזען, 
און װעמ מײן אומג^יק אויסמעםטן — 
אט דעמא^ט װײם איך מיט מײן גאנצן איםגעװײטאקט בצוט, 
אז דו ביםט, מאמע, טויט, 
און ם׳איז ניטא שוין מעד דײן װאדעם בעט 
א גרײטע צוטוציען מײן ?ײדיק צעבן. 
און זאי? איך, אפשר, דורכפארן בײ זיך 5 עם שטוב, 
ניט אפשטע^ן דעם װאגן, 
און אאזן פירן זיך צום פע 5 ד 
און דארט, צוקאפנם בײ דעם שטיאן בערג^ ערד 
אאײן זיך גאר פאר א מצבה שטעצן? 
אנשטאט אן אויפשריפט װעאן מײנע ?יפן 
שטי 5 און װײטאקדיק זיך קרימען: 
״מאמינקע, מאמינקע מײנע.״ 
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דיר 

כ׳ביז דורכגעװ״קט מיט דיר, יװי ערד מיט פריאינגדיקז רעגז, 
אוז ם׳הענגט מײז ביצאנדםטער טאג 
בײם ?!׳?אפנדײזז דוםק פוז ד״ז ערשטז װארט, 
װי א בין כײם פ 5 יענדײזז צװײג פון ?יפעם. 

און כ׳בין איבער דיר, װי דער צוזאג פון שפע אין דער צײט, 
װען אין פע^ד גיצײכט זיך אוים דער ־װײץ מיטן קארן 
און אעגט זיך מיט דער האפענונג פון גריניזײט 
איבער די אויםגעיזערטע פאד^אגעם פון שפײכ^ערם. 


פון מײנע שפיצן־פינגער טריפט געטרײשאפט אויה דײן מידן קאפ, 
װי גאד גע^ער האניק — 
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און מײנע יארן — 

פעלד, אויר װעלכן ס׳טרעטן דײנע פיס, 
װערן פעט און אנגעשװאלן 
פון װײטיק—רי ך צו ליבן, 
געליבטער מאן. 


זומערדיקער רעגן 


װי די פארזעםענע מײרלעך שטײען איבערצײטיק 
פולע לאנעם תבואה 

און װארטן אוית די זינגענדיקע מחותנים, 
װאם זײנען אלװ נאך נישט געקומען 
צוליב די אבלדיקע, כמארנע רעגן־טעג. 
זײ קוקן מיט פארשעמטע קאנקאל־אויגן 
אין דעם זומערדיקן הימל, 
װאם האט זיך אנגעטאן אויך בלויען, ױננן קאפ 
א גרויע עלטערבאבע־קופקע 
און װײנט אויך םעלרערם טרויעריקן מזל. 

אין קאמערם הענגען, נאך פון צײט פון ערשטן הײ, 
די קאםעם אויםגעשארפט און בלישטשענדיק מיט חתן־לוםט און םרײד, 
און קוקן אוים רעם ערשטן, בענטשנדיקן שמײכל פון דער זון, 
װאם װעט זײ רופן צו רעם חופה־טאנץ 
איבער די צײטיק״ברוינע, פולע לאנעם. 
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פרימןןרגן אין דןןרף 


ם׳באהא^ט דער םאד דעם טיפן םוד פון נאכט 
אין שאטד^ײי^עכער פון ערשטער מארגךגרויק״ט. 
עם שפרינגען שוין די ער׳שטע רויזנרויטע יפטראיצן זון, 
װי װעװערקעם פון בויס צו בוים, פון צװײג צו צװײג 
איצץ נירעריקער צו רער ערד, א?ץ נידעריקער 
און טרינקען צו דער זעט איר קיאן טוי. 

די גרויע פעכערם רויר אויד דעכער שטרויענע פון כאטעם 
גיבן צו װיםן דעם בלויען, פרי^ינגדיקן הימל, 
אז ם׳האט רי צײט פאראקערט נאך אײן נאכט 
און גײט ארוים אנטקעגן זון מיט אירע אקעראײזנם 
אויה ברײטע פע^דער פון דעם נײעם טאג. 

ם׳באװײזט■ זיד ערגעץ אויה א שװעא א ױנגע שיקםע, 
שטרעקט אוים אנטקעגן נײעם טאג איר נאכטיש אויםגעװארימט אײב 
און קוקט זיך אום, צי ם׳קומט נישט אן מיט זײנע גניארע פערד 
דעם שכנם זון — 

טוט אן אויך אירע װײכע ארעמם הארטע קאראמים^עם 
און גײט דעם ערשטן, פרומען גאנג צום ברונעם. 

די קאנען טאנצן, הוידען זיך פון בײדע זײטן 
צום טאקט פון אירע זינגענדיקע טריט 
און לאשטשען זיך רורך דינעם ?ײװנטקיצײדצ צו די פים. 
און אז זײ ׳^אזן זיך אראפ אויה ׳^אנגער רוט אין ברונעם 
און שעפן דארשטיק מיט די נאכטפארשמאכטע מײיצער 
פון מאך באװאקםענעם דנא דעם קי 5 ן מארגן־טראנס. 
?אכט װער פון טיפעניש צו זײ מיט א פארשטיקטן קו?: 
״בו?, בו?״ 

און דוימט זײ םודות אײן, 
פון װעיצכע ם׳טרוימען שוין א גאנצן טאג די קאנען 
אין זײער שפינװעב־אויםגעבעטן װינקא בײ דער טיר. 
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ח׳טון 

די פרישע, שװארצע םקינעם ערד 
ליגן הכנעהדיק און מיר אנטקעגן אםיענדיקער זון, 
װי די געװינערינם אין זײער ער׳טטן קימפעט, 
װאם שמײכלען שטיל אפער פון זײער װײטיק 
און זײנען גרײט צו װערן מאמעם נאך־אמאיצ. 

עם זײנען זיך צונויפגעקומען װראנעם צו דער שמחה, 
שפאצירן מיט געצײלטע, דריבנע טריט, 
זוכן מיט שװארצע, קלוגע אויגן אויםגעגראבענע װערים 
און שאקלען מיט די קעפ, װי אלטע מומעם 
בשעתן קײען שטיקלעך לעקעך מיט די בלויע יאםלעם; 
,<נישקשה, עצ׳ט דערלעבן נחת נאך צום פרילינג״. 


װינטער 

דער װינטער האט געגעבן שלום מיט זײן האנט דער ערד, 
געקומען, דאכט זיך אויףי א קורצער צײט צו גאםט, 
געזוכט זײן נאכטלעגער אין טיפע טאי^ן, 
נעקארטשעט אין די שמאלע, קלײנע ראװעם, 
זיך עפעם װי געשעמט מיט זיינע ברייטע שטיװ 5 
פאר קרענקלעך־בלאםן, װיהעדיקן שמײב? פון דער זון. 

נאר, אז די זון האט זיך פארשטעלט איר פנים מיט א שװערער כמארע 
און מער נישט נאכגעקוקט אויך יעדן שריט און טריט, 
איז ער געװארן שוין א גאנצער באצעבאם: 
געבראכט זײן בעטגעװאנט םון װײםן, װײכן פוך, 
געדעקט מיט קלארע טישטעכער די פעי^דער, 
און אויםגעקוקט איעדן טאג די געםט, 
װאם זײנען פון רער צפון־זײט נעגאנגען און געגאנגען. 
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דערװײל זיך ר״טנדיק ארויפגעזעצט א פויער אויר דער פל״צע, 
געלאזט זיך טראגן אין דעם נאנטן װאלד 
און אים געהאלפן גנבענען דאם האלץ, 
און דאן דעם קעלטפארשטארטן פויער אין די צײן געבלאזן, 
אזוי רחמנותדיק זיך צוגעכויגן צו דער פאזוכע דער דארער, 
כיז ס׳איז דאם פויערל קוים לעכעדיק פון אים אנטלאפן. 

א כיםל שפעטער, מיט דער נאכט צוגל״ך, 
א ײד כאגלײט, 

װאם גײט מיט קויכערם און מיט זעקלעך 
איכער די טרויעריקע דערפער — 
עקשנותדיק ארײנעקוקט אין ײדם פארטרערטע אויגן, 
און דװקא אין דעם דארפםגײער געװאלט דערקענען אליה־נביא׳ן. 


31 קעמלען 

עם מעםטן דורך םאהאראם װײם־צעגציטע זאמדן 
אײן און דרײםיק קעמלען שװער כאלאדן 
מיט דער מאםע פון מײן ניט־געשטילטן בענקעניש. 
מיטן אוצר פון געהײליקט האפן 
לויפן זײ נעשמיםן אין די זײטן 
מיט הונדערט גליענדיקע גורל־כײטשן. 

ם׳שטרעקט אנטקעגן זײ אין פוילער מידקײט 
איר גליאיק־ברוינעם לײכ םאהארא. 
גרויםע אדלערם פאכען איכער איר מיט פליג^ען־פעכערס, 
און די לײכן מיט די םלאמען־גריװעס 
כרומען איר אין שטערן־נעכט א װיגליד, 
שטאא׳ו און הײם װי זײער זאמד־מלוכה. 
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ג״ען א״ן און דרײמיק קעמ^ען 
צװישן װײסע קאראװאנעם 
פון םקעלעטן אויםגעפלײכטע, 
מיט דעם חותם פון פארגיכטונג 
אין די טרײע אויגן — 
גײען אײן און דרײםיק קעמ^׳ש 
אין דעם מדבר־צאנד םאהארא 
אן א זוײזער, אן א םירער. 
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ױנג יאר 


איד פין דאם אויפגײענדיקע ױנגע יאר, 
איך שטײ פײ אײערע טויערן 
מיט דעם ,װײםן טאג אין האנט, 
װי דער כהן־גדו? מיט דער װײםער טויפ. 
עפנט נאר! 

און מײנע זיפן װאונדערן 
װע 5 ן זיך צו אײערע פים ^ײגן, 
װי קנעכט צו די פים פון זײער האר, 
און אייערע שטייענדיקע ^עפנס װע 5 ן זיך צעזינגען, 
װי דאם פצוט פון פאגער. 
איך פין דאם אויפגײענדיקע ױנגע יאר. 
עפנט נארי 


[ 1919 ] 
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װאונדער 
איך יװײם ניט 

פון װעמענם ב^יענדיגןן גארטן 
האט זיך דער דופט צו מיר דערטראגן, 
אז מיטאמאצ א באיענדיקער גארטן 
בין איך א< 5 ײן געװארן. 
װאו איט^עך גאיד מײנם בציט, 
און מײן איטי^עך אדערא 
איז א זינגענדיקער קװא 5 געװארן. 

דער רוף 

מיד זײנען גע^אפן 
ראדשטיקע, װי^דע, 
מיט צײנער פאדסריצטע, 
מיט ?יפן פארברענטע. 
מיר זײגען געקאפן — 
עם האט אונדז גערופן 
דעד ױמטוב פון גופן. 

עעה׳ן ׳ 

עם זוכן א תקון די יגזעה׳ן פון מײנע װאכנעכט 
און.װײנען װי קינדעד בײ אײדיקע ברוםטן. 
זײ ^יגן אויך װעגן געקנוי^טע אין שאטנם 
און ביאן װי הינט בײ די פ^ויטן. 
זײ דרינגען .ארײן אין חרובע טורעמם 
און צײ^ן זיך אײנע די אנדערעם װאונדן. 
פון זײעד קרעכצן צערייםט זיך די נאכט״רו 
אין אײנםן, אין צװײען, אין דרײען,— 
ביז עם קרײען די העגעד און עם טאגן די שדעקן. 
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מאן־בלום 

איך בין די װי^דע מאךבלום פון מדבר; 
צװי׳ען מײנע פורפלנע בלעטער 
װינמ זיך א גילדענער בעכער 
מיט זים־ביטערן אפױם. 
דורכגײער, געפאנצערט 
אין בראנז פון דײן מענלעכגןײט,— 
אויב דאר׳פט האט דײנע ליפן צע׳פפאלטן, 
׳עטרעלן זײ אוים צו מיין גילדערנעם בעכער 
מיט זים־ביטערן אפױם. 


בײדע 

איך װעל אראפרײםן פון זיך די קלײדער, 
מײן משוגעת פון שטײג ארויםלאזן — 
און בײדע װעלן מיר איבער גאםן לויפן. 
מחנות ײננלעך װעלן אונדז נאכיאגן, 
מיט ׳טטײנדלעך צעבלוטיקן, 
און הינט װעלן אונדז נאכבילן. 
אזוי לאנג װעלן מיר לויפן, 
ביז פארמאטערטע אנידערפא^ן — 
איך און מײן משוגעת. 

ױנגער שרעי 1 

ױנגע קגײטשן האבן ארומגערינגלט מײגע אויגן, 
װי מחנות װעלפעלעך א ױנגע רויב. 
האט א שרעק פון מײן קעצ 
װי פון א פלײט מיט דרײ רעראעך 
ארויםגעװײנט:׳ 
מאטע! 



ליבע בורשטין 


װאותין 

װאוהין זאל איך ג״ן 
און צו װעמען? 
עם האט זיך מײן מאםקע 
פון קינדערשן שמײכל 
פאררוקט אז א זײט, 
און עם שרעקט איצט די װעלט 
מײן אמתער פנים. 
עם ליגן פאטרונקען מײנע ליפן 
פון אײגענעם עק^, 
װעמעם שכורער שלוכצן 
קאן יעטװידע רגע 
באניםן אײך אלע 
מיט גרינלעכע קל^ות. 
װאוהין זאיצ איך גײן 
און צו װעמען ? 


אין אנדענק 


איך גײ אװעק• 
אפי^ו מײנע פוםטריט 
װעלן קײן נאכקלאנג ניט איבערלאזן,— 
די זאמדן זײנען אזוי טיך. 
בלויז די בערג װעלן מיט געבויגענע קעפ 
בלוי און פיאלעט איבער זײערע רוקנם װארפן 
צו מײן אנדענק. 
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פערל װאלפי־נגער 


[ 1920 ] 


גאם 

הויקער 

צװישן גלײכע 
מענטשךבײנער 
עם גײט 
פאמע 5 עו זיך 
א קזשאק..♦ 

דעם נדויםז קאפ 
אויח קערפער קצײן 
ער טראגט 
און שפרײזט..* 

נמאם געװארן 
דער נאטור 
דאם ג?ײכע, מעםיקע, 
דער מענטשךבוים... 
און זי טוט 
8 פיר, 
א עפמיר 
מיט פענז?: 
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פערל וואלפינגער 


בארג — פון םארנט, 
בארג—פון הינטן.. ♦ 
און אט— 
אויר לןצײנע 
װארצל־פיס.., 

ער שפרײזט, 
ער גײט 

אין מענטשן־װאיצד 
דער הוינןער־נןז^טאק... 


פיס 


פים — 

נישט יעדעד אײנעד 
האט זײ.*. 
אט קריכט 

א װארעם־מענטש... 
הענט, װי פים, 
אן דר׳ערד אנגעשפארט... 
זײ שטעי^ן טריט... 
און דאס מוײ 5 — 
עס איז דא — 
עם שרײט... 
קריכנדיק. 
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לוריכנדיק... 
דער װארעם ^עבט... 
די אויגן — 
זײ קריבן 

אין פענצטער ארײן: 
נאך מענטשן־האנט, 
נאך גע׳עאנק... 



אנא מארגאלין 


[ 1920 ] 


פינפטפע עווענױ פארנאכט 


א 

עם איז אפריי? 

און רער רײנער רו^ פון א גיצאק. 
אויף פײערריקע הענם 
הויבט די גאם אויױ 
דעם שטארבנדן טאג. 

װי שײן, װי טרויעריק זײנען א^ע געזיכטער. 

עם איז רער טרויער פון ^פריל. 
און שװארצע פראצעםיעם פון אטאס, 
פארב^ײכטע דין־רוישגדע ק^ײדער, 
און אויה מארמארנע טרעפ פון האטע^ — 
מענטשן אײנגעפאםט אין אײדלןשטײנער 
פון אייד^־רואיק־לויכטענדע יציכטער. 


ב 

איבער דער אוונטיקער עװעניו, 
אין ?י 5 ענעם נעפ 5 פון דער עװענױ 
האבן פייערדיקע שמעטעראינגען 
אויפגעפ^אטערט. 
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אנא מארגאלין 


איבער דער עװענױ 
שװימעז, 

װי פארסודעטע שיפן, 
אימוזינען, 

און עם הענגט דער פארצװייפלטער רויער געשרײ פון םירענעם 
דראהענדיק. 

טראגנדיק נאכט אין זײערע אויגן, 
נאכט און צעשטערונג און גאיצד אין די אויגן, 
װי ?ידער זיך װיגנדיק, גײען ױנגע פרויען, 
און שפרײטן אוים נערװעז איבער דער עװענױ 
זײערע קצײנע פ 5 יגא 
פון װאנזיניקע שמעטעראינגען. 


אין קאפע 


א 

איצט א^ײן אין קאפע, 
װען עס לעש\ זיך שטימען און װיאנען, 
װען פער^דיק צינדן זיך ?אמפן 
און שװימען ארוים פון קאפע, 
װי יצויכטענדיקע שוװאנען 
איבער דער גאם — 

— קע^נער, שװארצע קאװע — דעמיטאם. 

איצט א^ײן אין קאפע, 

װען עם שארכען די רגעם, װי זײד, 



אנא מארגאלין 


הויב איך אויו? צו דער גאם, צו דער זוײט 
מײן שװארצן און דופטיקז װ״ז• 
און װי א געזאנג איז רער געראנק, 
אז ם׳פאלט פון מיר אין טונקלקײט 
א װײםער שײן. 


און אצע פנימער איז רויך, װי מאםקעז. 
א װיץ, אן אקםל־צוק, א בליק א מידער. 
און פאלשע װערטער צינדן זיך, פארפלאטן. 
האב איך דיר װײ געטאן, מײן ליבער? 

מיר טראגן אלע דא פאראכטלעך קאלטע מאםקען. 
מיט קלוגער איראניע פארשטעלן מיר דעם פיבער 
און טויזנט שמײכלען, און געשרײען, און גרימאםן. 
האב איך ריר װײ געטאן, מײן ליבער? 

ג 

מיטן פראםטיקן שײן פון די לאמפן 
און בליקן, און שטימען 
שװימט דיר אנטקעגן מײן שװײגן — 
א געהײמער און ליכטיקער סימן. 
קרײזט, װי א זומער־װינט, ארום דיר, 
רעדט ציטערדיק צו דיר 
װעגן דיר און מיר. 
א, שטילע, שטילע װערטער 
װעגן דיר און מיר. 
און שװײגט. 

און װיגט דיך מיט בענקענדע הענט. 

און געמט דיך מיט װײםע און צוקנדע הענט. 
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אנא מארגאלין 


בראדווע! אװנט 

דער אװנט בליט. די גאם רוישט העל, װי טויזנט קװא^ן. 
עס שװימען פ״ערן ארוי^ פון זונשטויב און קאראלן. 
װיטרינעם שימערנדיקע. טורעמם. װאםערפא^ן 
פון טיפן םאמעט, זײדנם שװער און קיל. 
און מענטשן אין אומענדלעכן קאדריצ 
באגעגענען זיך און װערן װאו פארפא^ן. 
און ם׳זוכן אויגן, אויגן זינגען, לאכן, 
אבער מיר דאכט, עם בוקן זיך די זאכן. 

בלוי בליט דער װינט. בלויע שאטנם פאלן. 
עם פליט א קאר פארבײ אויך לאנגע שװארצע שטראלן. 
א רעקלאמע שנײדט אין הימ? אײן זיך, װי א שװערט. 
און שטימען שארכען, קושן זיך, אי יא אי ניט דערהערט, 
און װיקלען זיך ארויך װי ציכטיקע םפירא 5 ן. 
און אויגן זוכן, אויגן זינגען, 5 אכן, 

אבער מיר דאכט, עם איז א טרויערן, עם איז דאם לעצטע װאכן. 
די לעצטע שעה פון געזעגענען מיט דער ערד. 


דער גענגםטער 


אין טיר פון טענעמענט, יװאו פון רי טרעפ אראפ 
רײםט אויך די פינצטערניש דאם אויג פון א לאמטערן, 
שטײט, װי אין הײליק־שײן, זײן קאפ. 
אויפן שטײנערנעם געזיכט די אויגן פון מעטא^, 
קײלעכדיק און ליכטיק, אן ערינערונגען, 
האבן די גאם מיט יעדן דורכגײער און יעדן אטא־שטרא 5 
אין הונגעריקער לערקײט אײנגעשלונגען. 



אנא מארגאלין 


ער טוט א יהויב דעם אהןםל לײבט און ׳צ 1 אר^, 
א שאר, א בויג אין טאש דעם םטילעט דעמ יוי^ן. 
עם ליגט די גאם פאר אים װי א גאלדענע הארץ, 
און זײנע װילדע פיגגער יאנן זי_ך צום שפילן. 


מוטער ערד 

מוטער ערד, פיל געטראטענע, זון־געװאשענע, 
טונקעלע שקלאפין און הארין, 
בין איך, געליבטער, 

פון מיר דער גידעריקער און דער באטריבטער 
װאקםטו ארוים װי א מעכטיקער שטאם. 
און װי די אײביקע שטערן און װי פון זון דער פלאם 
קרײז איך אין לאנגן און בלינדן שװײגן 
אין דײנע װארצלען, אין דײגע צװײגן, 
און האלב אין װאך, און האלב אין דרימל 
זוך איך דורך דיר דעם הויכן הימל. 


הארבםט 


אין הײםן שארפן גלאגץ פון װילדן גארטן, 
װאו װערבעם הענגען בלײך און םאםנעם װאלקן־טונקל, 
װאו טולפען פלאקערן װי גאלד און װי קארפונקל, 
אין זון־דורכשטראלטן, זון־בארוישטן גארטן 
שמידט דער הײשעריק דעם הארבםט. 

א פראםטיק האםטיק ליד שטײגט אויה פון ױנגע גראזן 
און האמערט אין די בליעגדיקע בוימער־שפיצן, 
און פויגל זון־באזוימטע װיגן זיך און בליצן. 
אין שטילע, ציטערדיקע, ברעגענדיקע גראזן 
שרײט דער הארבםט. 
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אנא מארגעלין 


יארן 


װי פרויען, װעלכע זײנען פיצ געליבט און ראך ניט זואט, 
און גײען רורכן לעבן מיט געלעכטער און מיט צאח 
אין רי אויגן זײערע םון פײער און אגאט — 
געװען אזוי זײנען רי יארן. 

און זײנען אויך געװעזן װי אקטיארן, 
װאם שפילן מיט א האלב־מויל ״האמלעט״ פארן מארק; 
װי אין א לאנר א שטאלצן גראנםיניארן, 
װאם כאפן אן רעם אויפשטאנר פארן קארק. 

און זע, װי דעמוטיק זײ זײנען איצט, מײן גאט, 
און שטום װי א צעשמעטערטער קלאװיר, 
און נעמען אן פאר ליב איעדנם שטוים און שפאט, 
און זוכן דיך, ניט גלויבנדיק אין דיר. 
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מײן הײם 


הײזער װיגן זיך און שװימען ליבטיק״גרוי 
מיט פײכטע גערטנער, זילבער־העלע גאםן, 
און מענטשן בײ שװעלן פון טירן 
נויגן זיך, שמײכלען, פארבלאםן, 
װערן און ניט װערן 
דורכן רעגנבויגן פון טרערן. 

א קינד זיצט בײם פענצטער. 
אין לבנה־שײן שטראמען די האר װי טוגקעלער רעגן. 
פארעקשנט און ליכטיק זוכן די אויגן 
װי דורך א װאלד 
די אײגענע װײטע געשטאלט. 
א, װאם ציטערםטו, קינד, װען איך קום דיר אנטקעגן ? 
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אםתר םיגאל 



גום בלמען ײנגל 


בלויער ײנגל, דו ביםט לופטיק, 
דײגע אויגז^פרי׳םע קװאלז, 
דײנע גלידער זײנעז דופטיג) 
אוז עם ׳טמעגןט פוז זײ מיט לןארז. 


באײב א ײנגל אזא בלויער— 
הענגעז זא^ איז לופט דער טרויער, 
צי אים ניט אויה דײנע אויגז, 
זײ מײז ראזער רעגנבויגז— 


צי זיך אוים איבער מ״ז הימל, 
װע^ז מיר איז לײכטז דרימל 
רײטז װײט, װי פײל פוז בויגז, 
בײם ראגד פוז הימל זיך פארגויגז. 
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אםתר םיגאל 


מ״ן גערטנער 

איך האב א קא״נעם גארמן פאר מ״ן טיר, 
האב איך קײנעם ניט, װער עם זאא פארז״ען אים פאר מיר, 
און עם קומט ניט קײנער צו אקערן רי ערר. 
זח איך יערן אװנט אויה מײן שװעל און קוק ארוים, 
ביז עם שאטנט ׳ם^עפעריק אראפ די נאכט אויך דער ערד, 
גײ איך שיצאפן אין מײן װײך און װארים בעט, 
און יצאז איצײן מײן נארטן שטײן הינטער דער טיר... 

װאו איז מײן גערטנער? װאו?- 

ם׳איז ב^וי און ?ויכטענדיק אזוי דער הימ 5 ן 
אין אזע 5 כע פרישע פרי^ינג־טעג 
שטײט מײן גארטן ניט פארזײט... 
ברויט און װײן האב איך אין שטוב בײ מיר 
און א װײך און װארים בעט,— 
קומט װער עסן בײ מײן טיש, 
ש?אפן אין מײן בעט אײן מא 5 נאר, 
װעט יענער טרינקען גאר מ״ן װײן 
און װעט מײן גערטנער אויך זײז... 
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פריחארבםט 


פריהארבםט הייבט ׳עויז אן אויף! די פעלדער צו קומעז, 
׳ענײדט אפ פיז זומער די זײדענע צעפ 
און פארװעבט זײ אין םאמעטענע בלומען. 
5 אמיר פארגעםן אין אלץ, װאם פארגאנגען. 
אין דער הארבםטיקער זון װאקםן גאיצדענע זאנגען — 
רײם זײ מיר אוים, א, רײם זײ מיד אוים, 
און דעק מיט זײ צו אוגזער ארימע הויז. 
װעאן מענטשן פארבײגײן, קוקן און שטוינען: 
אט דא מוזן רײכע, פארמעגלעכע װאוינען! 
װעט אײגער א פרואװ טון, אן עפן די טיר 
און װעט פרעגן בײ מיר: 
װאו איז דער װירט פונם גאילדענעם דאך? 
װע? איך זיך צע^אכן, און לאכן א םך, אוי, א םך — 
אט דא איז מײן מאן, 

פון גאלדעגעם דאך מיט׳ן שטיבל, די גרוים פינעףי שפאן.. 
װע 5 איך זײ דערצײ^ן װי גוט און װי בראװ איז מײן ליבער 
נאך שטארקער פון שמשון הגבור. 
זעט איר, מײן מאן האט געריםן דאם גא 5 ד פון דער זון, 
און א דאך צו מײן שטיביצ געמאכט פון דערפון... 



אסתר םיגאל 


מײן פרינץ — דער בעקער 


מײן פרינץ — 
מײן מאן דער בעקער. 
װי עם קומט נאר אן די נאכט, 
טוםטו אוים פון קאפ די קרוין, 
טוםט אוים פון זיך דאם בלויע קלײד, 
ציםט א קלײד פון לײװנט אן. 


דעם יומטוב פון רי אויגן טוטטו אוים. 
שלײכםט פון פאלאץ זיך ארוים. 
אט בלייבםטו עזטײן בײם קעלער־שטוב — 
אזוי װי ױםך פאר דער גרוב, 
בויגםט אײן דײן שטאלצן קאפ 
און גײםט די שמאלע טרעפ אראפ — 
דא איבער א פולן מולטער ברויט 
עזטײט מײן פרינץ — 
מײן מאן דער בעקער 
אין א לײװנטענעם קלײד. 
בײ דעם אנגעהײצטן אוױון 
בריט ער און צעברענט די הענט, 
און דאם פײער גרויסט זיך, רײצט זיך: 
דא װערן דײנע נעכט פארברענט... 
דארט דײן לײדיק בעט — דער פאילאץ 
שטייט פון הימלם אויג באװאכט, 
דײן פארלאזענע פרינצעםין 
דערװארט דײן קומען נאכט נאך נאכט. 
ם׳טוט די אײדעלע פרינצעםין 
ניט אוים פון זיך דאם קלײד. 
עס קאן דער ׳עלאך, װער װײםט, חלילה, 
אויםטדינקען די פולע ברוםט מיט םרײד... 
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אםתר םיגאל 


און די ק^ײנינקע פרינצעםין 
שטעכט דעם שלאף די אויגן אויס ~ 
ער זאל ניט זען דעם ױעג צום פאלאץ, 
עם זא 5 דאם בעט זײן גלאט און רײ;, 
ביז עס װעט ראם ראז פון מארגן 
ברענגען דעם פרינץ אין ב 5 וי אהײם... 


א ליד 

טויער פון נאכט — 
עפן זיו אויה 
און פיר מיך ארוױ 
צום זילבער־װײםן בעט 
פון דער לבנה. 

צו לבנה דעד װעג 
איז דאך רײן, אזוי רײן: 
װי די טעג פון געבעט, 
װי די פע^דער פון מאן, — 
אזוי װײם, אזוי װײם, 
װי א װײםע א זײדענע פאן. 

מײנע הענט זײנען פ^ינק, 
דער גוך אזוי אײכט, אזוי גרינג — 
װי א בלעטל איז מאי 
אויך די פליגל פון װינט — 
צום זילבערן בעט פון דער לבנה. 
כ׳האב אין לוםטן געברענט, 
האב אין זיך זײ פארברענט, 
אצינד קום איך א רײנע 
אין א יםניױוײםן העמד... 



אסתר סיגאל 


שניטער 

אך, דו שניטער! 
װי גרןעציעז עס לינן דײנע 
א סאסע האסטו פונגןט װי דו די גרויס, 
און שנײדסט, און שנײדסט די זאנגען — 
— העפלעך פון דער מאמעם שויס... 
די פעלדער ?יגן נאקעטע און װײנען — 
װאעזן מיט די טרערן אפ די גארבן. 
זאג נאר ברוינער שניטעה דו! 
האסטו װען געטראכט פון שטארבן ? 
און דער ױנגער שניטער 
פירט זײן לןאסע לינקס און רעכטס, 
עס סײקלט זיך אין דער לופט אן עכא~ 
א טיפער, שארפער גןרעכץ... 
שניטצײט, שניטצײט: 
זיננען פויגל — 
עס סומען בײזע געםט, 
אך, די זאנגען פאיצן, פאצן — 
עס װעבט דער טויט זײן נעסט... 
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אםתר שומיאטשער 



}(לב^טואס 

אלבאטראם, 

אלבאטראם, 

דײז גוןז — פערלמוטער, 
בראנז — דײנע ׳פליגל, 
װאםעד אוז הימ^— דײז אויג. 

אלבאטראם, 

צעפלאםענע כװאליעם — דײז ׳םפיל. 
צע׳סלאגענע ׳שוימעז — דײז טאג. 

נע־ונד איז דײז גורל: 
יורײצנדיגן נוינטז 
נאך שיפז פוז שטאל. 


אםתר שומיאטשער 


צירגןי^ענדייז, 
נישטערט דײז הועער 
ערדישע אפפא^ן, 
א^באטראם! 

און װען ?יכט 

װערט אין טונק 5 דערטרוניזען — 
זײנען כװא^יעם — דײן הײם, 
זײנען כװאאיעם — דײן בעט. 
א^באטראם, 
אצבאטראם! 


זעאונגען 

איך זא 5 ב מײן גות 
נאך איערן טאג פון פרעמדע באיהן. 
און בענטש רי אויגן 
זײ זאצן נישט ב^ינד װערן 
פון די זעאוגגען פון טאג, 
װען נאכט פא^ט צו. 

אין פײכטן, פיאצעטן איכט 
שטײען פוצע זומערם 
שורותװײם, 

שורותװײם אין שװײגנריםן שװאנגער — 
זינגען אוים די זאטע זומערדיקײט 
פון דער ערד — 
װען נאכט פאאט צו. 
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אסתר שומיאטשער 


װען נאכט צו 

כרענגען הענט געא״טערטע אנטיןעגן מיר 
פו^ע ׳עװײגנם, 
אויםגעװאנ^טע אין װאגצען, 
אויםגעװיגט אין פ״נען, 
אינם ני^אנרז׳טען איבער װע^טן — 
װען נאכט פא 5 ט צו, 
װען נאכט פא 5 ט צו. 


װײעז 


א 

פרוי, איך הער צום מאן דײן רור, 
פארריג^ט, פארחתמעט אין טויבע װענט. 
מוטערשאפט־דראנג געש^אםן האט גוך, 
דײן אומעט, דײן פרײד אין װינט פארשװענדט. 

װע^קן דיר צופוםנם ב^יענדיקע נעכט, 
פא^ן פירות צופוםנם דעם רײפן שטאם — 
װער װעט אויפצעזן די נעט פון דורותדיק געפ^עכט? 
װארטן גרײט די רײפע שעה׳ן. נישט פארזאם! 


חצומות אײנגעפ^אכטן אין כאה-צעפ. 
ש^עםער אויפגעש^אםן מיט כיצה־פרײד. 
ױנגע טעג האבן זיך געשפיצט אויך פרײ פון םטעפ. 
פײער האט גענארט פון מאן באשײד. 



אםחר שומיאטשער 


חופה־רגעם האבן געבונדן טריט. 
כ^ה־טעג פארשװאונדן מיטן װינט, 
קנאםפן האבן מיט מוטערשאפט געב^יט. 
(מײד^שאפט, יאג זיך נאכן װינט געשװינד!) 

?יגן טעג אויםגעצװאגענע אין אװנט ב^ײך: 
^עבן האט געפורעמט זיך אין אינגעװײד. 
מוטערשאפט — געקװאלען הויך — 
(מײד^שאפט האט זיך געשפיאט מיט ױנגער פרײד). 


ג 

האט זיך לײב געריםן צום שארך פון שװערד, 
דורך װײען רוך פון אעבן דערהערט. 
געאאכט, געװײנט אוים פרײד, אוים פארדראמ — 
ערגעװ האט זיך פארש^אםן דער שטאצענער שצאם. 

היצפ^אז אוי^ רוקן גע^עגן מיט מאכטאאזע הענט״ 
װען טעג האבן אין פרײ פונם םטעפ געברענט. 
געבוירן אן עופהי^ע, גרינג װי א שפרײ. 
ח 5 ום — צערונען אין ערשטן געשרײ. 

פרוי, איך הער צום מאן דײן רוןז, 
פארריג^ט, פארחתמעט אין טויבע װענט. 
מוטערשאפט־דראנג געשצאםן האט גוך, 
דײן אומעט, דײן פרײד אין װינט פארשװענדט. 
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אםתר שום 1 אטשער 


שעלט נ 1 שט 

שעלט נישט די ברכה, װאם קװא^ט פון דער ערד, 
הװאלט פון דער ערד: 
ם׳האבן זונען געזוניקט די זוניקע זאנגען, 
געבורט פון דער ערד, 
געזאנג פון דער ערד, 

שעלט נישט די ברכה, װאם קװאלט פון דער ערד. 

װיפא נערװן האבן פיבעריש געצוקט 
נאך טראט פון מ״נע ױנגע הירשךפים! 
װיפל םערפן האבן מיך געשניטן, 
װיפא הענט האבן מײנע באיאונגען געריםן, 
ווים? ליפן האבן אין הונגער מיך גערופן, 
מיך—די ב^יאונג פון דעם זומער 1 
מיך—די באיאונג פון דער ערד! 

שעלט נישט די ברכה, װאם קװאלט פון דער ערד. 


ב״ם לאדן א ש^ןז 


א 

ארעמם, װאם ש^ײדערן אנקער אין אפגרונט פון ימען, 
ארעמם, װאם צינדן די ?אדונג־מאשינען 
מיט חשק פון ארבעט, 
ארעמם פארברוינטע אין טראפישע זונען — 
קילט זײ דער זאלציקער װינט פונם ים, 
ארעמם פון ארבעטערמאן! 



אםוזר שומיאטשער 


מוםקו^ן װארצצדייןע, נאקעט פאר פר״־ים און װינט, 
גבורה צעעפנט פיז צו די ?ענדן — 
ער און מאשין! 

באװעגן זיך מוםקו^ן פון ארבעטערמאן 
מיט טאקט פון מאשין, 
געבראכן אין פי׳צפאכע װינק^ען, 
געק^אמערט אין שטריק־ארעמם, 
ציען ארויך זיך די קופערנע שטאבעם — 
א ברכה געכאװעט אין אפגרונטן טיםע. 
זינגט ערדיקײט הימן צום מאן מוםקואיםטן: 
״מיט כוה געהאמערט, 
״מיט אפענער בראװקײט 
״שנײדט ער מיט װי 5 ן, װי זעגן געשארפטע, 
״ממש^ה פון שטײן און גראניט!" 


ב 

איר װישט מיט רויער האנט דעם שװײם 
און עםט דעם שװער־פארהארעװעטן ברויט, 
און שעפט אין צענער, אין צװע^פער 
פון קעס^ װי אײן מענטש — 

איר קײט געשמאק מיט אײגן טאקט פון די מאשינען אײער קוין. 
איר זײנט רוי און שװער און ברוין, 
ברוםט — שװער־געגאםענער טשוהון — 
?אכט גראב און הויך אין װעילן־רויש. 
א, פו^םירנדיקע, מאזאי^יםטע הענט, 
געהאדעװעט אויר װעלט־באראט 
אין רעגן, שטויב און װיגט. 
א, שװערע אקם^ען, צעצויגן אין רהבותדיקעד ברײט, 
געאנקערטע בײ ברעגעם װע^ט — 
װיברירט אין שיפן־פײף! און ים־געברום, 
אויףי ים־באראט! 
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ױדיקא 



העי, ליבער׳ זאג 
(פראגמענסז) 

העי, ?יפער, זאג, געפע 5 איך דיר? 
טא קום מיט מיר! 

איך ביז נאך נאר א ק?ײנע, קל״נע יןינד, 
מ״ז 5 ײפ —־ פארװיקלט מיט א פע? פיז קראקאדיל, 
פיז עז^אנגז־הויט א גורט ארומגעדרײט, 
פוז גלױוערים א קראנץ די האר פאלײגט, 
מיט פינעךשנורז אויר מײז לײפ פארזײט. 
מיך האט געפראכט ניט לאנג א פרי^ינגםװינט 
פוז װײטער אײפיקײט, 
פוז מוטער־אײפיקײט 
א װעי^ט צו זײז, 
א פרילינגם ערד! 
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י ו ן' י א 


מיט פריצינג איז פ^רשװעםטערט 
זונעךציכט, 
הימ^־כ^וי, 
צבנה־ק^אר, 

װאם אײביכן ׳^יגן זײ אין װײט און בר״ט 
און םודען זיך און ^יבן זיר, 
אזוי װי איך מיט דיר. 

דו ביםט מײן ערדן־מה, דו ביםט מײן ערדן־פרײנט, 
דו ביסט מײן אײביק־מארגן און איך דײן הײגט. 
דו דופםט מיך: ״רויטער גציק״, 
דו רופםט מיך: ״װ״םע פרײד״, 
דו רופםט מיך: ״פריצינגם־באום פון אײביקײט״, 
מײן נאמען קענםטו ניטי 


אין װינטן 

און פאטשן מיך װינטן אין פנים דעם ב 5 ײכז, 
און װײען מיט פרעכקײט מײן ק 5 ײד אין דער 5 ופטן,— 
טא װײט נאר, איר װינטן, װאם פרעכער, א 5 ץ שענער! 
איך דרײ זיך ארום און איך ?אך אײך אנטקעגן. 

זאא נאר די װע 5 ט זען די פים מײנע שײנע, 
מיט שפיצן פון הויזז, מיט בענדער פון זאקן, 
איך װאי^ט זײ אפיי^ו צום קושן ניט געבן. 
װײט נאר, איר װינטן! ׳װאם מרעכער, א^ץ בעםער! 

און גנבעט ארײן זיך דער װינט דורך מ״ן ב-:?וזקע 
און קריכט דארט ארום אויך מײן נאקעטער ברוםט, 
טאנץ איך א טאנץ מיט דעם װינט אויך די גאסן 
און ?אז װי א מײדא פון גאם זיך אנטבי^ויזן, 


232 



י ו ד י ? א 


ווייט נאר, איר ווינטן! רייםט פון מיר שטיקער! 
עם דרײט זיך א פר״י^עכער טאנץ פון א שכור. 
װאם ארט מיך, װאם ם׳דרײען ארום מיר זיך װע 5 טן? 
װאם פרעכער, שענער! װײט נאר, איר װינטן! 


מײן זײן 


מײן זײן איז שטײז, 
מײן זײן איז טוי, 
מײן זײן איז רוי׳םיקער פאנטאן. 
איך שמעק מיט פאײש, 
איך שמעק מיט ב^וט — 
איך ?אך מיט װינט. 
און װע^טן זײנען מײנע !•׳?ומען־בינט, 
איך שטעק זיי אן אין גארטצ םון מיין קצייר 
און זעץ זיך אויך א פײערדיקער צײבן־צײט. 
מיר שפרינגען אום צװישן הימצ, ערד 
און שטעט אנגעװארפן, װי די װיצדע פערד, 
דרײען אום זיך אין א קרײז. 

עם ציגט אן ערד מיט א דיקער גרינער פעצ, 
עם הענגט א זון װי א גאצדענער שפין אין הימצדיק געצעצט, 
און ציט די פײער־דינע פיםצעך אין דער װײט און ברײט. 
עם גײט די אײביקײט, געצאמט אין טעג און נעכט, 
שוין אצט־געבויגן, 

די האר, װי שטיקער גרויער טוי פון דרי׳ערד, 
מיט אויגן, װי די קאצטע שנײען־בערג, 
און םאפעט דורך די נאזצעכער פון ים ... 
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י ו ד י ל 1 א 


װאם זיינט איר, טעג? װאם ביםטו, אײביכןייט? 

אין מיטן דרײט זיך מיט דאם ב?אםע װעצטךקינד, 
מיט הענט^עך ביצאםע אויםנע׳פטרעקט אין 5 ופט, 
און יאנט זיך נאך א נא?דענער פ^ינ־מינוט. 


בײ פארמאכטע װעגן 


בײ דעם װאםער־ברענ, 

װאם שנײדט זיך אפ פון דיר, דו שײנע ערד, 
איך פא? אװעק 

און דריק מײן פנים צו דײן ערדן־נוך, 
און קוש א נרעזעאע פון דיר, 
דײן נ^יק^עך נרין באפוץ. 

און ^אנגזאם 5 אזט א הימ? אוים די גאצדנע ברוסט, 
און יעדעם גרעזע 5 ע זויגט זיך אן פון רײנער נא^דנער מי^ך 
און דרעמאט אײן אין דרעמיצ־שאאך, 
אין דײן, געבענטשטע מוטער, ערדן־שוים. 
ביז װען אן אטעם גיט דער פרי^ינג דורך דער נאז, 
און װארפט א פעדער אויך דעם דרעמיצענדיקן גראז, 
װאם כאפט זיך מיט אן אטעמא פון פרישקײט אויך. 
א, הימ?, ערד! 

איך בין דורך אדער^עך פון אײך א װער 
און ניט קײן טרער, װאס גיםט זיך אוים אין װע^טן־ק^אג. 
איך בין פון זון און ערד, 
און טײ?ן װע 5 טן זײנען מײנע טעג, 
און טענ זיינען מײנע טײ 5 ן װע 5 ט. 
און הונדערט יארן איז א טאנ, 
און הונדערט טעג איז א יאר. 
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י ו ד י ק א 


און איך גײ אום, און איך בין דא. 
מיט טויזנט נעמען איז מײן ^ײב געבענשט. 
איך בין א מענטש און בין אן אײביקײט, 
איך בין א בעטאער־קינד 
און בין די קײםערין •פון ערד 
מיט נעכט און טעג. 

איך ?ײג מײן פגים דא צום טײכן־ברעג, 
מיט קײטן שװערע שטיי איך איינגעקייט 
און בעט, מײן מוטער־ערד, צו דיר. 
איך װײם ניט װאכ איך זוך, 
נאר, כ׳װײם: ניט דא ז׳מײן זײן. 


איך אנטלוי!* 

איך אנטלויך פון דיר, צײט, 
אלץ װײטער אין װײט! 
איך צויף אין אן אנדערער צײט! 
איך װײם ניט קײן װעגן, 
איך פרעג ניט בײ קײנעם, — 
איך װע? זײ אלײן שוין אויםטרעטן. 

איך אנטלויך פון די שטעט 
און זוך זיך אוים דערפער, 
אין זײ װעל איך לויפנדיק לאכן 
און שמעקן די פע^דער, 
װאם װײען מיט אטעמם, 
װי מײרלאך, װאם הויבן אן בליען. 

און קוקן אוױי מיר די פיר זײטן פון װעצט, 
פארדרײ איך דעם קאפ און איך ?אך אין דערלופטן, 
און לויףי מיר אויף װעגן פון אנדערע צײטן; — 
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י ו ד י 5 ! א 


װאם ארן מיך, װעצכע, ~ איך װעצ זײ אויםטרעטן ... 
כיז ענטפערן װעט מען מײן פר״^עכן לאכן 
פון א^ע פיר װעאטזײטךעכא! 


צום ליבן 


איך בין פון ערדן־בא? ארויםגע׳טפראצט! 
מיט ערדן־שענקײט שטײ איך אנגעטאן. 
איך גײ אין װעצטן אויך א גרויםן גא^דנעם פלאם 
און שפריץ מיט פונקען גאנצע װעצטן פו 5 . 
מיט װײםע פיציגלען נעם איך ערד און ים ארום 
און טיי^ די וועלטן אן מיט מארגנם, טעג און נעכט. 
איך צײכט די ערד אראפ ?בנה, שטערן, זון. 
העי, ?יבער, קוק מיך אן! 

איך בין מיט ^יבע פול, װי פוא דאם אויג אין יזאפ. 
געדענס, א גרויםער מוזטו זײן! 
מיט נײע טעג מוזטו זײן אנגעטאן 
און אומפירן א גרויםע צײט בײם וואנט. 
און איך װע^ דורכן 5 עבן מיט דיר גײן 
פון װעג צו װעג, פון ענד צו ענד ... 
איך גײ אנטקעגן דיר אויך גריגע, גרוימע ערדן, 
אויך פרײע ברײטע װעגן. 
עם בויגן קעפ פאר מיד די טעג, 
עם ^יגן נעכט פאר מיר אויך ערדן, 
העי, ?יבער, קום אנטקעגן! 
העי, הימ 5 , ערד, װײט און ברײטן! 
א?ע זײנען מיט מיר אײנגעדרײט — 
איך בין די יארן, טעג, — 
די אײביקײט א?ײן .. . 
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י ו ד י ק א 


פרימארגן 

אן אויםגעש^אפענער פרימארגן 
עזטײט פאר מיר װי נײ נא׳צזאפן, 
מיט די טיפע ק^ארע אויגן 
און דעם װארים רויטן שמײכיצ. 

?ויה ארום איך הוי^ און כארװעם 
אויפן הוױי אין גראז דעם פײכטן, 
אויםגעש^אפן, פריש און מונטער, 
אויםגע^אםן קעגן מארגן. 

?ויפט דער הונט ארוים פון כײד 5 , 
שפרינגט מיד אויפן 5 ײפ מיט װילדקײט, 
קוקט מיך אן מיט גוטע אויוגן. 
?עקט ארום מײן 5 ײכ מיט הײםקײט. 

כרענג פון קװאל איך פרישע װאםער, 
װעק דערמיט אויך אלע כצומען, 
װאם זײ ציגן נאך פארדרעמצט, 
װאש מיך אויך מיט זײ צוזאמען. 

שטע 5 איך מיך אונטער די כוימער, 
שפריץ מיך פוא מיט טוי פון צװײגן, 
און איך ציפצע מיט די הינער, 
און איך כרום די קו אין שטא? אן. 

ו 5 ויך ארום איך הוי? און כארװעם 
מיט דעם מארגן־טוי אין אויגן, 
אויםגעש^אפן, פריש און מונטער, 
אויםגע^אםן קעגן מארגן. 
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שפרה װײם 



דורוחדיקע בריק 

דורותדיקע בריק. 
אויםגוס פון ׳טטא^ענע הערצער. 
טײנע װארצ^ען געאײזנט אין אוראי^טע טיםז. 
דורות האבן דורך מיר זיך געבונדן און געשפא^טן. 
ים־שטורעמם האבן צו מײנע ברעגן פוצע ׳עיפן צוגעבראכט 
געאנקערט זײ אין מײנע ארעמם. 
אין מײן שויס קומען ױנגע טויבן זיך פארן 
מיט דער בענטשונג פון אויפגאנג. 


איצט האבן פויג 5 פון צעשטערטע נעםטן, 
פויגיצ םון שענםטן מין, 
אין מײנע װינקאען זיך פארק^יבן 

און פראאן דאם איד פון אונטערגאנג ביז צום טויב־װערן. 


[ 1923 ] 
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שפרח װײם 


שטײגט אוין? אין מיר דער אויפגאנג פון אורא^טע טיפן. 
שטאיצצט אויף* אין מיר מײן דורותדײזער שטאם. 
א טויזנט־יאריקער אויפקום װעט שא?ן דורך מײן שטאם 
ביזן אויפגאנג. 


צום מאן 

קוק ניט מער אויך מיר 
מיט הונגעריקע אויגן: 
דעד דיפ פון דײן אײב 
האט ביז דײן קאפ 
זיך שוין דערצויגן. — 


צעבליטע פאבריקן 
האבן מײנע צעפ צעשוירן, 
אײזערנער אעבן 

האט געאנקערט מיך אין זײנע ארעמם — 
בין איך אן אנדערע געװארן. 

איך אײא נישט מער מײן 5 ײב, 
װי מײנע ברוינע שװעסטער, 
און ?אז זיך ניט אין טאנץ 
ביזן הארץ פארק^עם; 
דאם 5 עבן נאנט צום 5 ײב 
בויט איבער מײן געבײן. 


אין מײנע הענט 
ציגן טויערן פון שטעט, 
מײן טראט איז קאכעדיק 



שפרח װײם 


אוז שװער, 

דורך מײנע אויגן — װאכעדיקע טעג, 
הארטער שטײן 
פון פי^־יאריקן גאנג. 

און, אז איך שטרעק אוים מײן האנט: 
פ^אטערן רויטע חופהם אי׳בער קעפ — 
אונטער אײן פ^אמערדיקער חופה 
איך און דו! 
פארן ױם־הדין פון ?עבן. 


מיינע טעג 
מײנע טעג — 

קארע^ן אויך ציגײנער העי^חער. 
אין דינעם פינגער־עזםיצ האב איך זײער ׳ענור צעריסן; 
קײק^ען זײ זיך אין געשטויבטע װינק^ען 
אראפ מײנע טעג, אראפ. 

א ציגײנער־בויד אויפן אקם פון צײט, 
פון װינטן אפגעב^אזט, 
קײקצט זיך די אקם פון צײט 
אראפ, — 
אראפ. 


װעגן 

װען עם װערט אין הארצן שװער, 
װי א מוטער טוציעט זיך אן אומעט צו. 
װערן ברײטע ׳װעגן — ענג, 
װאו דו האםט א 5 עבן ?אנג 
זיך געש^עפט שװער און מיד, 
וװ קארא׳װאנען אין װיםטן מדבר. 
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שפרה װײם 


אין אזא ביךהשמשותדיקער שעה 
דערװיםטו זיך א םוד: 

א?ע װעגן דאם ביםטו א^ײן... 


לעבן מײגס 

יצעבן מײנם, 
אין דײן װײםער שײן 
שטײ איך א תפלהדיהע, 
װי מײן נוטע מאמע פאר די בענטש 5 יכט 
בעט פאר דאם גאנצע הויזגעזינט, 
פאר א 5 ץ פון אויפגעגאנגענעם ?עבן, 

?עבן מײנם, 
אין דײן יװײםער שײן 
גײ איך, װי מײן פרומער פאטער, 
אין פארטאגיקע תפי^ות 
ביז שפעט אין טאנ ארײן. 


^עבן מײנם, 

זאלן, װי זייצבערנע יצבנה-שײן 
אויר א שלאפיקער שטאט, 
דײנע װײםע שטרא^ן 
אין שפעטער שעה 
אויך מיר פא?ן. 



ראזא גוטמאן 



[ 1923 ] 


װאם װײסטו? 

װאם װײםטו? — ם׳איז אפשר געװעז גאר א קי^ײנינסע רגע צו פרי. 
און װאיצםטו מיך איצטער געפרעגט, 

אט איצט, פעת א גייצרענער האר האט א פינקצ געטאז אויר רי קני — 
איך װא^ט אפשר אנרערש געענטפערט, װעז רו װאאםט מיר איצטער 

נעפרעגט — 


ם׳איז גארנישט, ם׳איז גארנישט... 
ם׳יזאז זײז, איך װעא מארגז שייז קומעז צו דיר איז דערפרי, 
איז ערגעץ, גאר נאענט, קאז פ^וצים א קי^אפ טוז א טיר, 
אוז פ^וצים קאז זײז נאר א קצײנינקע רגע צו פרי. 
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ר}}}א גןטט$} 1 


דו בעטםט מיך 

דו בעטםט מיך אויך די קני — און איך זאג: נײן — 
און אונזער קינד װעט שוין ניט זײן געבאדן — 
און דזיזם נ׳עמהי^ע, װאם איז פאר אים געװען. 
איז אםשר פאר א ?עמע 5 ע געװארן — 

און איצטער: הארך, — ם׳איז װידער פונדאםנײ. 
אט איז,... געװען, — און ם׳ט װערן, װערן״ װערן 


און אפשר איז עם גאר דער װינט געװען פון קאי, 
און איך װעיצ דיר א װא^קנד^ געיערן — ? 


איך צעפלעכט מײנע האר 

איך צעפלעכט פאר דיר מײנע בל!|!זנדםטע האר, 
איך קוק צו דיר מיט מײנע בלויםטע אויגן — 
און גאר ... 

און װען איך זאל שטארבן? 
אזוי פיל אנדערע — 
אפיצו פאר דיר, אםילו אט איצט ~ 
איך קאן גישט טראגן אלעמענם פארבן. 

פירן מיך װײםע שטײנדעלעך ארום אין טוי, 
און עם געשיט, עם געשיט 
מיט מײן גאלד, מיט מײן בלוי. 




ראזא גוטמאן 


איך ליב א דערװאקסענעם 


איך איב א דערװאקםענעם און איך בין א קיצײנע, 
און נעבן זײנע גרויםע — שטע^ איך ק^ײנע טריט. 
טרויעריק, גאר טרויעריק, איך ק 5 ער װעגן װײנען, 
נאר רואיק, אזוי רואיק, אז איך.װײם עם ניט. 

איך ליב א דערװאקםענעם און איך בין א קלײנע, 
און בין אזוי אינגאנצן אין צװײ גרויםע הענט: 
דא ביםטו, און דא ביםטו, און דא — מיר אינאײנעם, 
אנדערע װי תמיד, און באקענט, באקענט. 


איך האב דיך ליב 


איך האב דיך ?יב, און מײן האנט האט דיך ?יב, 
און מײן איטאעכער פינגער האט דיך ליב. 

טא ׳עטי^ער, די װיהעם, — די שעה זאי? ניט ש^אגן, — 
זײ קאנען א ב?יק אזוי לײכט צע׳עי^אגן, 
און איך האב כמעט נישט באװיזן צו זאגן, 
אז איך האב דיך ?יב און מײן האנט האט דיך ^יב, 
און מײן איט^עכער פינגער האמ דיך אזוי יציב. 
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ראזא גוטמאן 


לידעלער פאר דיר 
א 

אין דער בלויקײט בליען בלומען בלאםע — 
ליבםטער, בלײב. 

ם׳איז נישט נעפל, ם׳זײנען נעצן נאםע, 
װאם עם װעבט דער װינט זײן װאםערװײב. 
ליבסטער, בלײב. 

אין רער בלויקײט בליען בלומען בלאםע — 
קלײב—• 


ב 

טונק זײ אײן אין מײנע האר — 
רײנע םינגער. 
מײנע האר — 

לײכט־באגילרטע לאקן־צינגער 
לעקן, לאשטשען שלאנקע פינגער. 
מײנע האר — 
׳עלאנגען־שלינגער, 
װילן — שליננען אײנעם גאר — 
פלינקע פינגער. 

פילםט, װי לײכט— ראם פלאטער־פלאר? — 
גרינג און גרינגער... 
טונק זײ אײן אין מײנע האר — 
דײנע פינגער. 

זאנ מיר עפעם 
םתם אזוי. 



ראזא גוטמאן 


זעסט: איר ?יג זיד 
און איך װיג זיך 
סתם אזוי♦ 

כ׳גןוק: װי זײנען דײנע אויגן: 
ברוין, צי גרוי? 

איך װע 5 שװײגן, זאג מיר עבעס 
סתם אזוי. 
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מלכה לי 



חײנט בוינ 8 כם 


דורך שװארצע שװאנגערע גערג 
שײ 5 ט זיך אוים 8 קויא א בי^וטיקע— די ?בנה. 
איך האב דאם בעט א ?ײדיקם הײנט גע 5 אזט, 
װי א נאבטיק גרינעם רעגנבוינן 
׳םימעריר איך בײ דעם טײך. 


עם װײנט א װײנפויג? איז װא^ד 
אפשר דארט אזוי װי איך פארב^אנדזשעט. 
מיט פינגער אויםגעקרימט פון פײן, 
רופט זי עמיצן אין נאכט ארײן. 
דא, אין װאםער ברעכן זיך < 5 בנה־טע 5 ער... 


[ 1923 ] 
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מלכה לי 


שװארצע ׳עאטנם גליען איצט איז טײך. 
שאטנם — מוראדיקע פערד— שטרעקן זײערע קעפ, 
שוימען שלעפן זיך פאר די צעפ. 
קילן מײנע םים, נלעטן מײנע לענד, 
ציען מיך אין הוירלריקן װאםער־בעט. 

ערנעץ האבן בערנ לבנהם הארץ ארײננענארט. 
אויך די אקםלען פון די בערנ בעט זיך אוים די נאכט, 
פינצטערע שאטן־לײט באדן זיך אין טײך, 
װי נאנעם אײננעהילט אין קרעפ. 
פון די טיפן בלײכן זיך לבנהריקע קעפ... 


באלײדיקט 


דו האםט זיך איבער מיר נעבוינן — 
םאמעט פלינל זײנען אנגעפלוינן, 
נענלעט מײן פנים מיט װיהעם פון דײנע אוינן... 

האבן װײםע רעכעד זיך נעװינט אין שטויבן, 
הײזער האבן זיך אין װאםער־בערנ נעבוינן, 
אונרז מיט זיך אראפ־אראפנעצוינן... 

מײן קאפ איז אויםגעבוינן װי צום שעכטן, 
איך בין באלײדיקט נאך פון נעכטן — 
און בעט אויפםנײ מײנע האר צעפלעכטן... 
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מלכה לי 


פארטאג 

װער קאן א״נשטיצן 8 הארץ, 
אונטער לבנהריקן טרויער פײנאכט, 
אין געשפאן פון שטילקײט פארטראכט. 

װעלט האט זיך ואויםגעגלײכט פאר אונרז, 
אטעם האט זיך אפגעשטעלט אין גאם — 
פארװאם איז דײן פנים לבנהריק בלאם? 

איך טרינק מארגנשטערן מיט מײן טרויער,— 
מײן מארגנשטערן — מײן מארגנשטערן — 
ערגעץ מוז דאך זײן א טויער! 

שפאן איבער שטילקײט אװעק, 
װעק ניט די שטילקײט מיט טריט — 
לבנה שפרײט פאר אונדז צװיט... 

װי ציטערדיקע פיש אין א נעץ, 
װער האט פארפלאנטערט די הענט 
אין שטילקײט פון נאכטיקע װענט?... 


קינדער םיינע 

דורך די נעכט — 

בלאנדזשען שאטנם אויר מײן בעט, 
טאנצן, שװינרן אין א בלוי געװעב. 
און די אויגן מײגע אין א שטום געבעט: — 
קינדער מײנע, קינדער. 
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מלכה לי 


דורך די נעכט~ 

׳ 5 !וװימען כלויע קינדער אויו* די װענט, 
נעםטן זיך אין די יןנײטשן פון מײן העמד, 
פלעכט איך מײנע ארעמם, 
װיג זײ אויך די הענט: 
סינדער מײנע, ?ןינדער. 

דורך די נעכט —• 
צוקן לעבנם אין מײן יעדן גליד, 
זונען צינדן זיך אין מײן געמיט. 
דינע ליפלעך זויגן אזוי ליפ. 
סינדער מײנע, יזינדער! 


גײט שלאפן 

פארנאכט איבערן שטעטל צופוםנם 
װיגט א טרומײט זיך אין אן אומעטיקן רוםן, 
העי, זעלנער 1 ג־י־י־ט ׳ם־ל־א־פ־ן, ג־י־י־ט ש־ל־א־פ־ן. 

זונפארגאנג לעשט זיך אין רופן, 
בארג צו בארג פארטרויען דעם ניגון, 
אײנזאמער זעלנער װיל װעלטם צער פארװיגן. 

ציען ׳םאך אין מחנות פון פעלדער, 
פארװארפן קעפ— שפרײט די ערד זיך צום שלאפן. 
דער פאםטוך װערט קלאנג אינם רופן... 

היגטער בערג אן אײנזאמער קלויםטער 
פארגײט זיך אין א פארנאכטיהן גןלאגן, 
װיגט אײן טרומײט דעם גלאגן אויך צום שלאפן... 
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מלכה לי 


מײד^עד װײנען אין קישנם פון בעטז. 
ער װיגט אײן זײן געי^יבטע ו־ו־י־י־ט ו־ו־י־י־ט אינם רופן: 
ג־י־י ש־יצ־א־פ־ן! ג־י־י ש־^־א־פ־ן! 

דאם שטעטיצ אין געװײן איצט פארצויגן, 
װי א זומער־רעגן, טרערן די שויבן, 
עם פא^ן ש^עפעריק אויד װעגן די שטויבן. 

די פויג^ען ענטפערן אונטער דעכ^עד צום ניגון, 
דער װאאר פארקײכט זיר אין א בוימערשן רופן: 
ג־י־י־ט ש־צ־א־פ־ן! ג־י־י־ט ש־^־א־פ־ן! 


קויפט 13 א 6 <ראסן 

פאפיראםן! פאפיראםן! 
קאינגט מײן שטים דורד גאםן, 
מיט אויגן נעפ^ריקע פארצויגן — 
קויפט! קויפט! קויפט! 
יאגן פוקםן זיד— קאזאקן — 
מיט פאדקאװעם, װי די קאםעם — 
שנײדן ק^אנגען אזוי װי זאנגען: 
קויפט! קויפט! פאפיראםן! 

טאנצט קאזאק מיט פערד אין ראד, 
שפרינג איד צו אין קאראהאד, 
גאעט די פע^ מיט פחר שטילן, 
ײי איד ג?עט מײן זײדנם תפיצין — 
מײנע אויגן בעטן, בעטן — 
קויפט! קויפט! םיגארעטן! 
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5 לכח ל 


?ווסט קאזאק מיט לײבךאויגז, 
בריט מיין גזער&עד §י 13 ^פיזן ^' 
׳עוארפט מיט מעםערם דורך מײן לײב — 
דורך מײן צוגעדעקטן קלײד , 

שלינגט ער, ׳םלינגט ער נאקעטגןײט... 
שײלט ■ארונטער מיט דער הויט 
נלידער פלאמען, גלידער רויט. 
מענטשן — גאםן — האראהאד— 
און איך נאקעט -- אין א ראד, 
און די אויגן בעטן, בעטן: 
עויפט! לןויפט 1 םיגארעטן! 

פראלט קאזאק! געלעכטער אוים, 
אזוי װי װעש מע פראלט 
פון טײך ארוים: — 
״אך, דו שײנע קלײנינקע! 
דו ביםט נאך אזא רןלײנינקע! ■׳ 


רויטע פארנאכטן 

א 

אין זײן אײגן גאלד צעגאנגען דער פארנאכט. 
אין דער לופטן האט קויל צו קויל געלאכט, 
שטאט מיט שטאט האבן פארמאםטן זיך װי ריזן — 
הימל האט אויך רויטע שטיקעד זיך געריםן... 

פליען זעלנער אן היטלען איבער שטאט, 
טראמפען דורך די פעלדער, װי א ראד, 
רייםן מיט שראפנעלן פעלן פון די בערנ — 
די נאכט קרײט איבער װיםטע מערק... 
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מלכה לי 


פון די שטיבער — דורך די שפארעס — מאמעס אויגן, 
פינגער־פויסטן אין קוד^עס האר אריינגעצויגן. 

װען מיר װא^טן גןאנען אײנשלינגען אין ניטגעבוירנקײט די טעכטער_ 

ניט באװאכן זײ פארגלױוערטע, װי טויטע װעכטער. 

עס איז דער קע^ער, װי א בויך מיט װאסער, אנגעשװאלן. 
די צעצטע שפײז פארטדונקען און צעמאלן — 
זא^ן מיר זיך אײנװיקלען אין טליתים, 
אויפן בית־עולם זיך באהאצטן מיט די מתים ? 


אויפן בוידעם אין װײכן הײ ?יגן כאה־מוידן — 
זײ האבן זיך פון שענדער דארט באהאלטן אויבן, 
שטעכט דער הײ— רײצט די אננעבריטע ?ײבער — 
זא^ן זײ קומען נעמען אונדז פאר װײבער! 

ליגט א זעילנער געארעמט מיט זײן שװערד, 
קא^טער שרעק פון מײדילעך קוקט אויך דר׳ערד, 
ב^יקן טרינקען זיך װי אין א מוטנעם ברונעם — 
װעמעם חתן איז איצט דא אנגעקומען ?... 

טעג און נעכט ארײנגעגראבענע אין הײ, 
עם גרוילט אין לייבער פרוי־געשריי: 
העי, זעיצנערי װארך אראפ די ביקם פון דײנע ג^ידער, 
קום צו אונדז אויפן געלעגער דא א מידער! 
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מלכוז לי 


דערװאכונג 


לײװינןן 


דו האםט געבראכט מיט זיך דעם אטעם פון ה״מיעןע ׳טטעט, 
םאםנע־װעלדער האבן ?זרויםגעבליט פון דיינע רייד— 
מיך, מיט -גריגקײט פון םאםנע־׳פארףו בא־זלײדט. 


דורך דײן געלעכטער זע איך אויפגעשניטענע ױנג־ערד, 
דײנע האר זײנען זוניק־ליכטיקער געװארן — 
דײן ב^יגן — רײפער ברענענדיקער סארן... 


דו האםט געװעקט אלע שטעט —■ אויפגעװעקטע. 
נאר מײן שטאט, מײן ׳פטאט האםטו פארשעמט — 
מײן שטאט, װאם איז פון זיך אלײן פארלענדט... 

אין מײן שטאט זײנען אויםגעהאקט די װעלדער, 
שטײט א בוים אין א גארטן, בײ א פענצטער, 
שטארצט א מצבה פון א טויטן זעלנער... 

אין מײן שטאט אדערן זיך טײכן פארגלױוערטע, 
ערד ליגט פארשטאלט װי שינעם, 
חרובע שטיבלעך לײענען קינות... 


בײנאכט לויפן צוגן װי די מאנםטערם; 
ערדציטערניש טרײםלט אויך די גריבער — 
פײערלעך טוקן זיך אין שטיבער. 

איבער שטאט רופט עמײן הויך: דערלײזער! 
דערטראגן עם הענער צום מארגן מיט גןרײען — 
שטאט גייט צו קיגד מיט מוראדיקע װײען... 
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ריקודה פאטאש־פוקם 



דײן װאליזע 


אזוי אומעטיס סאן נאר קוסן 
ד״ן װא^יזע. 

האםט אין איר אר״נגעװארםן 
א^׳דאם בײז און אלדאם גוטם. 

האםט זי ^ײדיס ני׳טט געבראפט, 
פירםט זי ?ײדיס נישט צוריס. 
ם׳^יגט אין איר בונטן פרײד, 
ם׳יציגט אין איר מײן ביציס. 


כ׳האב מײן באיס דיר אײנגעפאסט 
אין א באײכן שטיס פאפירו 
װעט ער דיך באגלײטן 
אויך דײן לאנגער שװערער פיר. 


ריקודד■ פאטאש־פוקס 


אזוי אומעטיק קאן נאר קוקן 
דײן װא?יזע: 

דרײ שי^אפלאזע נעכט, פיר — מיט הצומות. 
דאם פארמאגםטו אין דײן װא^יזע. 


װעז צוגז גײעז אפ 

אז ביםט אװעקגעפארן, און אויפן װאקזא^ 
האפן נאך אזוי פיצ פאםאזשירן מיט װײטע װעאטן 
אומהײמאעך אויױ דיר געקוקט, 

האםטו װי א דרײ־יעריק קינד װאונדערצעך די אויגן צעעפגט, 
פארפירט זײ אין א װײטן ו 5 אנד, 
װאו דו ביםט נאך קײנמאא נישט געװעזן. 

די בופעטן מיט די אומעטיקע מײדאעך 
האםטו נישט דערפרײט, 
נישט געקויפט גאר, 
און נישט געצא^ט, 

און דער פאפיראם דײנער האט געדרעמיצט אין דײנע פינגער. 

אאנגע שװארצע צוגן קומען אן 
און פײפן אוים דעם אײביקן אומרו פון א?ץ. 
גײען אפ, װי שטי 5 ע אװנטיקע שעה׳ן אום װינטער. 

ק?ומעק 5 עך, קויבער^עך, ׳װאאיזעם 

דערצײ^ן אזוי פי^ װעגן ?ײדיקע קעםטעצעך־ג^יק... 
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ריקודה פאטא׳ט־פוקס 


איז דו מיט ?ײדיקע הענט, 

װאם האפז פײם פאגיצײטעד דעם דעמבענעם שטעהז פאדגעםז, 
?אזט זיך פירז מיט צוגעמאכטע אועז — 
נישט דײנע הענט די פארדרעמ^טע, 
נישט דו א?ײז 
װײםט נישט די עצנטקײט, 
װאם קומט אז, 
װעז צוגז גײעז אפ. 


דאס דינסטמיידל 


װעז דאם דינםטמײד? האט דערלאנגט א ג?אז טײ, 
האבז נאך זײנע אויגז גערוט אויפז װײםז פאפיר. 
ער האט שנעא דעם קאפ אויפגעהויבז, 
אוז געזאגט: 

—װארט צו, געהערט אמאל 8 ליד ? 
האט זי זיך צע^אכט. 
אוז באלד שטיצ טרויעריהז געזאגט: 
— כ׳װײם, 8 ליד — 
אוז ער האט געלײענט הײמיש. 
אירע הענט געשפרענקצטע מיט שװ^רצע פינטע^עך, 
װאם האפז נאך געשמעקט מיט הײםז זודיקז געפעם, 
האבז זיך דערפרײט, 

אוז ם׳שערצל מיט די גרינע פאםז האט זיך אויםגעגלײכט. 
נאר די אויגז האבז מאדנע מיט די פאנעלעך געפינט^ט אוז געגאאנצט, 
האבז װאונדערלעך געקוקט ארום. 
דאם אומפארשטענדלעכע ציד איז געװעז, 
װי א שטילער גלעט אויף א קינא־פי^ד, 
װעז מענט׳גגז ?יבז זיך אויפז ?יױונט־עקראז. 
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ריקודה פאטאש־פוקס 


און נוען ער האט געענדיקט, 
האט זי מער שוין ניט גע^אכט. 
רויטער גוטער רוײכער װײן האט פון אירע אויגן געקוקט, 
ם׳מויא האט עפעם געװאאט זאגן, 
נאר זי איז בא׳^ד ארײן אין קיך, 
די הענט אין הײםן שעפא װאםער אײנגעטונקט, 
דאם אומפארשטענדצעכע ציד 
האט איר אין די אויערן געזומט 
װי א פארבציבענע פציג אום װינטער. 


פראסטיקע פליטערלעך 

די קי האבן אויםגעמעקעט גו־טע נא־כט 
פון רײכן שװײגערם שטאל 

און אנטקעגנאיבער פון א פענםטער דורך די שפארעם 
האט אויםגעהילכט א מאמעם קול: 

— מםתמא װיל ״ער״ אזוי- 

האט דער הימל טריבער זיך פארטוליעט אינם אװנט, 
און דער גאנצער הויה האט געװײםלט אלע שויבן־שנײ, 
בײ דעם פלומפ האבן עמער פול מיט װאםער־פראנזן לאננע 
באגלײט דעם טרעגערם טריט, 
צװײ דינםטן האבן זיך באגעגנט אינם נאנג. 
האט אײגע צו דער צװײטער גלאט געזאגט: 

— ם׳איז טאקע װינטער, באנג- 

און בײדע האבן צוגעשנופט מיט די נעזער, 

ברומענדיק און װײזנדיק צו דער שפארע מון דעם פענםטער.. 
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ריקודה פאטאש־פוקס 


און דאם ב?וט אין זײ האט זיך שטארק צעזאטן, 
קא^ות מיט־אמא? האבן זיך פון זײערע מײצער אויםגעשאטן 
אויך די בא^עבאטים אויך די זאטע, 
װאם אין כבוד ם׳שטארבט א טאטע 
׳טטיצערהײט.— 

און אויםשיטנדיק הרמות אויוי א 5 עם, 
װאם די װע^ט פארמאגט, 
האבן זײ מיט פארביםעגעם כעם 
געטראגן א געשרײ 
צו ״דעם״, װאם ן^עבט אײביק... 



פרײדל ס. טש^רני 



[ 1923 ] 


קומט אומרו אין נאכטיקע שעה׳ן 

קומט אומרו אין נאכטיקע שעה׳ן צו גײז, 
מאנט זין פון מײן ?עבן און אינהא^ט און װערט. 
בין איך ניט א טײא דען פון נאכט־םור אצײן, 
א שטויב? א ק 5 ײנם פון דעם שטויב פון דער ערד?... 

א זינגענדער זאנג צװישן זאנגען אין פע 5 ד,— 
פאר א^עמען זין ~ דאם איז א 5 ץ, װאם איך גארן 
מײן תפיצה און טרײםט איז דאם ג?יק מון דער װע 5 ט, 
איר פרײד איז מײן פרײד, און איר צער איז מײן צער. 
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פריידל ס• טשאדני 


װי דאם װילדגראז 

װי דאם װיילתראז אוי^ זומפיקע פ 5 אבן, 
חענגט מײן לעפן פארחלשט, ניט נויטיק; 
פילעג איך פוםטקײט פארזינגען, פארצאכן,— 
פיצ איך איצט עם מיט קי^ארקײט ביז װײטיק. 

5 עבן כרעקלט, פארפלאכט און מאכט 
און פארװאנדלט די פערי? אין ׳עטויבן: 
װערט דער עיקר פאראומזינט ביז טפל, 
און דער טפ? צום עיקר דערהויבן,,, 


יארן 

יארן, װאם־זשע 5 ויפט איר אזוי, יארן ? 
נאענט איז דאך םײ־װי־םײ מײן װאנדער־ברעג; 
שטויב פון אײביקײט זײנט איר, מיינע יארן,^— 
אש פון מײנע אפגעברענטע ױנגע טעג, 

זומער, װאם פארפליםטו אזוי, זומער? 
הארבםט, א הארבםט, װאם-זשע קומםטו אזוי פרי? — 
ם׳בעט דאם הארץ נאך װארימקײט און בלומען, 
ערד, האלט אפ א װייל דיין בליציק־שנעלן פלי!,,, 
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פר״דל ם. טשארני 


לעבן, לאז מיך ניט פארג״ן 

לעבן, לאז מיר ניט פאורג״ן נאך ױנגערהייט, 
לאז מיך אויםזינגען אין שויס ניײ דיר מײז צער, 
לאז מיך אויםשטורמען מײן גאנצע מענט׳סלעך פרײד! 
נאר כאטש אפ׳עט, םפיניןם, מײן הארץ מייט װאם איך גאר!.. 

כ׳װײם— אט באלד און ם׳װעט פארװײען מיך א װינט, 
װי דאם הארבםטינן־בלעטעלע, װאם װערט פארגעלט; 
כ׳װײם— מײן תפילה איז א פלאפ? פון א קינד. 
כ׳װיל נאך ציטערן אין דײנע ארעמם, װעלט!... 


װען איך װעל א״נשלאפן 


װען איך װעל אײנשלאפן אין ערדי׳ם ׳םוים, 
און פון מײן שטויב א גרעזל װעט ארוים, 
און װען ם׳װעט אין א טויאיק־שטילער נאכט 
פון ארט, װאו ם׳האט אמאל דאס הארץ געװאכט, 
װאם איז פאר רחמים געװען צו ענג, — 
א בלום ארויםזיגגען צום מארגן־שײן, 
און םט׳אפרוען אויך איר אמאל אן אוױ.,— 
א, ניט אומזיםט איז דאן מײן ערדיש זײן... 
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פריידל ם. טשארגי 


עס פאלט $}רא 6 

עם פאלט אראפ און לעשט זיך אוים א שטערן 
פון צויטערער און װײטער הימ^־הײם, 
און ם׳מעגן טויזנטער געבוירן װערן, — 
ראך בלײבט א פוםטער חלל אין רעם רוים... 

ם׳האט װעמעם לעבן אויםגעהויכט זײן אטעם; 
און כאטש נאך אים פארב^ײבן לעבנם פי? 
פארהיט רי ערר א לײכטן טרויער־׳םאטן, 
און אימעצער זאגט ״יזריש״ אין רער שטיל.. 


איך װיים 


איך װײם, אז רו ביםט אומעטום: 
אין אײבייןײטם איערן בויג 
און אויך אין רעם, װאם עם פארגײט; 
אין א באטויטן האריז פון ב?ום 
און אין רעם אפ^ פון מײן אויג; 
אין װינט, װאם מײנע טריט פארװײט; 
אין רעם, װאם אפן און פארהילט; 
אין פרײד, אין אומרו און אין פײן; 
אין שעה׳ן, װאם איך בענטש, צי שילט, 
און אין מײן רגעדיגןן זײן. 

איך װײם, אז דו ביםט אומעטום... 
און דאך איך זוך דיך א 5 ץ ארום. 

כ׳,װא 5 ט פרעגן ריך: צו װאם איך בענק, 
און לעב, און װײטיק אלץ און האה? — 
פארװאם מײן לעבן, דײן געשענק, 
פארװאנדלםט אפט מיר אין א שטראה ?... 



פריידל ם. צשארני 


זײ פרוכטבאר װי די ערד 

זײ פדוכטבאד, װי די ערד׳ ■אוז אמתדיק, װי זי: 
איז פרילינג װאלןם אוז ב^י, םוף* זומער פרוכטז ברעגג; 
אוז עזאה נאר׳ ׳װעז דײז הארץ א צאפ^ טוט, א ג?י, 
אוז ׳םענק זײ, װי די ערד, אז דאנק, ברײטהארצילו שענס... 

פוז נעפ^עז נידריקער אוז עצטער פוז א מיף 
איז זי, די ערד, אוז היט דאך פײער איז איר טיה; 
אוז א^װ, װאם איז צעצװײגט, צו הימיצעז הויר זיו ציט,— 
האט װארצ^עז טיח איז איר, איז פוז איר לײב א ג^יד. 

איר שװײגז איז א פע^ז, איר װארט — א זאםטיק בוים; 
איר רעױז איז א װאיצד, איז םודות טיףז פארשפינט; 
איר פציםטערז—דאם גראז, װאם גרינט בײם טײכאם זוים; 
איר שפי? איז דער קאמיש, צערוישט פװ פרײעז װינט. 

איר תפיאה איז א פעצד איז זונעךאונטעו־גאנג; 
איר שמײכצ איז א פ^ום, אוז קארז — איר נעזאננ; 
זי איז— דער קצארער טאג, זי איז די ערי^עך מי. 
זײ פרוכטבאר, װי די ערד, אוז אמתדיק, װי זי... 


264 



פרײדל ס. טשארני 


עס פלאמט און לעשט זיד 

עם פלאמט און לעשט זיך אונזער זײן דורך שטראלן און דורך שטויביה״ט^ 
און יעדער זינגט זײן איד ארײן אין םימפאניע פון אײביקײט. 

דער גור 5 אונזערער איז ב^ינד; דאם ילעבן איז א רעטעניש,— 
א בצאט װאם רײםט אים אפ דער װינט, און ם׳טראגט דער שטראם 

פאררעטעריש. 

װאוהין און דאך— נאך אים א שײן צעצויפט אין ביםער־פעדימצעך; 
א שטײן אין װאםער װארך ארײן—צעפציען זיצבער־רעדעצעך. 

א שטערן פאצט אראפ אוױי דר׳ערד — א גאצדיק פאם בצײבט פאצנדיק. 
צי איז מײן צעבן גארנישט װערט און צאזט קײן שפור קײן שטראצנדיק?... 

עם פצאמט און צעשט זיך אונזער זײן דורך שטראצן און דורך שטויביקײט, 
און יעדער זינגט זײן ציד ארײן אין םימפאניע פון אײביקײט... 


װאם זײנען אלע מײנע לידער 


װאס זײנען א צ ע מײנע צידער 

פאר איינעם אײערן א קרעכץ, װאס איז פארהערט?.., 

און מײנע צער און בענקשאפט־טרערן — 
קײן טראפעצע פון אײער שװײם ניט װערט... 

װי נישטיק — מײנע םפקות נאכאנאנד 

פאר איין מאזאצ פון אײער ארבעט־האנט!... 
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ברכה כןודלי 



פרילינג 


םריליגג ׳עלײכט: 

ױנגע גראזן שפרײטן בענקשאפטן פונאגדער. 
און זײ קלערן — 

מאנדלבליטן פלעכטן זיך אין װינט, 
מיט װײםן םאמעט קרויזן זיך מאננאלי־בלעטעד, 
זון העפט כשװי אין א צװײגן־פאאנטער, 
און לאנרישן װעבן רעם םור פון װערן. 


אײביקײט װיגט איר כוח אין געװימל 
און באפעלט: 

ם׳זאלן אין בלימל שטענדיק דרימלען קערנער, 
און אין קערנער נאך־אמאל א בלימצ. 


[ 1924 ] 
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ברכה קודלו 


מאראנצן 

אין שטענדיקן זומער־טאג 
^יגט ערד מיט ר״כן צוזאג, 
זויגן שטאמען גאוםט פון װארצצען 
און ציטערן אויז? זײער כאגער, 
באדן זיך בוימער אין שוואוגג םון װינט, 
און שטײפן זיך אויףי מוטערשאפט. 
קנאםפען זאפטיגן זיך, 
רופן צו דער בינם פאריצאנג, 
און ק^ערן: 

װיפי^ רגע׳ם נאך צום װערן ? 
קערנער דרימאען אין דערװארטונג: 
עמיץ װעט טרינקען זאפטיקן ח^ום פון ערד און זון 


שטיפמוטערלעד 

א קערנדא נא^ד אויך שפריצן פון טוי, 
א הויך פונם פריילינגם באגינען — 
אן אוצר פון םודות 

צוקאפנם פון גארטן פונאגדערגעשפונען: 
שטיפמוטער^עך— 
בונטן נאך בונטן. 
אײנם נאך אײנם אײ 5 ן זיך, 
ביציען אין פארבן: 
א ?וין צו דעם גאי^ד און דעם טוי, 
אײדער דער פריאינג װעט שטארבן. 



ברכה קודלי 


געטיפט אין םאמעמענעכו ג^עט, 
נידעריק שטי 5 , 

װי א טונקעלער פארלאנגעךשפי?, 
שלײפלען זיך פלעטלעך 
מיט פרוין און פיאלעט, 
און די הערצלעך אין מיטן, 
װי א גאלדענער געפעט. 
געלינקע: 

פלאטערן, װי פרײדיקע קלאנגען, 
העצ און דיז 

אין טונקעלע פרעגן געפאנגען. 
ליכטיק־פלויע: 
קור׳ן און זעלטן, 
װי צופרידענע געדאנקעז, 
װאם װאנקען אין ױנגמײדל׳עע װעצטן. 
שטיפמוטערלעך, שטיפמוטערצעך, 
קורצװײליק און פילפארפיק, 
װי א פאגער 

אין א מאמענט א גענארטן, 
רײצן מיט אן אראמאט א צארטן 
גינגאלד, פיאלעט, 
׳עװײגן אוים א געפעט: 
פליקט אונז ׳ענעלער, 
װײל ם׳איז פרי^ינג. 
אז ניט, 
װעט זײן 
צו עזפעט. 
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ברכה קודלי 


צום נזיר 


צערײם דעם צודעק פון דײז אפגענארטער גאטהײט 
און צוים ניט מער דײן ױגנט־שעה אין פריםטער־ק^ײד. 
בײ דער זון פון דײנע בלוטן 
בארג א פײערדיקן װי?ן, 
װאם זא 5 דײנע ג^ידער מיט ג^יענדיקן גארן פיי^ן. 
קװאיצ אוים דײן פרײד, 

װי א ^ויפנדיקער טײך אין פריי^ינג בארג אראפ 
קװאלט ארוים זיין װינטערדיק שװײנן. 
גיב אוים דײנע באגערן, 
װי דער שטורעם־װינט, 

װאם רײםט אין הארבםט דאם ב 5 אט פון בוים. 
נישט װארט, 
נישט צײ 5 — 

איבער א^ע װעלטן אײנם באפעל, 
װי ם׳װאאט מארגן דײן אונטערנאנג געװעזן. 
זינג אוים דײן ױגנט־שעה, 
װי דער שװאונג פון גצאקן־ק^אנג, 
װאם זאגט א שמחה אן; 
װי א רעגן, 

װאם טיפט א מבו^ אײן אין פע^ד צוליב א זאנג. 
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ברכה קודלי 


אין דער דינקײט 


אין דער דינקײט 
פון מײן געטאקטן פראפי^ 
?יכטיקן אוים יונגע^ײט זײערע פארפיקע אי^וזיעם. 

קומען נעפ^דיקע שיצײערן 
פון מײנע ברעמען 

און רעקן צו דעם זוניקן רײך פון מײנע אויגן, 
װי זײ .װא 5 טן זײ באיםיצן פון װעמען. 
דאן ׳פפרײזן אום אויך זײ פארבענקטע באיקן 
און טרוימען ׳טװײגנדיק, װי די זאמען אין די זאנגען, 
אז זון זאיצ פון אונטער דעם װא^קן ארוים 
און כאטש נאר אויםצאכן ז״ערע אױפגעב^יטע פאר^אנגע?. 

מײנע שמײכ^ען, 

װאם בארגן אויםגעטראכטע ,װע^טן 
פאר אן אפגענארטן מארגן, 
?עזן אויך בײ זײ 
אויך א רגע 

די שװעריקײט פון גרוי געמיט, 
און אין מיר 

זינגט מײן נצחון שטיארקער אוים די ריזיקײט, 
זינגט א ?יד אין יעדן ניציד. 
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אײדא מאזע 



אין שמאלן װעג 


א 

צוליב טאטע־מאמע, 
װאם ז״נעז אלט; 
צוליב קינדער, 
װאם זײנעז ק 5 ײז; 
צוליב זײ, 

װאם װע^ז ניט פארשטײז—■ 
מוזז מיר שויז 
אזוי גײז. 
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אײדא מאזןן 


שװער צו נײן 
בײ ^ פינצטערער װאנט; 
דער װעג איז שמאא, 
דער^אנג די האנט; 
װעט זײן גרינגער 
אזוי צו גײן: 
אין שמאצן װעג, 
בײ פינצטערער װאנט. 


מײן טאטע 


גײט מײן טאטע מיט שמא^ע טריט, 
טראגט פארזיכטיק זײן א 5 טן גוף, 
שטרעקט זײנע זיבעציק רײפע יאר 
צו רער זון — ארװי! 

װײםט מײן טאטע, אז ניט ^אנג 
װעאן טעג נאך ב 5 ײבן אזוי שײן; 
און װי די זון װעט ער אויך 
שוין מוזן באצד פארגײן, 


יןוקט מײן טאטע אויך מיר, זײן קינד, 
דורך שמײכצדיקע זארגן — 
אז זײן זון װעט גיט אויפגײן מער, 
בין איך דאך שוין זײן מארגן! 


272 



אײדא כואזע 


מוטער־ליד 

כ׳יװא׳ע מײן הינדם ■װייןעלעך 
אין קלײנעם קצאח טײך; 
װעט מײן קינד אויםװאקםן 
גדוים און שלאנק און ג 5 ײך. 

טדאגט דעד טײך פװא^יע^עך, 
זײ לויפן און זײ ברומען; 
ם׳איז מײן קינדם א װיקעלע 
מיט זײ אװעקגעשװאומען. 

טראגט, קלײנע פװא^יעצעך, 
מײן װיקעלע אװעק, 
װאו ם׳װאשט א מאמע אן ארימע 
װינדעלעך בײ א ברעג. 

װעט זי אויפהויבן ם׳װיקעצע, 
װאם איז אװעקגעשװאומען, 
און ניצן ^פאר איר קינדעלע, — 
טא זאל איר װאויצ באקומען! 


קינדער 

זו 

װײנען קינדער דורך די נעכט 
און שלאפן אין פרימארגן; 
װאכן מאמעם לאנגע נעכט, 
שלאפן ניט און זארגן. 
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אײדא מאזע 


װאקםז קינדער אויר דער װעצט, 
װאקםן אויר אן זארגן; 
װערן מאמעם קראנק און א 5 ט, 
בוינן זיך און זארגן. 

ב 


ם׳האבן זיך קינדער אין זאמד הײנט געשפי?ט, 
איך בין אין א װינק^ געשטאנען פאררוקט; 
איז די זון פון די װא^קנם ארוים, 
ארוים, און זיך אויך רי קינרער פארקוקט. 

האבן די קינדער מיט זון זיך דערפרײט, 
און זײער פרײר מײן הארץ האט באגא״ט; 
די זון האט געשפייצט מיט די קינדער אין זאמד, 
און מיך רארט געװארימט, אן א זײט, בײ דער װאנט. 


א מאמע ז״ן 

און װאם הײםט א מאמע זײן 
פון קינרער^עך-ברעקע^עך? 
אנטאן זײ און אויםטאן זײ, 
קצײדעיצעך און זעקע^עך. 

און װאכן נאר און ציטערן 
פאר נישט זיכערע טריט, 
און אאע מא^ בעטן נאר: 
באשיץ און באהיט! 
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אײדא מאזע 


מײן קינדס קבר 

נישט קײן בלומען, נישט קײן גראז 
װאקםן אויר מײן קינרם קבר: 
א ק^ײנע מצבה, א גרויער שטײן 
שטײט און קוקט אויר מיר איצײן... 

נישט מיט ב^ומען, נישט מיט גראז 
װעצ איך באפוצן מײן קינרם קבר: 
מײן קינרם קבר מוז באײבן רוי, 
װי אין הארצן בײ מיר רי װאונר, 
װי ער אין זײן נרוב, 
װי זײן שאטן אין מײן שטוב... 

מײן קינרם קבר מוז ב 5 ײבן רוי... 


לידער אין װינט 

עם טראנט רער װינט מײנע לירער אין זיך, 
דערפאר זיננט ער אפט טרויעריק אזוי, 
און ברעננט מיר צוריק אײנציקװײם 
אפנעריםענע אקארדן פון זײ. 

און װען רי זון שײנט אויה הע 5 , 
און דער װינט בלאזט װײר אזוי, 
הער איך מײנע לידער װײנען שטיל 
און זע זײ לײכטן בליױ אזוי. 
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כ^םיע קופערמאן 


[ 1925 ] 


דער קאטעדראל 


הינטער דורבנעסרײזטע דעכער, גלעזער, אײזז, 
שטײט דער קאטעדרא? 
אין מײן שטרענג־כאאטישן נױ־יארח. 
הינטער כ^ײכע גאםן, 
הינטער גרינע גאםן 
זונט מײן יןאטעדרא?. 

און איבער דעם ברענענדן װיאצעט און גרויען נעפא 
װאבט א מאדנער םוד. 

און דארט יןום איך רוען אין רעם אערן יןאטעדראא 
אויןז א הארטער באנס 
פארן אײדייןן אלטאר. 
?אנגע שאען רו איר— 
^אנגע װאליןנם, ^אנגע ליכטייןײטן. 

און דו יןומםט — 

און דו יןומםט א װײסער דורד דעם טוי פון גרויען װיאלעט 
און דו גןומםט — 
און רו רעדםט ניט — 
דו דורכזיכטיקער, דו פײערלעכער — 
דאס גרוי איז זילבער 
און דער שטראם פון װיאלעט איז זונשײן. 
און דו װערסט טויט 

און עם זונייןט מײן גרויסער, ?ערער יןאטעדראל. 
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באסיע קופערמאז 


הינטער רורסגעקרײצטע גיצעזערנע א״זערנע גאםז 
שטײט דער קאטעדראצ. 
גע^ע 5 אמפן בדענען גוען איך קום, 
שןװארצע אײזן־ש^עםעד הענגען. 

און איך קום 
און דדינג דורך א?ץ, 
װי דו, זוניק־טויטעד. 


דער 3 ריק 


פארװארפן איבער בדעגן, 
נעם איך א^עמענם געװײן צונויה 
און טראנ זײ איבער זעגא־שפיצן 
הימ^־הויך און ברײט און ק^אר, 
און גײםט אפ װײט פון מיר 
מײן שװארצער װעג. 
אין מיר פארגײט א ציכטיקער אזשור 
און זי^בערט פון מיר אוים דאם בצוט — 
און איך גוער ע^פנבײן. 

פארהײ^יקט האבן מיך מי^יאםן שפורן, 
באשמוצט— די הויכע טעמפיצען, 
בויגנדיק צו מיד זיך, 
װי צום רעטעד. 

װאם האט מען מײן געשטאצט געטונקען 
אין ^בנה־שײן, 

אז מײנע ראנדן זא^ן װײםע שארפן זײן ? 

מײנע שאטנם שפינען איבער נאקעט־דורכזיכטיקע שפיג^ען, 
װען איך הויב זיך, װי א מעםער, קעגן הימא. 



כאםיע קופערמאן 


םאנעם 

געםאםט אין שטרענגע מויעח 
ב^ײבן אצע דײנע םוידעם. איך זוף 
א שטרא?, א פארם אין גרויע טויערן, 
װאם קײנער האט געװאגט באהאצטן אין א בוך. 

האבן זעאונגען מײן זעא געצונדן, 
האב איך םײערן גע^אזן ברענען. 
אומרירבאר זײנען שאטנם אין די שטונדן, 
װען געהײמע עדיפוםן נענען. 

אײנזאמקײט ברענגט אויפגאנג ניט־דערמאנטן, 
רײניקט פון די נעפ^־שטראי^ן שטויבן. 
טראגט מיך נאענט, דעקט אויףי האריזאנטן, 
און באהערשט און צערטי^ט מיך מיט גצויבן. 

טרײםט־אימאזשן, װאם איך בוי אין אײנזאם, 
פאראיר איך אין טומאנען פון דײן יאם. 
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רברןה רױזנבל^וט 


[ 1925 ] 


איך האב היינט געטראכט 


איך האב הײנט געטראכט פון דיר, 
האט די זון אזוי געשײנט, 
און א בוים מיט ^אנגע צװײגן 
האט זיך טיוי געבוקט פאר מיר. 
ם׳האט א פײגע^ע פוצ פרײד 
א װערימ? אזוי פארש^ונגען... 
און איך בין טאנצנדיק פארבײ 
און האב צו דיר, צו דיר געזונגען. 


װעלכער גוטער חלום 

װעלכער גוטער חלום 
האט דיך געבראכט צו מיר? 
ביםט געקומען, 
און באצד ביםטו אװעק ! 
און געבליבן איז מיר נאר 
דײן אײלנריקער קוש אויףי מײנע האר — 

װעלכער גוטער חלום 
האט דיך געבראכט צו מיר, 
אז איך זאל צערטלען אין מײן הארין 
דײן אײלגדיקן קוש אויך מײגע האר? 



רבקה רויזנבלאט 


װי טוי 3 

כ׳בין אן אײנגעמאטערטע געאעגן אויפן בעט 
און האב די אויגן ציטערדיק געהאלטן צוגעמאכט, 
כ׳האב די פים, דערנאך די הענט פאמע^ען* אויםגעשטרעקט, 
און צוגעהערט זוי עפעם האט אין מיר זיך גרינג געלאכט. 

איז דער הימ 5 ש^אר און בלוי און טױי געװען געלײטערט, 
און די זון געהאלטן האט די גאם אין ׳טוים — 
איז די מאמע פלוצים רעשיק אנגעקומען, 
און נעמײנט, איך שלאך, און איז שטיל ארוים. 

איז דאם פענצטער גרוים און פרײ געװען צעעפנט, 
און א װינטל מיטן פארהענגל האט זיך געשפילט. 
איז דער מאמעם שטיל ארויםגײן מיר געלעגן 
װי א טויב א הײליקע אין שטראלן אײנגעהילט. 
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עטל גאלדבעת 


[ 1926 ] 


דויו אלע מײנע טואונגען 

דורר אלע מײנע טואונגען 

איר שטענדיק ציען זיר צו דיר, 

און זיר אפט״לנדיה פון אצץ און אאעמען, 
װע^ איר זיר לײטערן אין דער ליכטיקײט פון שװײגן. 
איר װעל רײן האלטן מײן הארץ פאר דיר, 
מײנע טראכטונגען אומבאפלעקט 
און.מײן מײדלש לײב מיט א צנועה־קצײר פארדעקט. 

בײנאכט װע^ איר מיט בענקשאפט״טרערן 
פארװאשן די טויזנטיאריקע אומװירדיקײטן מײנע; 
בײטאג ײע^ איר דײן גאט — דעם אמת דינען, 
און מײן בלוט װעט מיט די פארהארעװעטע מיר 
קרבהשאפט געפינען — 
ביז איבער מײן עלנט װעט אויפגײן 
א שטילע, הײליקע דערװארטונג. 
מיט פרײד און האב און גוטם פארזײט 
װעט מײן טיש, װי פאר אן אורח, שטענדינ זײן געגרײט. 

און װען א שװארצע, שװערע נאכט װעט קומען, 
ײעא איר אין מורא האלטן אפן פון מײן שטוב די טיר. 
דורד דער פינםטערניש ײעא איר אלץ ציעז זיר צו ריר. 
מײן הארץ װעט יװי א ליכט אין פינםטער פאר ריר ברענען. 



ראזע לארןס-פרץ 



אויפן הײמישן ברעג 


אויפן הײמי׳שן פרעג פון דער װײקם 5 
איז פארגאכט אזוי דופטיק דאם פע^ד, 
די ׳גואטנם פון טונקעצע 5 יפעם 
הייצן אײנעט די ערד אזוי מיצד. 

אינדערהײם אויפן פע^ד בײ דער װײקם 5 
שמעקט פארנאכט מיט געטריקנטן הײ 
און ם׳ביצײכן אין טונקצ, װי פערצ, 
די טראפנם פארנאכטיקן טוי. 

ערגעץ װײט שפיי^ט װער שטיל אויר הארמאנקע, 
ערגעץ הערט זיך א טרויריק געזאנג, 
און ם׳ציטערט דאם הארץ פון באדויערן, 
פון א שטי^ן נישט־ק^ארן פארצאנג. 


ן 1926 ז 
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ראזע. לאקם־פרץ 


װי איך בענק נאך די טונקעלע ליפעם, 
װאם פארשטעי^ן מיט צװ״גן דעם װעג, 
נאכן פארק דעם פארלאזענעם, א?טן, 
װאו מײן ח^ום דער בלויער ז׳אװעק, 


מארמפרי 

יעדן מארגן־פרי װער איך אומרואיק, 
יעדן פארנאכט־צו — ביצאם און מיד. 
טענער װיקלען זיך אין מידן קאפ בײ מיר, 
שטי^ע טענער פון אמ?ז 5 יק ?יד. 

קלײנע מ^אכצעך מיט ילײכטע פ^יגעי^עך 
קומען שטיל אין בין־השמשות־צײט, 
נעמען מיך אויףי זײערע דינע פ^יגע^עך, 
טראגן מיך אװעק אין ב^ויער װײט. 

ח^ומען זיך מיר געשטאילטן הײמישע, 
פון גארטן טונקעילן באקאנטע טריט, 
כ׳הער דעם ריח פון מאזשעיקעם נאכטיקע 
און טענער צארטע פון אמא^יק 5 יד. 
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ראזע לאקם־פרץ 


כ׳נײ נעבן פלויט 


כ׳גײ נעבן פלויט פון בית־עולם םיט שמאי^ן געטראטענעם װעג, 
און חלום א קינרישן חלום, און טראכט פון פארגעםענע טעג. 
אויפן הײמישן פע 5 ד — דער באקאנטער פארנאכטיקער נעפל, 
ם׳באטויעטע פע^ד ?ויפט אװעק אזוי װײט, אזוי באנג... 
פון שטאט זיך דערהויבט נאר רער קלויסטער — דער שפיץ מיט 

באגי^דעטן קופא?, 

פון באגי^דעטן ג^אק טראגט זיך הי?כיק א טויבער און דומפיקער ק 5 אנג. 
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גיטל מײזל 


[ 1927 ] 


דײן קןזי 

פון צופי? ׳ןןריפות איז ד״ן קאפ מיט אש פאר׳גןטאפט, 
און פײער פיצאמט שוין ניט, װי פריהער, — רויך! 

עך, איך זאיצ קאנען קאפ א רײם אראפ, 
אויםטרײםאען א 5 ץ, װאם אאט, װאם נײ, 
און שטע^ן אים צוריק אויך ארט — 
פריש־רײן און אופטיק־פרײ! 


גדאם־אויפגעראמט זא? זײן דײן קאפ, 
צו צינדן איז נאך שטאך נאך שטאףו... זעםט ? 

איך ברען מיט קנא^ און פ^אקער — 
ברען אויך! 


טיין געשאנק 


האםט צונעשיקט מיר טרויער, אײנגעװיקצטן אין נ^יק. 
א דאנק, נאד נעם דאם ג?יק צוריק, 
און זא 5 דער טרויער ב 5 ײבן הוי^ און נאקעט. 
איך װעא פוצן אים אין דעם, װאם מ י ר געפע^ט. 
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גיטל מײזל 


איך לאך, דו הערםט, איך הער ביט אוי^ צו לאכן, 
און דאם איז דיר מײן ענטפער, מײן מתנה. 
אויך םאמעט־קישעלע, אויח אויםגענײטן, 
מיט פארבײזע, מיט אויפגערעגטע שעה׳ן 
שיין איך אפ דיר רעם געלעכטער, מײן געשאנק. 


דו זאגםט 


דו זאגםט און זאגםט מיר: 
״װיל... און איך װעל יואנען אי^ץ!" — 
טא מאך אזוי — 
אז װי די װעלט איז גרוים, 
זאל זי נאך װערן גרעםער, 
און אויפן נאנצן שטח 
צװײ זאלן זײן נאר — 
איך און דו. 
דו האנםט ניט, זעםט? 
טא זאל־זשע יעדער שעה, 
װאם ביםט מיט מיר, 
אויך פיר און צװאנציגן טעג זיר ציען, 
און יעדער טאג אן דיר 
זאל זײן פון אײן מינוט. 
דאם אויך ניט? 

עך! 

װילםט פשוט גארניט טון פאר מיד. 
טא לאז מיך אפ, לאז אפ! 
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9 אואן $ןזא טין שט^ט 


פאראן אזא מיז ׳עטאט, 
װאס דו פאטרעטסט זי, 

און יערער רורכגײער אין גאס יזאן פרײ דיך זען. 
איך קאן ניט מער! 
די צײט, פארבראכט אן דיר, 
איז מיר צו יצאסט. 
איך בענק אזוי — 
רי הויט פון מײנע בײרע הענט 
?עכצט נאך רײן וגיצעט. 
איך קאן ניט מער 1 
איך זאט? אן די ?ופט 
און שיק אװעקטרײבן צו דיר דעם <וינט. 
ער מוז טון אויפקאכן אין דיר דאם ב^וט 
און מאכן גי^וםטן דיך, 
פונקט, װי איך ג^וסט. 
הער! 

הער, הער! 

איך קאן ניט, איך קאן ניט מער 1 


דײן גליק 

האםט צוגעװײנט שװארצאפלען טײנע 
אפשפיגלען דײן בציק 
און ביםט אװעק. 

עם נײען לאנגע טעג 
מיט לענגערע נאך נעכט. 



גיטל מײזל 


און פון דעם שעה׳ךאיבערפלום 
פלעכט איך און פלעכט 
א טרײםט־פרוכת. 


אך, װי די צײט 
צערינט זיך איצט 
אומזיםטי 

פון זינט דו ביםט אװעס, 
זײנען שװארצאפלען מײנע 
געװארן פוםט, 
אינגאנצן פוםט. 


פארלאזטע פדויען 


בײ פארלוןזזטע, פאתעםענע םרויען 
װערן מאדנע העל־ליכטײן די אויגן, 
דורכזיכטיסער טריםט דורך זײ טרויער 
פון ניט־נלויבן! 


טוקן זיך פרויען אין װאםער פון בענקען, 
נישטערן, זוכן אמאלם יעדן זכר, 
ציטעריק־הויל, אויך א שטריקל פון װײטיק, 
הוירעט זיך, װיגט זײער הארץ אן אן אויפהער. 

בײ אײנזאם, םיפ־אײנזאמע פרויען 
װערן סלענער שװארצאפלען פון אויגן. 
פארהילט, איינגעהילט אין שטיל־טרויער, 
פראװען זײ חצות פון ניט־גלויבן. 
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דװאױרע כאראל 



טשאדרע 


א 

װען א בארװיםע בין איך אויף* זאמדן געגאסגען 
מיט טע״ואדרע פון באילןן פון ׳פרעמדע געהי^ט, 
זיך געצויגן א שטי^ע צו מידבעד־געזאנגען, — 
מיט גדינגע און קװעצנדע געגאן בין איך טריט, 


נאד טשאדרע — מיט צײטן מיט גדײזע — פאדגאנגען. 
און זאמדן זיך ציען װײטע פארבײ. 
און איך, נאך פארכא^עמט מיט מידבעד־געזאנגען, 
געצוימט גײ און פרײ ... 


[ 1922 ] 
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דװאוירע כאראל 


הײם זײנען זאמדן, 
נאך הײםער איז װינט. 
אײל איר א בארװיםע, 
אײצן איז גרינג. 

ארום מיר נאר זאמדן. 
איך װאוקםיק בין, הויך. 
נרינג איז מײן טשאדרע. 
גרינגער װי רויך. 

א שנירעלע פערא 
איך טראג אפן האלדז, 
װי טויען באגינען 
׳עפילט העצ זײער גלאנץ. 

לעשן זיך שײטערם 
אין בצוילעכן רויך. 
נאכט ציט פון מידבער, 
דער הימל װערט הויך. 

װען לעװאנע װעט זילבער 
אה צעלטן צעזײען, 
א גרינגע פון מירבער 
אין אישעװ װעל גײען. 


ניטא קײן װאםער שוין אין קרוג. 
מײן פאנים — דארעם־װינט פארברענט. 
װיגט זיך מידבער, װי א װיג. 
ברײטן מידבערשע — פארפרעמדט. 
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דװאוירע כאראל 


װירבל־װינטז, העלע זאמדן. 
ברענט דער מידבער, ברענט איז שלאוי. 
אלץ מיר דאכט זיך — םון אנטקעגז 
גײט א טשערעדע מיט שאף. 

נײז, ניט װארטן כ׳װע? קײז רעגע. 
זוז און װינט נאר ב^יק פארבלענדט. 
נאנט איז אישעװ, און בא שטעגל 
װארט מיך שאטן, װארטז װענט. 

ח 

ארוףי אף פע^זיקז שטײז 
א^ײז איז דער הויך. 
מײז אישעװ — איז נעפל. 
מײז אישעװ — איז רויך. 


כ׳שטײ דא העכער פון פאםטוכער, 
דא איז זאמד ניט צעגליט. 
העכער און העכער 
מיט מײדלשע טריט. 


איז מידבער מ״ז מאמע 
היט הײם צװישן װענט. 
די זון סומט איז פלאמעז 
און פ^יקן פארבצענדט. 

װעז איז אװנט איז צעלט 
מאמע צינדט פײער, 
שטײ איך פארציטערט: 
ם׳מיר פלאם אזוי טײער. 


29 ? 



דװאוירע כאראל 


װי ׳עטערן אין מיזראך-זײט, — 
פרי מײנער העל. 
מאמע, כ׳װעל היטן 
פײער און שװעל. 

ז 

שטעגןעלעך, רינגעלעך 
ב׳פיר אפן זאמר, 
זאל זיך ריר ראכטן: — 
טײן קלײנינקע האנט. 

םימאנימלעך װײכע 
כ׳צײכן פארשײט, 
זאל זיך דיר דאכטן:— 
טײן ט׳פאדרע פון װײט. 


פון ציקל ״הײם״ 

א 

נראװע כאלעטען שטיבלעך אין אװנט. 
טריפט לעװאנע מיט קלאנגען פון ׳םנײ. 
דאכט זיך מיר — דו ביםט נאװנט, 
אײל איך אנטקעגן דיר נײן. 

קאן איך ניט גלויבן דעם עמעס. 
׳פצאןז איך ניט װיפל ׳פוין געכט. 
מײנער אן אומזין, צי װעמענם? 
ם׳שײנען פארלאשענע לעכמ. 
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דװאוירע כאראל 


און ענג איז מײן שטיבל. 
פאחטלאםן די טירן. 
װאוהין זאל איך גײן? 
און װאם װעט מיך פירן? 

און רײםן א טיר, 
דארך מען קויאך דאך האבן! 
װי גרוים איז מײז הויאך, 
װער וװעט מיר זאגן? 

3 

פארבײ אונזער שטוב 
האט געצויגן א שליאך. 
און גרעםער פון עזטוב 
איז געװען אונזער דאך. 

פארנאכט, װען פון װינקלען 
פון טונקלע פליםט טפילע, 
אך שטעגלעך אין םאד 
טריט מײנע גןװעלנדע, ׳פטיאע. 

כ׳האב דאן ניט געװאוםט, 
מיט הארץ נאר געטראפן, 
אז לעב איך מיט עןעניןײט, 
װאם װערט שוין אנט׳שלאפן. 

אז טאג איך אין בלוט מײנעם 
בלויקײט פון טאגן, 
און װײם נאך אלײן ניט 
װאוהין כ׳װעל זי טראגן. 
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באס יאם 


א 

גרינע קװעלנדע כװאליעם 
איז בלוילעכן זילבער. 
גײ איך א שטילע 
צו אײך, שוימילןע, טילדע. 

איר לויפט מיך באגעגענען 
מיט זאט און מיט זילבער. 
איר לויפט מיר אקעגן, 
ליכטינע, מילדע. 

איר נעטט מיך ארומעט 
םון פים ביז די אויגן. 
כ׳וװיל זיך א שטילע 
פאר אײך דא פארנויגן. 


1 

אוי, װײטן, צעװיגט זיך! 
צוהוידעט זיך, ברײטן 1 
אטעם מײן שטילן 
םארטיפט און פארברײטערט! 

מיט ליפן פארקלעמטע 
איך גיב זיך סײן ריר: 
הונדערטער גןוילעם 
שרײען איז טיר. 
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דװאוירע כאראל 


הער איך אײך, מאמעם, 
אלטע און נוטיניזע, 
הער איך אײך, מײדלאך, 
םארשײטע און מוטיקע. 

אין יארן נעלײטערטע 
אײער םרײד, אײער װײ 
װאהםט און צעװאקםט זיך 
אין מײן ױנגן געשרײ. 


ג 

אוי, דורך דיר כ׳האב א שפאן געטאן װײטער. 
אוי, דור דיר מײן ליד כ׳האב געלײטערט. 

פלאגטערט זיך שטעגל פון הײכן צו יאמישן נידער. 
אך צעהוירעטע שטרעקעס זע איך דיך װידער. 

נידערן מעװעם, װײםע װי שנײ. 

אין הײכן צעװאקםט זיך מײן ױנגער געשרײ; 

אוי, דורך דיר כ׳האב א שפאן געטאן װײטער. 
אוי, דירך דיר מײן ציד כ׳האב געלײטערט. 


א םאיסע 

אין װײםן אין ליכטיקן אװנט, 
װען בוימער זינקען ביז צװײגן אין שנײ, 
א קינד םון דער באבעם קני 
פארטרויט מיר עמעםן צװײ: 



דוואוירע נאראל 


— ״מיר רופט מען טשעטיז.״ 

אין גןינדערשע אויגע^עך א כװא^יע, 
דאכט זיך, פון גאר ערגעץ װײט, 
ןיך גןײגןאט א כװא^יע א הע^ע 
פוז ערגעץ פון װארימער װײט. 

טיך אערנט די באבע דערצײאן א מאימע, 
איר פאנים — פארמאטערט און גרוי. 
מיט באהא^טענער װארים אין גזנײטשן 
הויבט אז זי דערצײאן אזוי: 

— ״א קינד, א קאץ און א באבע 
נעװאוינט װינטער אין א דארך אין א װײםן.״ 
״דעד איקער״, — מיך װארענט רי באבע, — 
״רער איקער איז דער קא 5 בא א מאיםע.״ 

די ערשטע הע^פט זינג איך, 
״צעצי יעדער װארט שטי 5 און פאמײ^אך. 
״די אנדערע האיצבע — נאך שטי^ער, 
,מער טרויעריק, װי םרײ^אך. —• 
״פאאט אפן קינד דאן א שטי 5 קײט, 
״װיהעם װערן שמע 5 ער און שמע^ער. 
״דײן קא 5 איבער קינד דעם פארשטיצמן 
״דארוז ק^ינגען װי שטי^ער גערויש פון די װע?ז." 

פון װײטן אוראצ קומט די באבע 
צום אײניקא דא בא מיר. 
אונזער שטוב זינקט אין טיפע שנײען. 
בוימער שטײען ביז צװײגן איז שנײ. 
כ׳הער די באבע, דאם קינד און די מאימע. 
פון פרעמדן אורא 5 
אזא װארימע כװא^יע דערגײט. 
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אוי, ניט יןײן שװעלבעלעך 

אוי, ניט גוײן שװעאםעיצעך מיט ׳םטילע םליגל 
איבער פארטאגיגןן פאיען בלויען טײך, 
כ׳שײן מײנע נײע ׳םטילע אידער 
אין וװײטן הײנט צו אײך. 

צו א^ע אײך און אײערע שטיבער, 
צו אלע אײך, װאם אײענען מיך, 
װאם האבן ליב מיך און מײנע לידער — 
א גרום א װארימען שיק איך. 

אוי, הײנט אין אװנט ניט רויטארמײער 
אין גאםן גײען מיט ױנג געזאנג. 
ס׳זיננט ערגע׳ן, אײגגענשפאגטער אין רײען, 
מײן אײגענער מײן שטיאער גאנג. 

װערםטן לויפן מיט פעלדער טויבע. 
װער װײםט, צי כ׳װעל נאך זעען אײך. 
בא שליאכעם װינטן װערבעם הוידען, 
כ׳גײ געשפאנט מיט אלע גלײך. 



שיפרע כאלאדענהא 


[ 1922 ] 


עם װעט אין מיר װאקסן 

עם װעט אין מיר װארןםן, 
מען װעט אין מיר זײען — 
האניק פון קנאםפן 
איך װע^ אין זיך פי 5 ן, 
איך װײם אך געװים ראם! 
אזוי װי רער גראבן בײם װעג רארט איז זיכער, 
אז ם׳װע^ן צערײםן זיך ׳בציעגרע ציכן, 
און ררײען און טראגן װעט זוימען דער װיכער. 
זאמריקע װעגט^אך 

װע^ן פארהאיצטן פון זײ א פאר צעגר^יגג 
און װאקםן זײ צאזן אין פײכקײט פון גרונט!... 
ם׳װעט אין מיר װאקםן — 
איך װײם אך געװים ראם, 
אזוי װי רער גראבן בײם װעג רארט איז זיכער, 
אז ם׳װעיצן צערײםן זיך ב^יעגרע ציכן, 
און ררײען און טראגן װעט זוימען רער װיכער. 


אלע כוידעש 

אלע כוידעש הויבט די לעװאגע 
די װאםער פון ערדישע ברעגן, 
הער איך דעם רורער פון כװאליעם 
אין פריש־רויען ארט פון מײן לעבן. 
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שיפרע כאלאדענק* 


און טרערן שטיל װארימע פאצן — 
טראפן נעזאלצענע יאמען. 
איך פיצ הײנט דעם אנהױב דעם װײטן 
פון אדאם מיט כאװען. 


איך בין פול 


א׳, בין פול... 
איך צעגים זיך ... 
כ׳גײ אויף הײנט מיט טראפנם 
געדיכטע און שװערע. 
געדענק איך א םאםנע, 
א װײכע, א דינע, 
זי זײעט איר םמאלע 
מיט געלבלאכע הענט. 
איז מיר אינעװײניס ליכטיס. — 
מיט קװײטן מיט רויטע 
בליט הײנט מײן העמד... 


מיין בלום 

מײן בלוט, מײן װארים בלוט! 
כ׳האב הײנט געװײנט, כ׳האב הײנט געלאכט, 
און אליז געװארט,— 
אוי.וואם, אך װען? 
און נישט געװאוםט פון װאנען קומט 
אזא מין פרײד צו מיר אין הארץ, 
ביז װאנען ם׳האט א טראפן בלוט 
דערצײלט דעם םאד 
אין טיפער נאכט. 



שיפרע כאלאדענקא 


עז טײנע פרײדן 


אז םײנע פריידן װילן ניט זיצן, 
אז מײנע פרײרן װיאן ניט װארטן. 
װאם קאן איך זײ זאנן? 
װאם קאן איך זײ טון? 
צי קאן איך זײ האלטן, 
צי קאן איך זײ דריקן די גאלדענע גלידער 
מי ציטריקע הענט? 

נו, װאם קאן איך טון זײ, די פרײדן פון פריליננ, 
װאם קערן מיר איבער מײן מײדלשע מיט?... 
נײן! כ׳װעל אײך נישט האלטן, 
אײך, פרײדן פון ױגנט, 

איך װעל אײך צעעפענען טירן און פענצטער — 
און פליט ! 

און װעלכע ם׳װעט קומען מיט טויען באפײכט 
צוריק אין טירל, צוריק זאצ ארײנגײן — 
און ווואקםן, און װאקםן. 


צעװיקלען זיך קנאסיון 

צעװיקלען זיך קנאםפן, 
צענעמען זיך בצעטער, 
און װארים איז צװײנל, 
און קלעפיק, װי האניק. 
האניק פון קנאםפן, 
װײטאק פון בליען, 
א זון מיט א רעגן, 
א ליכטיקער פרילינג. 
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עםטער כאםיס 


[ 1923 ] 


םע מרוקעטאין מיר א בעהײנוע 

םע מרוקעט איז מיר 8 בעהײמע, 
סע ציט מיך צו שטרויענע רעכער, 
מיר איז שוין נימעם באװײנען 
די געדערים פון װע^טישן ברעכן. 

א, נעמט מיך, נעמט פאר די ^ענדן 
און טראגט מיך אפ אין מײן װא^ך, 
איך װײם, איך װעיצ גאר דא ניט ענדערן, 
ם׳האט געפ 5 אצט בײ דער זון שוין ךי גאי?. 

איך װײם, איך װײם עם װעט קומען״ 
דאם װעט מוזן זײן — 
א גארג? — א שטײנערנער קוימען 
ש^ינגט שטערן אײן. 

און ם׳װי^ט זיך ניט, ם׳װיאט זיך ניט זאגן 
דאם, װאם אויגן זען, 
אז מײן אײגענעם מענטשישן מאגן 
פארבײט אן אײזן-מאשין. 



עםטער כאםים 


און ניט איך, ניט מײן פרומע בעה״מע, 
װאם רארט קײעט איר אײגענע צונג, 
װעאן ניט אויסקײקאעז אוי^ אוראצטע בוידימער 
יןײן צװײטע נײע זון. 

א גרויםער, א מעכטיסער, אן אנדערער, 
ם׳װײםן קינדער שוין, װי מע רופט אים — 
און װינטן אין פעיצדער ׳פוין װארגן זיר 
מיט בײן פון זײנעם אן אויפטו. 
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טעג 


פרי 


דער נאט פון פרימאתז האט הימ 5 געעפנט, און מאתן־מי^ו 
נעמערט פו?ער די מאםן. א הענדצ א ױנגם, מיט זון גאר באשײנט, 
האט זיך אומגעקוגןט פאוצים און מיט פ^ינ^ען פון ברכה דעם פרימארגן 
באשאאט. 

און קינדער, און זונען, און בוימער, און שאטנם אויה פיצאץ אויה 
באשנײטן, אויה זיאבערנעם רײנעם, און איך אין דער מיט פאר נאט 
פון םרימארגן, הויב הײנט מײן תפי 5 ה, טראג הײנט מײן קרבן... 
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געםט 


מײן ברוםט האט נעװעקט ה״נט א ױנגער פארטאג• 

א בארװיםער שפת, מיט ערשטן פרילינג־װינט םארטראגן, האט 
אנגעקלאפט אין פענצטער, פאר מײן נאקעט פאר׳טעמט זיך און הינטער 
לארן זיך באהאלטן... 

— א ױנגע כילה קומט צו מיר הײנט. 

קלאפט דאם הארץ אין מיר פאר פרײד. 

איך עפן טיר און אאדן- 

אזוי פי^ פריענדיקע צאדן שפארן זיך צו מיר, און איך בין 
אײנע א?ײן. 

װי װעל איך אויפנעמען יעדן באזונדער ?- 

איך האב זײ צעשטעלט ארום אין א רינג^ — 

און איך מיט הענט בײ די זײטן, — פום רירט ניט דעם דיל. 

איך מאך מיר א ראד נאך א ראד. אזוי גײט עם מײן שפי?... 


ערב 


איז שטאט אזוי ציכטיג געילעגן, מיט אויםגעװישטע שויבן פרײלעך 
נעקוקט און געגרײט זיך צו ערב. 

טויערן האבן זיך נדלותדיק שטיל צעעפנט: 

װער ם׳װעט דער ערשטער ארײן, װעט מ^ך הײנט װערן. 

א הונט, א לײפ א שװארצער, מיט פים װײכע, מלכשע שטילע, 

האט דעם טויער איבערגעטראטן און מיט םאמעטן פעצ קעגן פריענדיקער 
זון זיך געשטעלט. 

אויך קײן פנים האט זיך קײן קנײטש פון אומצופרידנקײט ניט 

געזען. 
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דינע ליבקעם 


אזוי איז ׳טטאט ױנג אוז װארטנדיק געװען. 

אזוי איז הונט ?״ביש־קיניג^יך געשטאנעז, אוז דאם ארט איז 
אים געפע 5 ז. 

מיט ברײטעד שטאצצקײט האט ער זיך אראפגעאאזט, אוז איז 
פו^ער הערשאפט זיך מיט די פעדערשטע פים פארוים צע 5 עגט, 

האט יערערער צו זיך אהײם ערבדיקע געזאיצבטע פרײד 
געטראגז... 

טויערז האבז זיך װי געעפנט שטי? אוז■ גד^ותדיק פארמאכט, 


אין יאד 

האב איך טאג הײנט דערזעז א גרויען, ז., גאםן• װי אז אפגע• 
שוירענע קאװ האט ער געשטוינט אונטער שװערקײט פוז הימ^שז בי 5 ײ... 
איז װאו זא? אים אהינטאז אזא, אז טעג האב איך ױנגע, װי 

גרינע בערגע^עך מאך, און װייצדקײט פון װא^ד צעזעצטע — איך מיש 
זײער גרינעם זײד, איך טויציע מיך איז זײער פרײד, און ער איז געקומעז 
מ״ז בענקשאפט צו פארשװעכז. 

איז װאוהיז זאיל איך אים צוקנעפ^עז, װאוהיז, אז הארץ איז 
פארנומען ביז ענג, און טאג אזא ב^ײערנער, מידער קומט, װי איצע טעג, 
א ?ײט, און שיקט מיך גיצײך צום יאך... 

פון יענער זײט װאנט 


געװידמעט ל• ר. 

פון יענער זײט מײן כײרער־װאנט 
ש^אפט א ױנגע מיט מיר באנאנד; 
װײם איך, װײםט זי, 
אז פון יענער זײט װאנט!.., 
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דינע ליבקעס 


טרעפט אמא? אין נאלעם, 
רוקט זיך אפ די װאנט, 
דערפיל איך איר נאקעטן װארעם — 
איר האנט — 

ברויזט אין מיר מײן ױגנט אװי, 
איך כאפ זיך אוףי — 
א װאנט! 

װערט טויט־פאררראםיק פאר װענטי׳מער א^טקײט, 
פאר עזטײנערנער קעצט... 

פון יענער זײט װאנט 
שלאפט א ױנגע מיט מיר באנאנד; 
װײם איך, װײםט זי, 
אז פון יענער זײט װאנט... 

בא הימלען 

בא הימלען בא זויבערע, ב^ויע, 
בא ק^אנגען פון זילבערנעם טאג, 
נײט אוים דארט א ױנגע, א בצאנדע, 
דאם ?יד פון איר מײד^שן טאג... 

הערט אײן זיך גרײז־גרויער װינטער, 
קי^עמט אין טונקע^ער הוילק״ט דער םאד, 
און מײדל בא הימלשע ברעגן 
נײט דאם יציד םום גאצדענעם טאג... 

העדן עם ױנגע אך נאםן, אך דאגן, 
און דוארױ אין װײט זיך פארטראגט, 
צו בלאנדער, צו מײדלשער ױגנט, 
צום קלאנג פונם ציכטיקן טאג... 
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דינע ליבקעם 


אין א לויטערן באגינען 

אין א לויטערן באגינען 
האב א ברורער מיר געםונעז, 
אין א לויטערן באגינען. 

אין א לויטערן באגינען 
איז מײן מאן צו מיר נעלןומען, 
אין א לויטערן באגינען. 

אין א לויטערן באגינען 
האב איך א קינד א קלײגם נעװאונען, 
אין א לויטערן באגינען. 

אין א לויטערן באגינען 
בין איך נישטא, איך בין אנטרונען, 
אין א לויטערן באנינען. 
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מירע כענקץ 


11925 ] 


ױמט 

איז מײן שא צעפ^ויגן, 
אט װי איך איצײן. 
פציען מײנע אויגן 
װײט פון מײן געפײן. 


בין איך צװישן מענטשן — 
ציט מיך אין דער שטי^. 
װיא מיך שטיאקײט בענטשן,— 
רופט מיך רויש און שפיא. 

טרעך איך 5 יבע אויגן,— 
איז פארמאכט מײן הארץ. 
זע איך ניט די אויגן,— 
נעמט ארום מיך שװארצם. 

כ׳טו א ?ויך צו װײטן,— 
טוט מײן הארץ א ק^אפ. 
אוי, א הע^ן רײטער 
האט פינצטערניש פארכאפט. 
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מירע כענקין 


נויג איך זיך עום בויס 

נויג איך זיך צום בוים אין צארטן גאױוער צו, 
שװימט מײן 5 ײב אך כװאאיעם װײםער רו. 
װער איך זאפטיק, גרוים און מי^כיק־װײם, 
כ׳שװים און שװים, און װאםער־ באומען רײם. 

טוט א װינטצ נאכטישער א צי, 
איז מײן האנט מיט שװערע בי^ומען מיד, 
פא 5 ט זי שטיא פון ?ײכטן צװײג אראפ, 
קושט מיך פ^וצים פרישער טויען ־ טראפ... 


ערנעץ רופט מען 

ערגעץ רופט מען, ערגעץ פירט מעז 
אףי א נײעם שאיאך. 
װיפ^ שװעסטער נאך םארקצעמטע 
צװישן דיצ און דאך. 

ערגעץ אטעמט מען מיט באויען, 
ערגעץ שוימט און ?אכט. 
טאג דו קײנעמם, טאג דו גרויער, 
גײ אװעק פון װאך. 

ערגעץ שפרײזן טריט געגרינטע, 
ערגעץ ציט א װינט. 
טאג דו פרעמדער, טאג דו בלינדער, 
גײ אװעק, ניט בינד!... 
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טירע בענקין 


הארבםט 

איז שװער אזוי פארנעמען, הארבםט, דײן איד 
פון ב 5 וי ־ געזעגעניש מיט בצויען זומער. 
א אעצטן נרום פון שיף ־ זעגא אןז דניעפר, 
װאם שטײט בא ברעגן אומבאװעגצעך שטומע. 

איז שװער אזוי מיר ענדערן מײן טראט 
א^ בצעטער גאצרענע פון בצעטערפאצ פון געצן. 
די פרישקײט הארבםטיקע ארײננעמען מיט אטעם 
אין טאג נאך צויטערן און העצן. 


שטילע גאםן 

שטיצע גאםן מיט שװארצע טאפאצן 
מיך באגצײטן ביז מײן װײםן הויז. 
זיצבער־שאטנם פון צעװאנע צויטערער 
פצינק שנײדט דורך א פצעדערמויז. 

צײכט אוי זיצבער-שאטנם צויפיקע 
שטעצ איך אײצנדיקע טריט. 
און אין הויז מײנעם געשצאםענעם 
טראג איך שטיצקײט, װי א ציד. 


ערשטער מאי 

א 

האט װידער זון אן אײנם 
אין פריצינג אויםגעקריצט. 
אר טויערן אר הויכע רויטקײט בציצט. 
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מירע כענקין 


און רויטקײט איפער מאכנעם איז צעהאנגען, 
און פאכט און םצאטערט אום אוי רינע שטאנגען. 

און ב 5 ינרער פראנעװיק, 
מיט װענט םארכאםמעטע 
און פ?יק, 

באהאאטענעם אין אײזן און אין שטאא, 
יאגט אום זיך שטיא א^ מיצרע נאםן. 

און מי 5 רע גאם, 

פאשיצט מיט רו און װײםן מאי, 
איז נרײט א שםי? טון אויך מיט ב^ײ. 


האט װירער זון אן אײנם 
אין פריאינג אויםגעקריצט, 
א זײ? א ?יכטיקן 
אין 5 אנר מײנעם באשיצטן. 


כ 

מיט פריש האט אויפגעפאכט רער פרי^ינג־פויגיצ. 
מיט העא האט אויפגעהעצט רי בצאנקע זון. 
און איך, א פויגעװריקער רעגנבויגן, 
מײן װעג מײן פיציענריקן כ׳האב הײנט געפונען. 

איז װעג מײנער הײנט קורװ און גיצײך: 
פון הארץ צו הארין, פון האנט צו האנט. 
מיט מענטש און ברורער כ׳בין הײנט רײך, 
איז װירער טראט מײנער װארים הײנט, 
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מירע כענקיז 


איר און מײן כאװערטע 


געװידמעט דעם יאר 1905 


אין און מײן כאװערטע 
עםטערקע מײטיז, 

צװיי ש^אנקע מײדצאך אין קינדישן בעט 
א גאנצע נאכט 
פאר ש^אכט פרימארגיקער 
האבן געפיבערט, גערעדט, גערעדט . . . 

מארגן, א, מארגן, 
אפן מארק אפן גרויאינקן 
װעט שטראמען, װעט גיםן זיך אונזער ב^וט. 
װעט מארגן געשעען . .♦ 
װעט מארגן געשעען ... 
הײנט איז שוידער^עך גוט ... 

און בערדיקער טאטע, 
און קצײנינקע מאמע 
.האבן געקרעכצט: 
״ם׳איז מיט קינדער ניט גוט." 

און איך און מײן כאװערטע 
עםטערקע מײטין 

האבן געגרײט אך מארגן באוט ... 
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םאניע טוטשינםקי 





[ 1925 ] 


װערעטענעם 


א 

הײ, איר הערט מיך א 5 ע, אופטיקע, איר זינגערצעך, 
פארװארפט ׳םוין אײער הימ^, כ׳האב געבראכט מיט זיך װאם שענערם 
ניט געשציפן איז ראס ^יד מיט װײםע פינגער^עך, 
נאר אויםגעװעבט מײן נײע איד פון א טויזנט װערעטענעם. 

איר, אך םאמעטענע רןישעאעך פארזעסענע, 
פארװאם ט׳איר זיך מיט הײ^יםײט געטשעפעט צו די שטערן? 
װאי^ר און פעצר פארהיצט מיט הימ^שער פארנעפ^טקײט— 
איר הערט ניט, װי זײ יצאכן פון אײך—װי^ן ערריש װערן. 

מיר, װאם גײען און װאם קומען פון די געםאעך אן 
מיט אײזן און מיט ציג^ צום אקערן און בויען, 
א 5 ץ פארװארציצען מיר אין ערד,— 
װאם ?עבט און װאק^ט זיך אין נעפ^קײטן גרויע. 


םאניע טוטשינסקי 


מיר, װאם זינגען.און װאם װעאן זיך צעזינגען ערשט, 
מיר װערן ניט באגײםטערט, װען עם שװײגען בוים און ב^עטער — 
אוגדז באגײםטערט רער גערויש, װאם מיר אאײן, נאך ױנגע ערשט, 
אים שאפן אינם אופבויען ■פון נײע שטעט און שטעט^עה 

ברײטער, פרײד מײנע, צעהואיע זיך, צעטאנין אין מיר, 
זאצ זײן, אז צװישן זינגעראעך בין איך נאך גאר רי ק׳צענםטע, 
נאר אין זינגען איז מיט מיר א װע^ט א גאנצענע, 
װײ? הארציק איז דאם ציד מײנם פון א טויזנט װערעטענעם. 


א זינג טון װעגן שטערנד^עך פארלאשענע? 
מיר ■װאיצטן עפשער זינגען, װען מיר קאנען שטי^ערהײט, 
אז אומעט איז פון ?אנג שוין א דערשאםענער, 
אז װאו מע טוט א קערעװע זיך: פרײד, און פרײר, און פרײד! 

איז װאם, איז װאם־זשע פינט^םטו מיט אויגן גאר? 
איז װאם אזוינם האט דיר זיך איצטער מיט־אמא^ פארװא^ט?— 
זאא זײן, אז װערטער פצאנטערן זיך, בויגן זיך, 
אװאדע ז׳ניט געש^יפן נאך אין װערטער יעדער װארט• 

מיר זײנען קצײן, מיר דארפן זיך צעװאקםן ערשט, 
מיר װײםן שוין אך זיכער: מיר צעװאקםן זיך ראם ג?יס,— 
פון אײזן און פון פאדעם, שטײפע, פצאקםענע, 
װעט אויפגײען א צויטערע, א צארטע אונדזער ציר. 
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םאניע טוטשינםקי 


ג 

שװימט אן.א װא^קענד^ פון װײםע האריזאנטן, 
הענגט אך געםע^עך א שװימענדיקער טונקל. 
אך, פאדעם, פעדעמ^עך, פארװאם װיאט איר זיך פיצאנטעז, 
אך, דו, םטענדערא, כיםט פאררוקט איצט אין א װינק?. 

זא 5 זײן אזוי, םע װעט דאך ?אנג שוין ניט געװערן, 
כ׳װעצ דיך, מײן םטענדערא, אװעקשטעלן אין מיטן, 
און װערעטענעם נאך א צענר^ינגצ, צי מערעד, 
װעא איך אנטאן ריר אזעאעכע צעגיציטע. 

װעט זײן די װאא אזא מין שטארקע און געדרײטע, 
קואיקעם כײנערנע א ש^עפ טון װע^ן עקן, 
װעםטו א גרי?ץ טון, אפן צעך װעםט א געשרײ טון — 
װער ם׳איז שרעקעדיק, זאצ שטארקער זיך דערשרעקן... 

ד 

זון, האםט דא צעהאנגען ערשט אך פ^ויט, 
אך ברוין געװאנט פון מײן פאבריק א ק^ומעק שטראיצעכ^עך. 
זון, א יא ם׳איז גוט, װאם כ׳בין פארגאויבט 
מיט הארץ מיט נאנצענעם אין טויזנט גריי^צן שטא^עגע. 

זון, ם׳איז גוט א כאװערא, וװי דו, אזא 
פי^ן אין דער טיפםטער טיך אין הארציקער, 
גוט אפיאו ביצײבן אין דער גאכט 
אך דריטער װאכטע דא בא שפו^יעכיצעך בא שװארצינקע. 



םאניע טוטשינםהי 


ה 


עך, זאצ ז״ן, אז איצ״ן 
פון זינגערי^עך רן^ײנע 
בין קיצענער נאך, 

הײ, צעגרי^צט זיך אין ?יד, 
אינם שטא^ענעם נאי, 
װערעטענעצעך. 

ם׳איז סײן הימא ניטא, 
נאר א ?ויטערער טאג 
אינם צידעיצע, 

עך, צעזינגט זיך, צעזינגט 
אינם צעך מיט דער זון, 
מײנע ברידערלעך! 
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כ^נע לעװין 


£ 1925 ] 


צו שטייער 


בין איך אװעק אף קײװער אװעם 
צו מײן ?עבעדיקער מאמען. 
װײנט מיט אויםגעזופטע אויגן, 
װײנט אך מיר מײן מאמע ׳צזאװײם. 

— אין װעמען ביםטו גאר געראטן! 
ניט אין מיר און גיט אין טאטן — 
אין א גויע, אין א שיקסע! 
אונזער טאכטער שפייצט מיט ביקםן! 

— מאמע, אעבן זאיצ די ערד! 
קאן איך אויכעט זאט^ען פערד, 
װי א גויע, װי א שיקםע. 
כ׳האב געאיבט זיך אין געװיקםן. 
ברענט די װע^ט און מײדא ברענט. 
נעבן מיר א קא^טער ביקם, 

און א^ מיר — צװײ הײםע הענט. 

װי א שײנעץ, װי א גוי 
אפן פערד אין םראנטן־פײער! 
פרעג די פע^דער, װיארםטן פרעג — 
נעגעבן מײדא האט צו שטײער 
אך דער װע?ט, װאם װערט געבוירן: 
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כאגע לעווין 


אײגן בלוט און א״גן פל״ש, 
— מאמע! װ״םט, װי איצטער ה״סט 
ד״ן טאכטע םימע — 
דאיאש טאװארישטשא מארןםימא! 


חיינט לענינם בילד 

ה״נט לענינם בילד כ׳האב אומגעקערט צום װאנט. 
איך בין צעבראכן און ׳געבויגן . . . 
װײבעריש האב איך מיך הײנט צעװײנט, — 
װי זאל איך קוקן גל״ך א י ם אין די אויגן?... 
מײן לאנד, מ״ן ראטנלאנד, 

פון טיל און טעל, פון הינטערגעםלעך 
האםט מיך דערהויבן צו דײן הויך... 

אינאײנעם מיטן מאן 
פון שװערד און ביקם 
קאראמעםלעם געמאכט. 

אינאײנעם פרײהײט עמערװ״ם געשעפט 
פון טיפן ברונעם ״זינ״. 


איז . . . האב איך ליב מײן קינד, 
נאר שװער איז מיר די װיג... 

מײן לאנד, מײן ראטנלאנד, 

שטײסט איבער מיר 
אינגאנצן גרוים, אינגאנצן העל, 

און אלע מאל איך רײם אראפ זיך פון מײן שװעל, 

און מאמע־האת 
איך לאז 
אר קליאמקע 
פון מײן טיר ... 

מײן לאנד, מײן ראטנלאנד, — 
ארײנגעװײט האםט מענערישן הויר 
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כאנע לעװיז 


אין װײכן מאמע־גוח, 
אין מאמע-לײב ... 
מענעריש איך רײם זיך 
אין מיטן פון רײן העל, 
אין מיטן פון דײן שײן 
און בלײב בײם ׳עװעל . . . 

איך מוז נאך מאמע זײן, 

איך מוז נאך זײן א װײב ... 

הימל — קארנברויט א קראיעץ 

נעװידמעט װ. 

הימל — קארנברויט א קראיעץ, 
געדיפט באזאלצענער מיט שטערן... 
ליבער מײנער, װילםט מיך הערן? 
א, די נאכט, זי בעט א גלעט טון. 
׳פטילקײט גלעט זיך װי א שאףנ. 

ליבער מײגער, װילםט מיך הערן? 
כ׳האב א סאד מיט זיך געבראכט. 
אונטער װעג איך מאך אן אפרו. 
הײנט איך לײג זיך אח א נאכט. 

הײנט װעל איך נאר זײן א מײדל, 
נאר א פרײענדיקער קנוילכל. 
אה דײנע כמורעדיקע ליפן 
זונען־הענעלעך פון שמײכל 
םאר׳םפיגלען כ׳װיל פון שפיגל־׳גלאז. 

האסט געמײנט, איך האב פאר׳טניטן 
מיט די צעפ מײן מײדל־צארטקײטף 
עך, דו... 


321 



כענע לעװין 


מארגן עפשער 
כ׳װעל מ״ן ליבע 
אונטערװארפן און פארלאזן 
א^ גאניהל פון ״גײן״. 
אוי מײנע זוכנדיקע פינגער 
זאל מײן צירונג מיר ניט װערן 
זאל ניט װערן מיר א שטײן... 

הײנט װעל איך נאר זײן א מײדל, 
נאר א מײדל—בלוט און מילך, 
נאר א קנוילכל גליק און אײד. 
אך דײנע כמורנע ליפן װיל איר 
זונען־הענעלעך פון שמײכל 
אפשפיגלען פון עזפיגל־רײד. 

גאםן־קינדער 

א 

אין פאנים שפרינגען כוצפעדיקע בליקן, 
װיעם — כאלעװעם צערעפעט — 
לאזט קיינער ניט אראפ. 
געגאנװעט אײנער האט 
א צאצקעלע מיט גלעקלעך — א רויטע, 
אײנער מיט גריבלעך אין די באקן 
און א פאטלאטן קאפ. 

זײנען געװארן אויגן 
בלויע־בלויע קײלעכדיגע מיאטשן. 
ער האט די ארבל די לאנגע פארקאטשעט 
און גאנצע שאען 
געשפילט זיך מיט קלאפ, 
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כאנע לעװין 


און דערנאך באהא^טן 
אף דער ברוםט, 
אדער צוקאפנם ... 

װער װ״םט, 
עפשער אזא צאצקעלע 
איז גאר גליק און קי׳םעףו — 
איז דער פאטצאטער אויםגעװײלט 
פאר אנפירער פון נאנצן ... אישעװ, 
און צאצקעלע — פאר א קאמײע און פאר א פאן. 

און אײנמאל, װען די נאכט 
צעשאטן האט איר באיצנדיקן שנײ, 
האט עמיצער אים אויםגעװארט אין װינקא, 
אראפגעריםן צאצקעלע פון ברוםט, 
און האט אין ברוםט פארשטעקט 
א מעםער? א ״פינקע״... 


בא א בירגערין אזא מין װאוי 5 ז 4 
אזא מין גוטע, 
אך אירע װײכע ד 5 אניעם 
רוט מען, 

אך אירע ברײטע ברוםטן 
זיך יאגן קאנען פערציק רײטװאגנם 
פון ״?יבז״ — 

ניט קײן בירגערין — א װײכער היפאדראם. 
בא א בידגערין אזא מין װאויצע 
ציטערן די ליפן: 
א ניטגוטער — 
א הײמלאזער פאטלאטער — 


323 



כאנע לעװין 


האט אויםגעדרײט 
צװײ פעקעלעך מיט עפל, 
צװײ פעקעלעך מיט עפל 
און פארפום. 

בא א ביתערין אזא מין װאוילע, 
אזא מין גוטע, 
א^ אירע װײכע ד^אניעם 
רוט מען. 

זײ לויפן םטאיעםװײם — 
רירעװדיסע, 

אויסגעדארטע מאלפעם. 
אוז מאלפיש — װאם אין האנט, 
פארהאקט מען הינטער באק ... 
קוקן הײזער שטאטישע אך זײ 
אזוי אפהענטיק און ׳גזװאח 
און ם׳ברעכט זיך־אונטער מאלפישע, 
צי הענט, צי פים, 
א שװאכער אװנט־םכאך... 
ם׳דריקן זיך די הענדלערינם צו קוישן, 
גלײך םטאיעם װעלןז אןז זײ — 
אינמיטן םטעפ. 
און װעצףי װאלטן אפגעגבן 
די לעצטע העלפט פון הויזן, 
אבי מיט װאםער זודיקע 
זאל עמיצער זײ אויםצװאגן 
די קעפ... 


324 



אנױטא פי^טיגארםרואיא 



ציגײנערין 


אז גאר די יװע^ט איז ה״ם, 
איז װער אוז װאם—א צוים? 
איז גרויםע שטעט, 
װאו גאםז שפרײטז אוים א פ^אץ, 
צעיצײג איך מײנע צײװנטז, 
שיט אוים מײז ביםא טװאוע טריקענעז. 
יזוקט יעדער דורכגײער, 

װי איך באפעםטיק מײנע ?יױוגטז מיט שטײנער. 
פרעגז זיך די דורכגײעך בײ מיר... 
זאי? איך דערצײ^ן יערן אײנציקז, 
װאם כ׳װײם א^ײז: 
אז גאר די װע 5 ט איז הײם! 


אנױטא פיעטיגאדםקאי{} 


ניט באהאלטן זיד 

ניט כאהאלטן זיך װיל איך אין פאאדן אין שװארצע פון נאכט, 
װי די שטרויםן באהא^טן די םעפ אונטעו־ פליגלען, 
גאר, װי ם׳גיםן זיך אן בא די קװאלן מימ װאםערן פרישע די קרוגן, 
זאלן זיך אדערן מײנע מיט בלוטן מיט פרישע זיך אגגיםן רײך. 

װײצ װי פעלדעד, בא װעלכע עם האט זיך שוין אויםגעשעפט זאפט, 
און װאם גארן א טראפן פון רעגן פון פדישן אך זיך צו דערפי^ן, 
פונקט אזוי גארט מײן לײב אין דער דו פון דער נאכט 
פדישע קויכעם דערפילן אין זיך, פרישן אימפעט און װילן! 

דײנע טריט 

דײנע טריט בא מײן טיר האבן שנײען פארװישט און פאדשאטן, 
װעםטו קומען צוריק, װעםטו זוכן א םטעשקע, װאם פירט צו מײן שװע^, 
נאד איך װײם ניט, צי װעםט זי טדעפן, די טיר מײנע, אפן, 
און איך װײם ניט, צי קאן װי אמא^ זי צעפראלן דײן צויבערדיה-צאדטער 

באפעצ. 


ם׳איז מײן צימער, װי פריהער, מיט שטילקײט מיט העלער פארגאםן, 
און, װי פריהער, איז יעדערן גוט אזוי שװענקען אין אים זײן געמיט, 
נאר איך װײם ניט, צי װעםטו זי טרעפן, די טיר מײנע, אפן, 
און איך װײם ניט, צי װעלן ניט ק^ינגען דא פרעמד דײנע אינגלשע טריט. 

פון ציקל: ״געבוירז״ 


װי א דינינקע גרעזעלע בין איך מײדלװײם געװען, 

ם׳האט געדאכט זיך — יעדער װינטל װעט צעברעכן מיך אך צװײען. 
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אנױטא פיאטיגארםקאיא 


ם׳האט מ״ן מאמע ניט געצאזט מיך אויפהויבן די ק^ענםטע זאך, 
ם׳האט מײז טאטע ניט נע^אזט מיך זיצז ׳טפעט באנאכט. 

איצט ביז איך 8 ^ײז א מאמע פוז אז אײפע^ע א קינד, 

ניט איך שדעק זיך פאר א װינטיצ, ניט איך ברעך זיך פוז א װינט. 

טאג נאך טאג ביז איך איז ארפעט — אויםכאװעז איך מוז א קינד, 
נאכט איז נאכט אז איך דערש^אך ניט — כ׳װאך איפער מײז קינד. 

אוז איך האב ׳טויז פאאד פארגעםז, אז ם׳איז גאר אמאיצ געװעז: 
אז װי א דינינק גרעזע^ע ביז איך מײד 5 װײם געװעז. 


זא^ז װערז װײם, •װי זי 5 פער, מײנע האר, 
זא^ז קנײטשז זיך ארום די אויגז שפינעז, 
אפי איך זא^ עם װיםז שויז אך קיצאר: 
װער װעט ער זײז, מײז זוז, װאם כ׳האפ געװאונעז? 

צי האפ איך ניט אומזיםט איז צעבז אים געפראכט, 
צי װעט מעז ניט דערמאנעז מיך אמא^ צום ש^עכטז? 
איך װער ניט מיד מײז טרוימעז־נעץ צו פאעכטז — 
אט ביז איך אדאם־הוי?, אוז אט װי קויראך־רײך. 

טא זא^ז װערז װײם, װי זילפער, מײנע האר, 
אוז זאאז קנײטשז זיך ארום די אויגז שפינעז, 
אפי איך זא? עם װיסז שויז אך ק 5 אר: 
װער װעט ער זײז, מײז זוז, װאם כ׳האב געװאונעז? 
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אנױטא פיאטיגארםקאיא 


אין גארטן 


מײן פאטער מיט ליבע געװידמעט 

א 

ערד האט אפגעפאקט דעם יצאנגן װינטער, 
עםט דער פרייצינג־הויך דעם הארטן עןנ״, 
׳עײ^ט זיך הויט און הענגט אך דארן קערפער, 
צינט נאך פליכעםװײם פארהארטעװעטער שנײ. 

הויפנם פולע שטרוי אך גערטענער צעװארפן, 
געלע ׳טטרויכן ׳שורשען אונטער גרינגן װינט, 
װארטן קנאםפן אויך א טאג א זוניק־העלן 
און צעשפארן דינע הײט^אך פון דער גרינג. 

פון באצקאן די אפגעשװענקטע טרעפצאך 
הוידען זיך, שוין אפגעװאוינט פון טראט, 
און פארװיגטע דרימ^ען נאר די בינען, 
אײנגעפאקט אין ענגן בינען ־ שטאק. 

פעטע ערד פארזויגט די װאגן־רעדער, 
היט די שפורן, אײנגעפרעםטע טיף!, 
און אף װײטע הימיצען ?ײטערן און בלענדן 
שטיקער ב^ויקײט, אײנגעפאםט אין האפט. 


ב 

שמעקט די ערד מיט םריי^ינג־פײכקײט 
און מיט גוט-צעפוי^טער מיםט, 
ס׳איז די ערד ניט לאנג צעאקערט, 
איז זי זאפטיק־פריש. 
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אנױטא פיאטיגארםקאיא 


א?ע װינטן זײנען איצט צעעפנט, 
הימ? איבעד זײ — די דעק, 
׳עטײען בוימעד נאך אינגאנצן נאקעט, 
בעטצעדם בײ דעם װעג. 

בוימעד ן^אזן פאי^ן צװײגן 
אונטעד ג^עט פון מעםעד־שטא?, 
בוימעד מוזן װײטיקן און שװײגן, 
פדוכטן זאיצן בעםעד זײן אמאצ. 

שפרײט זיך רויך פון ברענענדיקע ב^עטער, 
שײטערם פיצאקערן אינמיטן טאג, 
פונם אש די ערד װעט װערן פעטער, 
גרויען אש רער פרייציגג־װינט צעטראגט. 

ג 

באיצארן מיט מאםע פון עפיצ פון רײפע 
קוים שטײען די בוימער אר שטאמען אר שטײפע, 
עם ציען צו דר׳ערד זיך די צװײגן די שװערע, 
צו דר׳ערד צו דער שװארצער, װאם האט זײ גענערט. 

און װערט די יצעװאגע בא װעצטן א שוימער, 
צײצט זי די עפיצ אר צװײגן פון בוימער, 
שווענקט זי מיט זייצבערנער שײן איצע בצעטער 
און העכער אין הימיצען אין ביצוייצאכע קיצעטערט. 

און קומט אן א רעגן, און קומען אן װינטן, 
שיצאגן זײ עפיצ מיט קויאך מיט ביצינדן. 
האג^ט א האגצ פון עפיצ פון רויטע, 
אה גראזן אך גרינע, אך ביצומען און בײטן. 



אנױטא פיאטיגארםקאיא 


הײנט ,װעיצן בוימער אויםטאן זיך פח ׳עפאן, 
און ציען זאפטן פרײ, אן זארגן: 
א גאנצן הארבםטיק־קי^ן מארגן 
איז מענטשן־טומ^ דא פאראן. 

עם טוט א דראנג א ?אנגער זיך א הויב, 
דורך צװײגן טוט ער זיך א שצײך א גרינגן, 
פארקקעמט א פרוכט, זײן ק^ײנע רויב, 
און ג^יטשט זי שטיצ אראפ אין אויםגעשטרעקטע פינגער. 

שטײען בוימער שטיא, װי מע^קעדיקע קי, 
און יצאזן זיך בארײםן און באנעמען. 
ניט פרעגן װע^ן זײ — װאוהין און װעמען 
טראגט מען דאם אין קוישן זײער פרײד און מי. 

א?ץ גרעםער װערן שוין די דורכזיכטן אין גרינם, 
און ביצײבן װעט דער גארטן הוי 5 און נאקעט, 
און קאםטנם, אנגעשטאפט מיט זונען - גלי, 
װע?ן שװער די קעאער־טיר פארהאקן. 
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הינדע רױטבל^ט 


[ 1927 ] 


א, טעג 


א, טעג, אין פ^אמען אנטפאערןטע, 
צעװארפט מיטן גאי^דענעם ר״ץ 
אויך מײן װאקםנדז ג^יגן. 
איר האט מיך געפאנגען 
אך פעצדער געפ^עקטע 
זיך פינט^ען אין װײץ 
און פארצאמט מײנע טריט. 
װעא איך בא מעזשעם זיך װא^גערן 
כיז נאכן שניט. 


מיין אויג האט פארלוירן 

מײן אויג האט פארלויח 
די ׳טטײנערנע װעגן, 

װאם ציען און פעלזן זיך שנירלאכװײם לאנג. 
ם׳גיט איבער די נאכט 
איר מעמשאלע דעם מארגן — 
מיר טוט עפעם באנג... 



הינדע רויטבלאט 


באם שװארצן יאם 

א רואיקער ליגט שטיל 
דער שװארץ־יאם צופוםן — 
גצײך, װי ער װײםט ניט 
זײן פרויזנדע קראפט. 

מיך ארט ניט, װאם װאםערן פליםן און פליםן, 
מיך ארט — 

װאם ם׳פארשװינדט באלד די נאכט• 


מיר שפאנעז 

מיר שטײען געבויגן די קעפ פאר די ארנם, 
און רירן פאמעלאך מיט ציטריקע פינגער 
דעם רויטן געװאנט. 
איד זײנט ניט די לעצטע, 
פאר װעלכע מיד זינגענדיק קניען. 
צום װעג פון בײמאוילעם 
פיל רויטע און שװארצע געװאנטן זיך ציען. 
מיר שפאנען. 

א װײלע פארנעמט װער פון אונז 
אײער לעצטן פארבארגענעם טרויער. 
געבויגן די קעפ פאר די ארנם, 
פארהאלט זיך א װײלע דער אוילעם באמ טויער. 
מיר שפאנען. 

פון אונז װער פארטראכט זיך א װײלע — 
װער זײנט איר, הארוגים, פון װאנען? 
מיר שפאנען. 
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םניטקאװ 


םניטקאװ — 8 שטעטצ 
8 שטעט^ באם גרעניץ, 
8 שטעטיצ, װי 8 ^ע — 
גרוים, װי 8 געניץ. 

ענגער — די געםי 85 ך, 
און גרעםער — די פיצעצער. 
באאטיקע הײז^אך 
פון ברעטער און ק^עצער. 

נאקעט דאם שטעט^ — 
8 ׳?ײמיקער באדן. 
קײן בוימצ קײן גרינינקם, 
קײן גרינינקער פאדים. 


י מײן צימער אין שטעט^ — 
דער שענםטער פון 58 ע: 
מיט דײצ א פארקעטן, 
באדעקט מיט װארעטן. 

מיט זאכ^אזן בי^ד, 
פון פארבן באפ^עקטן. 
מיט א צײמענעם ,^ענין, 
נאך ניט קײן דערקיצעפטן. 

עם רײםט מיר דאם הארץ 
אך דעם נאקעטן שטעט 5 , 
װאם ?יגט, װי פארװארפן, 
אך שאכמאטענעם ברעטצ... 



לױבע טשערניאר, 


!; 1927 ] 


אויס װעסט גןומען צו מיר, 
צי שפעט צי פרי, 
אוז גײז װעםטו רארפז 
צוריק, — 

װיםז זא^םטו, הערםט, 

אז איך ביז אװעק 
אוז ארבעט שויז ?אנג 
איז פאבריק. 

אוז װעב איך רארט, װעב 
גאנצעגע טעג, 

זינט איך ביז געװארז 
אוים קינר; 

זינט איך ביז אװעק 
זוכז מײז װעג, 

צעיאגט אוז צעטריבז 
דורך װינט . . . 

דורך שנײ מיטז דרײ, 
װאם באגעגנט איך האב, 
האט װינט מיר געבראכט 
א גרום — 
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לױבע טשערניאק 


פון כעװרע פארשײטע, 
װאס אר װעגן פארװײטע, 

׳װי איך, איז ־אװעק 
פוז איל הײם • . . 

װער פריער, װער שפעטער, 
װער הײנט און װער נעכטן, 
נאר איצע אינײנעם — 

צו אײנם ♦ ♦ ♦ 

און א 5 ע אינײנעם 
!דורך װעגן דורך קרומע, 
געיאגט און נעכאװערט 
מיט װינט, 
נעקומען מיר זײנען 
צו זוניקע שײנען — 

-פון גציקלעכער פרײדוײט, 

פון ליכט ♦ • . 




ניאנראפיעס 

און 


נינליאגראפיע 




אביגיל 


דעביוטירט אין חודש־זשורנאל ״ליטעראטור און לעבען׳'• נױ יארת• 

1915 • 

אולינאװער, מרים 

גענ• 1890 אין לאדז, פוילן• האט פארעפנטלעכט א בוך לידער ״דער 
באבעס אוצרי/ ווארשע• תרפ''ב♦ צום בוך האט דוד פרישמאן אנגעשריבן 
א הקדמה• איצט האט אולינאװער פארענדיקט א נייעם בוך ״שבת׳• איז 
דער אנטאלאגיע װערן געבראכט עטלעכע לידער פון דעם נייעם ביח װאס 
איז נאך נישט געדרוקט• וואוינט אין לאדז• 
בארנשטיין, פײגע 

דעבױטירט אין ״דער יודישער זשורנאליסט״♦ לאדז• 1919 ♦ 

בוים, שרה 

דעביוטירט אין דער זאמלונג ״געזאנגען׳'• לאדז• תרע״ט־פ♦ 

בורשמין, ליבע 

געב״ 1901 אין סאקאלי^ לאמזשער גוב״ פוילן♦ דעבױטירט אין 
״דאס נייע לעבען׳/ ביאליסטאק• געקומען קיין אמעריקע 1921 ♦ אויםער 
לידער, געדרוקט קינדער־מעשהלעך, ארטיקלען און איבערזעצונגען אין 
פארשיידענע אמעריקאנער זשורנאלן• וואוינט אין לאם־אנזשעלעס/ קאליפ• 

ביילין/ מאליע 

דעביוטירט אין זאמלונג ״געזאנגען״• לאדז• תרע״ט־׳פ• 

בלאך, אננא 

געב• 1901 בײ ארטאדאקםישע עלטערן אין דעם שטעטל ״מיר״/ םינ־ 

םקער גוב• געלערנט ביי א רבין ײדיש און א ביסל העברעאיש• שפעטער 
באזוכט א שולע, װאו געלערנט רוםיש און אנדערע שפראכן• איר פאטער 
איז פרי געשטארבן• די מוטער האט זי אפגענומען פון דער שולע און 
אפגעגעבן צו א שנײדערין♦ אין 1913 אריבערגעפארן קיין לאנדאן צו 
א פעטער, וואו געארבעט אין א שאפ• דארט זיך אויסגעלערנט ענגליש• 

אין 1915 אויםגעװאנדערט קײן קײפטאון, דרום־אפריקע, צו די קינדער 



פון איר פאטערס ערשטער פרלי♦ פון 1918 װאוינט אין יאהאניסבורג, 
דרום־אפריקע• אין 1921 האט דארט פארעפנטלעכט א ביכל לידערז־ ״פא־ 

עזיע פון א ליטװישע מײדעל אין אפריקא׳'♦ 

בענקענשטאדט, בערטא 

געב• 1903 אין ווילנע* אויםגעוואנדערט קײן קײפטאון, דרום־אפ־ 

ריקע♦ זינט 1917 זיך באטײליקט אין יאהאניסבורגער וואכנבלאט ״דער 
אפריקאנער״• איז 1920 אפגעדרוקט א סעריע לידער אין דעם ״סויטה 
אפריקאנישען יאהר־בוך׳/ קייפטאון* 

גאלין, רבקה 

געב• 1891 אין לעכאוויטש, מינםקער גוב♦ 1907 געקומען קיין 
אמעריקע^ וואו געארבעט אין שעפער און אין די אוונטן זיך געלערנט 
ענגליש♦ פון 1912 ביז 1915 ארומגערייזט פארשײדענע שטעט פון די 
פאראייניקטע שטאטן ביז לאס־אנזשעלעס, קאליפ♦ אין דער דאזיקער צײט 
אנגעהויבן שרײבן און דרוקן אירע לידער• פון 1917 ביז 1920 גע־ 

מאכט א רייזע איבער דער וועלט, אפשטעלנדיק זיך אין כינע, יאפאן, 
אינדיע, פאלעסטינע און איטאליע♦ דעבױטירט אין דער צייטונג ״פרא־ 

גרעסי/ לאס־אנזשעלעם♦ בעת איר זיין אין סיביר, מיטגעארבעט און 
זשורנאל ״פאלעסטינא אי דיאספארא׳/ וואו ם׳זיינען אייניקע אירע לי־ 

דער איבערגעזעצט און געדרוקט געווארן אויף רוסיש• וואוינט אין 
ניו־יארק• 

גאלדבערג/ עטל 

געב• 1897 אין א דארך ליטאווסק, גראדנער גוב• געקומען קיין אמע־ 

ריקע 1912 • דעבױטירט אין דער צייטונג ״פרײהײט׳/ 1926 • האפז 
איבערגעזעצט עטלעכע קאפיטלעך פון ראבינדראנאט טאגארס בוך ״גיטאנ״ 
דזשאלי׳/ געדרוקט אין זשורנאל ״קולטור׳'/ שיקאגא^ 1926 • וואוינט 
אין קאליפ• 

גאלדשטײן, ראזא 

געב• ארום 1870 אין פיריאטין, פאלטאװער גוב״ אוקראינע• דעבױ- 
טירט אין די ליטערארישע ביילאגעם צום ״ױדישען פאלקסבלאטט״, סט•־ 
פעטערבורג, רוסלאנה 1888 • 

גוטמאן^ ראזא 

געב• 1898 • דעבױטירט אין זאמלבוך ״רינגען/ ווארשע׳ 1920 • האט 
פארעפנטלעכט א קלײן ביכל לידער ״פאר גאר דעם נאענטסטן׳/ בערלין, 

1925 ♦ 

גלאזעה אידא 

געב♦ 1891 אין לױבאה וואלין, אין א באלעבאטישער פאמיליע• גע- 
ענדיקט גימנאזיע אין זשיטאמיר 1906 • נאך דעם געקומען און פארלאזט 
באלד אמעריקע• אין 1909 זיך אומגעקערט קיין ניו־יארק• געלעבט אין 
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א וידישער קאלאניע אין דער װװטער װעסט (צפון־אמערוקע)* נאכז 
אונטערגאנג פון דער קאלאניע זיך אומגעקערט קײן נױ־יארק* נעשטו־ 

דירט ליטעראטור און זשורנאליסטיק♦ דעבױטירט אין דער ״פרײע ערב♦ 
שטימל/ ג״־י♦ 1918 מיט א דערציילונס ה^וט פארעפנטלעכט א בוך לי־ 

דער ״אין האלב־שאטעןי/ נ*־י♦ 1922 ♦ 

געלה 

טאכטער פון ר׳ משה בן אברהם, באוואוסטער יידישער דרוקער און 
מהבר, וואס האט ארויסגעגעבן אין 1710 א סדור־איבערזעצונג אויף 
ײדיש אונטערן נאמען ״תפלת משה׳/ אין זיין דרוקערײ אין האלע, 
דייטשלאנד♦ אין סוף פון דעם דאזיקן סדור האט זײן טאכטער געלה אפ־ 
געדרוקט א ליד ״תפילה״, וואס זי האט אלײן אויסגעזעצט/ ווי זי דער־ 

צײלט דארט, אין עלטער פון קוים צוועלף יאר♦ איר פאטער איז געווען 
א גר♦ צווישן די ביכער, וואס ער האט ארויסגעגעבן, איז געווען אויך 
זיין איבערזעצונג פון נתן־נטע בן משה האנאווערס בארימטער היסטארי־ 

שער כראניק ״יון־מצולה׳' און זײן ווערק, ״תלאות משה או װעלטבע־ 
שרייבונג״, װאס ברענגט דערציילונגען פון די פיר וועלט־טיילן, עשרת 
השבטים, סמבטיון, גן־עדן א*א^וס 

גערסאן־ראבינאוויטש, חנה 

געב♦ 1898 אין לאסק, ^וילן♦ טאכטער פון ר׳ יעקב־יצהק גערסאן פון 
לאסק (וועגן אים זע: אין ״עיר לסק וחכמיה׳/ לאדז♦ תרפ״ו)♦ האט 
דעביוטירט אין דער זאמלונג ״יוגענד׳• לאדז* 1918 * 

דראפקין, ציליע 

געב* 1888 אין באברויסק, ווײסרוסלאנד♦ איר פאטער, יוסף־ױנה 
לעווין, א וואלד־קוחה איז יונג געשטארבן פון שווינדזוכט♦ דערצויגן 
געווארן אונטער דער השגחה פון איר מוטער, וואס קומט ארויס פון דער 
אנגעזעענער פאמיליע גאלאדעץ♦ געענדיקט גימנאזיע אין נאוואזיבקאוװ 
טשערניגאװער גוב♦^ אוקראינע♦ נאכן ענדיקן געווען א לערערין אין א 
שולע/ אין ווארשע* אין 1912 איז איר מאן, צוליב פאליטישע חטאים, 
אנטלאפן קיין אמעריקע/ וואוהין זי איז שפעטער אויך געקומען♦ האט 
צו צען יאר געשריבן לידער אויף רוסיש. אונטער דעם רושם פון דעם 
העברעאישן שריפטשטעלער א.־נ♦ גנעסין האט, נאך אן איבעררייס/ װידער 
אנגעהויבן צו שרײבן. גנעסין האט אירס א ליד איבערגעזעצט אויף 
העברעאיש. מיט דער יידישער ליטעראטור זיך באקענט ערשט אין אמע־ 

ריקע• אין 1917 איבערגעזעצט? אויף יידיש אייניקע פון אירע רוסישע 
לידער און אויך אנגעשריבן די ערשטע ליד אויף יידיש/ מיט וועלכע 
האט דעביוטירט אין דער /^נײע װעלט״/ נ*־'*׳ 1917 . װאוינט אין נ.־י. 

האפמאן/ לאה ק. 

געב* 1898 אין ווארקלאן/ װיטעבסקער גוב. צו צוועלף יאר אפגע- 
פארן קיין לאנדאן.. צו זעכצען יאר אויסגעװאנדערט קיין אמעריקע. גע- 
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וואוינט א צײט אין דעטראיט^ מיש♦, װאו ם׳געפינמ זיך איר משפחח* 

האט פארעפנטלעכט א בוך קינדער־־לידער ״אין קינדער לאנד׳', נ*־װ# 2 טע 
אויפלאגע 1921 . צום בוך האט אברהם רייזען אנגעשריבן א הקדמח. 

אויך א בוך קינדער־מעשהלעך ״קלײנע אין דער גרויםער וועלט׳ מיט 
א חקדמה פון מארים ווינטשעווםקי. וואוינט אין ניו־יארק, װאו איז 
א מיטארבעטערין םון דער צייטונג ״דער טאג׳. 

חערשפעלה פעםי 

געב* 1900 אין קאמענאבראה וואלין. איר פאטער איז געווען א גרע־ 

װירער אויןע א געפעם־פאבריק. געלערנט יידיש און רוםיש בײ א פרי• 

וואטן לערער. שפעטער באזוכט א רוםישע דרייקלאםיקע שולע. שטודירט 
אויך דייטש און פראנצויזיש. אין 1918 אויםגעװאנדערט קײן אמע• 

ריקע. געוואוינט אין שיקאגא, וואו די ערשטע צײט געארבעט אין א 
שאפ• דעביוטירט אין 1918 . זיך באטײליקט אין די אויםגאבעם פון 
דער שיקאגער גרופע יונגע דיכטעה װי ״ױנג־שיקאגא״ און אנדי. פאר־ 
עפנטלעכט א בוך לידער ״קארעלן׳/ שיקאגא^ 1926 . וואוינט אין 
דעטראיט, מיש. 

װאזזלמאן־שעראטשעק^ מרים 

דעביוטירט אין זשורנאל ״אילוםטרירטע וועלט/ ווארשע״ 1919 ״ 

װאלפינגעה פערל 

דעביוטירט אין זאמלבוך ״רינגען״/ ווארשע^ 1920 ♦ װאוינט אין 
זאמאשטש^ פוילן. 

װײס^ שפרח 

געב״ 1889 אין קעלעמ, קאװנער גוב. קײן םיםטעמאטישע בילדונג 
נישט באקומען. צו פופצען יאר געהערט צום ״בונדי/ און צו א ראיאן־ 
קאמיטעט אין אים. זיך אויםגעבאהאלטן פון פאליציי און 1906 א 6 ־ 

געפארן קיין אמעריקע. געלעבט אין פיטסבורה שיקאגא און פון 1915 
אין קאליפארניע. טעטיק אין דער ײדיש־אמעריקאנער ארבעטער־באווע־ 

גונג. געדרוקט אויםער לידער אויך ארטיקלען אין דער ״פרייע ארב. 
שטימע׳ און אנד. לאקאלע צײטונגען. מיטגעװירקט דער גרינדונג פון 
א קינדער־שולע פון ארבעטער־רינג אין האליוואוה קאליפ. וואוינט אין 
לאס־אנזשעלעס. 

װעפרינסקױ ראשעל 

געב״ 1395 (?) אין אױואנקאװ, קיעװער גוב. איר זײדע נוון מו־ 

מערס צה בראתינסקױ איז געװען א םופה דער פאטער — א סוחר. גע• 

לערנט ביז נײן יאר אין חדה דאן אין א רוסיש־יידישער שולע אין 
קיעװ״ 1906 געקומען קײן אמעריקע, װאו אויך באזוכט אן אוונט־שו־ 

לע. אונטער דער השפעה פון מאריס ראזנפעלדס לידער אנגעחויבן צו 
שרײבן צו פופצען יאר. פארעפנטלעכט לידער זינט 1913 , אויך א״פ 
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״ראשל־ראשל׳/ אין ביך־פארם: ״רוןע פון פליגלי/ נ• 1926 ♦ װאוינט 
אין נױ־יארק• 

זיידלעה אסתר 

דעבױטירט אין זשורנאל ״ליטערארישע װעלט׳/ נ*־י•׳ 1913 • 

זילבערבערג, שרה׳טשע 

דעבױטירט אין דער זאמלונג ״געזאנגען׳/ לאדױ תרע״ט־פ• 

מוטשינסקױ סאניע 

״געבוירן 1902 אין שטעטל באהוסלאוו• מיין פאטער איז געווען א 
מוליער• אפן זעקסטן יאר האט מען מיך אפגעגעבן צו א מעלאמעה אין 
עטלעכע וואכן ארום בין איך פון כיידער אנטלאפן/ ליידנדיק פון רעבין• 
שפעטער פלעג איך אפט אוועקגאנווענען ביי דער מאמען שמ״רס א ראמאן 
און צו ביסלעך זיך אויסגעלערגט ״זשארגאן״'♦ מיין קינדהייט איז גע־ 

װען זייער א שווערע• די מוטער מיט די איבעריקע קינדער האבן מיך 
ניט ליב געהאט, דעם טאטן בין איך געווען זשעדנע, ווייל ער איז געווען 
פארנומען פון פארטאג ביז אפדערנאכט, סאידן שאבעס פלעגט ער מיך 
מיטנעמען אף שפאציר און דערציילן מאיסעלעך• מיט קינדער זיך שפילן 
פלעגט די מאמע מיך ניט לאזן• לערנען האט מען מיך מער נישט געגעבן• 

אבער איך האב געהאט א גרויסן ווילן צום לערנעז• אין 1914 איז מײן 
פאטער דערהארגעט געווארן אף דער מילכאמע♦ אין זעלבן יאר האט מען 
מיך אפגעגעבן צו א װעבער• פון דאן אן האב איך אלעס אנגעהויבן פאר־ 

טרויען דעם וועבשטול, און, נעכטיקנדיק אפטמאל אפן האלץ באם באלע־ 

באס, פלעג איך ״אויסטראכטן םטיכן״ (לידער)• אין 1917 בין איך גע־ 

ווארן א מיטגליד פון טעקסטיל־פאראײן• אין 1921 אנגעהויבן ארבעטן 
אין דער ״ארבקארךבאוועגונגי/ 1924 געדרוקט קארעםפאנדענצן אין 
מאסקווער ״עמעסי'• 1925 אויך אין דער כארקאווער צייטונג ״דער 
שטערן׳' און אין זעלבן יאר פארעפנטלעכט דאס ערשטע ליד אין דארטיקן 
זשורנאל ״די רויטע וועלט״• 

טילעס, איידא 

געב♦ 1888 אין דונילאוויטש, ווילנער געגנט• דערציאונג באקומען 
אין הויז פון איר פאטער יעקב אלפעראוויטש• האט געהערט צום ״בונדי'• 

1905 אויסגעוואנדערט קיין אמעריקע♦ געלעבט אין פארטלאנד — בײם 
שטילן אקעאך אין וויניפעג — קאנאדע• איצט — אין לאס־אנזשעלעס• 
דעביוטירט אין ״דאס אידישע ווארט״/ וויניפעג/ אין 1918 ♦ זיך בא־ 
טײליקט אין לידער־קאנקורס פון דער צייטונג ״פרייהייט״/ נ*־י♦ אין 
1924 , וואו געקראגן דעם פערטן פריז פארן ליד ״א בלוםי'• 

משארני/ פריידל, ס♦ 

געב• 1894 אין איהומען, מינסקער גוב״ װײסרוסלאנד♦ די פריע 
קינדהייט פארבראכט אין א דארף♦ דארט געלערנט ביי מלמדים און לע־ 
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רער, וועלכע מ׳פלעגט נעמען צו אירע ברידער~חומש מוט רש״ו, 

דקדוק* צו צען יאר קלאר געווען אין גאנץ תנ״ך און ש־פעטער מימ גרויס 
התמדה געלייענט די העברעאישע ליטעראטור♦ מיט איר לײענען פלעגט 
אנפירן *^ויר פאטער, װאם האט געהאט אויף איר א גרויסע השפעח♦ האט 
געענדיקט גימנאזיע אין קראלעוועץ, טשערניגאווער גוב♦ און געווארן 
לערערין אין איר געבורט־שטעטל♦ אין די מלחמה־יארן פארלאזן די היים 
און געקומען קיין װילנע♦ פון דארט אויםגעװאנדערט קײן איטאליע, 

דורך וואנען געהאפט אפצופארן קײן אמעריקע♦ צוליב אימיגראציע־בא־ 
גרעניצונגען ארײנגעלאזט געווארן נאר אויף זעקס חדשים קײן ברוקלין/ 

נ.־י♦ אין ^ 192 צו איר משפחה♦ װאוינט אין גראם, פראנקרײך♦ גאך פון 
דער פריסטער װגנט געשריבן העברעאישע, רוסישע, און שפ :טער אנגע־ 

דער פריסטער ױגנט געשריבן העברעאישע, רוסישע, און שפעטער אנגע־ 

שריבן אין די לעצטע יארן פון וואנדערן איבער איטאליע און פראנק־ 

רייך. דעבױטירט אין װילנער ״טאג׳/ 1923 * לידער געדרוקט א״פ 
״פריידעל״ אין ״צוקונפט׳/ און ״גערעכטיגקייט׳/ װ־י. 

טשענסטאכאווסקא/ שושנה 

״ דעביוטירט אין זאמלהעפט ״ױגענד״/ לאדז^ 1918 

טשערניאק/ ליובע 

דעבױטירט אין זשורנאל ״די רויטע װעלט ♦ כארקאוי/ 1927 

יאקובאװיטש/ ראזע 

״געב• 1889 אין רבנישן הויז פון ר׳ ישכר־בעריש גרויבארט אין 
שטעטל פראשניץ, פלאצקער גוב״ פוילן• דאס הויז פון מײנע עלטערן 
איז אפן געווען פאר כל מיני װאנדערער/ גרים/ פערםישע און תימנער 
יידן/ וואם זיינען געקומען אין דער מדינה פוילן זוכן הילף• דער קוואל 
פון תורה און תורה־לערנען האט דא ניט געשטילט. אונטער דעם איינ־ 

דרוק פון לאנגע געשפרעכן מיטן פאטער, וועלכער האט מיט באגײסטערונג 
דערציילט די קינדער וועגן דער פאלקס פארגאנגענהייט/ און מיט 
שמערץ געשילדערט אלץ/ וואס דאס פאלק האט איבערגעלעבט אויף זיינע 
גלות־וועגן/ האב איך זיך פרי אויסגעלערנט דענקען און פילן• אין שעדלעץ 
באזוכט א רוסישע שולע. אין בענדין דערנאך געלערנט אין א פוילישער. 
געלערנט אויך חעברעאיש און זיך באקענט מיט דער יידישער ליטעראטור 
ביי יעקב־בער זאיאנץ אין בענדין. נאך דער חתונה זיך באזעצט אין 
קאליש, וואו איך װאוין ביז איצט. מיין מאן א תורה־לערנער/ האט צו־ 

ליב מיר זיך אנגעהויבן אינטערעסירן מיט דער יידישער ליטעראטור, און 
דערנאך ארויסגעגעבן דאס ״בענדינער װארט׳/ דאס ערשטע ליד ,/צו מײן 
טאטען״ פארעפנטלעכט אין פרצם זאמלבוך //יודישי', װארשע״ 1910 • 

א בוך לידער ,/מײנע געזאנגעןי'/ ווארשע/ 1924 . האב פארענדיקט א 
צווייטן בוך ״לידער צו גאט׳'/ וואס איז נאך נישט געדרוקט• 
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יאקובסאן, ראזאליא 

דעבױטירטאין זשורנאל ״ראמאנ־צײטונג״♦ װ?}רשע* 1908 

יהודית 

פסײדאנים פון רחל בערנשמײן. געב♦ 1809 אין מינסכן אין מ 
פאמיליע פון פארמעגלעכע סוחרים♦ צל 12 יאר געארבעט אין קראם. 
שפעטער געקומען אונטער דער השפעה פון דער סאציאליסטישער באווע־ 

גונג און פון דער רוסישער קולטור♦ אונטער דער ווירקונג פון יידישע 
שריפטשטעלער, וואס פלעגן אריינקומען אין זייער הויה׳זיך פאראינ־ 
טערעסירט מיט דער נייער יידישער ליטעראטוה און אליין אנגעהויבן 
שרייבן♦ איר ערשטע דרוקזאך ״א ווינטער־שבת^'—א קאפיטל פון אירע 
ױגנט־זכרונות — פארעפנטלעכט אין ״פריינד׳/ רוסלאנה 1907 * שפעטער 
געדרוקט לידער, פראגמענטן פון א ראמאן^ אן אײנאקטער ״בײ דער 
ארבייט״ (//דאס נײע לעבען^^/ נלמ♦ 4 / נ*־יי• 1909 )/ דראמאטישע סצענע 
//אין אונזערע טעג״ (אין ״דאס נײע לעבען״/ נומ♦ 7 ־ 8 / 1911 )♦ נאך 
דער מערץ־רעוואלוציע 1917 אין רוסלאנד פארעפנטלעכט א ריי דער־ 
צײלונגען און זכרונות אין דעם //לועקער^^/ מינסק/ און אנד♦ אויסגאבעס♦ 

אין בוך־פארם: ״דער ערשטער מאי״♦ םיעסע אין דרײ אקטן♦ מינסק• 1925 

ױדיקא 

םסיידאנים פון יהודית ציק♦ געב• 1898 אין גארזשד, קאוונער לי־ 

טע/ בײ דער דײטשער גרעניץ/ אין דער פאמיליע פון א האנדלס־אנ־ 
געשטעלטן♦ נאך גאר אלס קליין קינד איבערגעפארן מיט דער פאמיליע 
קײן לאנדאן♦ צו זעקס יאר צוריקגעקומען מיט די עלטערן אין איר גע־ 
בורטשטעטל♦ צוליב ארימקײט זיך דערצויגן ביי קרובים/ ביי א מומען 
אין פרייסן, בײ א ברודער אין פראנקפורט־מאין/ וואו געארבעט אין 
א געשעפט♦ בײם אויסברוך פון דער מלחמה אינטערנירט געווארן אין 
א געפאנגענס־לאגער/ דאן איבער שווײדן/ פינלאנד/ מאסקווע אפגעשיקט 
געװארן קיין כארקאול/ וואו געארבעט אין אן אינטערנאט פאר יונגע 
מײדלעך־נײטארינס♦ שםעטער אנגעקומען אלם גואװערנאנטין אין לע־ 
סיטשאנסק♦ אנגעהויבן צו שרײבן לכתחילה אויף( ײדיש, בעת דער גע־ 
פאנגענשאפט געשריבן אויף דײטש♦ אין קאטערינאסלאוו ארײנגעטראטן 
אין דעם קרײז פון יונגע דיכטער—פרץ מארקיש, שמואל ראסין/ הנה 
לעװין און אנד♦ עפנטלעך ארויסגעטראטן מיט פארלעזונגען אין קאטע־ 
רינאסלאוו♦ אין ראםטאװ־דאן געװען אנגעשטעלט בײ קינדער♦ אין 
1920 געקומען קײן מאםקװע, פון דארט אװעק קײן פינלאנד, װידער 
ארײנגעפאלן אין קאראנטין און געפאנגענס־לאגער/ דאן געלעבט אין 
שטאקהאלם, ביז אין אנהויב 1922 צוריקגעקומען אין איר געבורט־ 
שטעטל♦ פארעפנטלעכט א בוך לידער ,/נײע ױגנט״♦ קאװנע 1923 און א 
דראמאטישע פאעמע ״מענטש און צײט״♦ קאװנע♦ 1925 מיט א פאררעדע 
פון דר♦ אםתר עליאשעוו♦ 
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כאלאדענקא, שיפרע 

געב* און אנגעהויבן לערנען אין א דארןע יאםנאגאראה װאלייז♦ איר 
פאטער איז געווען א וואלד־מענטש, זיך באזעצט מיט דער פאמיליע אין 
דארןע/ וואו געהאט זיין אײגנס 8 דעסיאטין ערד און אליין מיט דער 
פאמיליע זי באארבעט♦ פון דער מוטערס צד געװען משפחה מיט דעם 
באוואוםטן פאלקסמוזיקער—־דעם בארדיטשעווער קלעזמער פדהצור־כא־ 
לאדענקא* שוועסטער פון דעם דיכטער דוד האפשטײן♦ איז איצט סטו־ 

דענטין פון ערשטן מלוכה־אוניװערזוטעט אין מאסקווע—פיזיש־מאטע־ 
מאטישער פאקולטעט♦ דעביוטירט אין חודש־זשורנאל ״שטראם״♦ מאםק־ 

ױע* 1922 

כאסים, עסטער 

דעבױטירט אין זשורנאל ״שטראם״י- מאסקװע♦ 1923 

כאראל, דוואוירע 

״געב♦ אין 1898 אין דעם שטעטל אכרימאװ, קיעװער גוב♦ אוק־ 

ראינע, אין מײן זיידנם שטוב♦ מיין זײדע פון דער מאמעס צד — רע־ 

פאעל בערגעלסאן — א רײכער װאלד־סויכער* א כאסיד ר׳ דאווידל טאל־ 

נערס* דעם זײדנס שטוב איז געווען א צענטער סײ פון גייסטיקן, סײ 
פון מאטעריעלן לעבן פון שטעטל* מיינע ערשטע איינדרוקן—א גלעזער־ 

נער שראנק, פול מיט זילבערנע לײכטעד, און דער אונטערשטער שופלאד 
—פול מיט עפל. גרויסע צימערן מיט רוישנדיקע יידן♦ א גרויסער קארשנ־ 
און־וויינשל־גארטן, און ווײטער/ ארום שליאך/ פארביקע געקעסטלטע 
פעלדער. מײן טאטע, דעם רבינס אן אײניקל, אלײן א מאסקל, אײרא־ 

פעאיש געבילדעט, האט ארײנגעטראגן וועלטלעכע קולטור אין אונזער 
כסידישער מישפאכע און געכאוועט בא די קינדער א ליבע צום בוד♦ פון 
דער מאמען האב איך געיארשנט נאטור־געפיל און ליבע צום לי־ר♦ גאנצע 
זומער־אוונטן פלעגט זי מיך ארומפירן איבער פעלדער און זינגען כסי־ 

דישע ניגונים און פאלקס־לידער♦ באזונדערס האט געווירקט אןמ מיר דוד 
בערגעלםאן (דער מאמעס ברודער), וועלכער האט בא מיר ארויםגערופן 
אן אינטערעס צו דער ײדישער ליטעראטור און ביכלאל געצויגן צו גיים־ 

מיקער אנטוויקלונג♦ צו 14 יאר האט מען מיך אפגעפירט קײן קיעװ, 

וואו איך האב געענדיקט די גימנאזיע און אנגעקומען אין אוניווערסי־ 

טעט אף נאטור־וויסנשאפטלעכער אפטײלונג♦ אין 1919 יאר לערן איך 
זיך אין העכערן פעדאגאגישן אינסטיטוט. פון 1920 ארבעט גלייכ־ 

צייטיק אין פארשיידענע קינדער־אנשטאלטן: קינדערהויװ ״יאםלי״, 
שולהיים♦ איצטער ארבעט איך אין א שולע♦ א לערערין אין קיעוװ אן* 
פאדאל♦״ 

כענקין, מירע 

דעבױטירט אין זשורנאל ״רויטע װעלט״♦ כארקאוױ 1925 
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כ״ץ^ חנה 

טאכטער פון ר׳ יהודה־לױב כ״ץ און אלמנה פון ר׳ יצחק אשכנז♦ האט 
פארפאסט אויף יידיש־טײטש א דרשה אין גראמען, װאס באשטייט פון 
פיר טײלן♦ אין דער זעלבער אויסגאבע, װאו ס׳איז געדרוקט די דרשה, 

קומט צום סוף אירע א ״תפלה לשבת/ אן איבערזעצונג פון ״מה טובו״ 

און א תחינה אויף ראש־חדש אלול♦ די אויסגאבע איז פארעפנטלעכט אין 
אמסטערדאם אין 17 ־ 18 ־טן יארח* די דרשה און ״תפלה לשבת׳' ווערן 
געבראכט אין אונזער אנטאלאגיע♦ 

לאקס־פרץ/ ראזע 

געב♦ 1894 אין פיליוו (ניי־אלעקסאנדריע), לובלינער געגנט• איר 
פאטעה ווי די גאנצע פרץ־פאמיליע/ האט געשטאמט פון וועלטלעכע יידן• 

אליין א מאדזיצער חסיה איז געווען אן אנגעשטעלטער בײ א וואלד־ 

סוחר♦ פון דער מוטערס צד שטאמט זי פון א רבניש־רביישער משפחה• 
באקומען ערשטע דערציאונג אין חדת געענדיקט מיטלשולע אין פלאצק, 
געשטודירט 1911 — 1914 אין דער הויכשול אין ווארשע, פארברענגנדיק 
איר פרױואט לעבן אין דעם הויז און דער סביבה פון יצחק־לײבוש 
פרץ (צו וועמען זי איז געווען שוועסטערקינד)/ וואם זי האט שפעטער 
געשילדערט אין זכרונות וועגן י♦ ל♦ פרץ און יעקב דינעזאן, געדרוקט 
אין ״ביכער־וועלט״ און ״ליט♦ בלעטער״, ווארשע• 1924 ♦ געענדיקט 
אויף צאנדאקטארין/ האט זי פראקטיצירט אין ליובארטאוו/ שפעטער גע־ 
וואוינט אין ווארשע♦ נאך דער חתונה מיטן סקולפטאר אלעקסאנדער לאקס 
1923 זיד באזעצט אין ווילנע♦ צו 13 ־ 14 יאר געשריבן לידער אויף 
רוסיש♦ זינט 1926 פארעפנטלעכט א ריי לידער אין ״ווילנער טאג״ 

און ״ליטערארישע בלעטער׳', ווארשע♦ 

לי/ מלכה 

געב♦ 1904 אין מאנאסטערזיםקא/ גאליציע♦ געענדיקט א פינף־קלאסיקע 
פוילישע שולע• געלערנט העברעאיש/ דייטש/ רוטעניש♦ בעת דער מלחמה 
אװעק קײז װין, וואו באזוכט א העכערע שולע♦ געשריבן אויף דייטש, 
אנגעהויבן שרײבן אויף ײדיש זינט 1923 ♦ וואוינט אין נױ־יארק• פון 
ך ױלױ 1927 פארעפנטלעכט אירע זכדונות פון דער מלחמה־צייט אין 
א בעלעטריסטישער פארם א״נ //מיט קינדערשע אויגן״ אין דער צײטונג 
״פרײהייט׳/ נ*־י ♦ 


ליבקעס/ דינע 

/,געבוירן אין יאר 1900 אין סלאוועטשנא/ וואלינער גוב♦ ביי על־ 

טערן אייגנטימער פון א קליינער לעדער־פאבריק♦ די עלטערן האבן גע־ 

פירט א גאנץ ברײטע באלעבאטישקײט מיט עטלעכע בעהײמעס, א ברייטן 
הויף מיט שטוב־אייפעס♦ ארום שטוב זיינען געװען גערטנער און םעדער 
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און נישט ווייט—א וואלד♦ פון קינדװייז אן האב איך דערקענט א 
קראנקע מאמע^ און דעריבער געמוזט װערן די באלעבאסטע און די על־ 

טערע קאפ אין שטוב♦ נאר עלטער פון מיר איז מײן ברודער, דער שרײ־ 

בער י♦ קיפנימ♦ ער איז געװען מיין גייסטיקער דערציער♦ אים צו פאלגן 
האב איך געהאט א באזונדערע האנאע♦ ער איז מיר שטענדיק געווען 
נעענטער פון אלע, אפילע פון די עלטערן♦ אין 1920 , אין דער פאגראם־ 

צייט, בין איך אנטלאפן פון די עלטערנס ליבער, נאר ענגער צוים קיין 
קיעװ♦ געענדיגט יידישע פעדאגאגישע קורסן♦ געארבעט א צייט אין א 
קינדערהיים בא פאגראמירטע קינדער• אויך דאן ערשט אנגעהויבן שרייבן♦ 

זיך געדרוקט צום ערשטן מאל אין דער צייטונג ״קאמוניסטישע פאן׳/ 
קיעוװי' 

לייב^ מרים 

דעביוטירט אין דער זאמלונג ״װעגן״• לאדז• 1922 

לעװין, כאנע 

געדרוקט לידער אין זשורנאל ״די רויטע װעלט׳• כארקאװ• 1925 

מאזע, אײדא 

געב• 1893 אין א דערפל אוגל, נעבן קאפוליע, מינסקער גוב*, װײס־ 

רוסלאנד• דערצויגן געװארן אין הויז פון איר פאטער שמעון זשו־ 
קאװסקי• געקומען קײן אמעריקע מיט די עלטערן איז 1908 • װאוינט 
אין מאנטרעאל, קאנאדע• 

מאלאדאווסקװ קאדיע 

געב• 1393 אין קארטוז־בערעזע, ליטע• דעביוטירט מיט א סעריע 
לידער אין זאמלבוך ״אייגנס׳/ באנד 2 * קיעוװ 1920 • װאוינט אין 
ווארשע, וואו איז אנגעשטעלט אלס לערערין אין א יידישער שולע• 

מארגאלין/ אנא 

פםיידאנים פון ראזע לעבנסבוים• געב♦ 1887 אין בריםק דליטא אין 
א באלעבאטישער פאמיליע♦ נאך דעם פאטערס טויט איז זי יונגערהייט 
אוועקגעפארן קײן אמעריקע• דארט געשטאנען נאענט צו דעם קרײז פון 
דער יידישער אינטעליגענץ אין ניו־יארק, וועלכער האט זיך גרופירט 
ארום דר♦ חײם זשיטלאווסקי, און זיך באטײליקט אין דער ײדישער 
פרעםע אלם פראפעסיאנעלע זשורנאליסטין• ס 191 ־ 1911 פארבראכט אין 
ווארשע• נאך דער חתונה מיט משה סטאווסקי געלעבט אין ארץ־ישראל, 
שפעטער צוריקגעפארן קיין ניו־יארק, וואו זיך באטײליקט דערהויפט 
אין דער צייטונג ״דער טאג״• זינט 1920 פארעפנטלעכט לידער 
אין פארשיידענע צײטשריפטן א״פ אנא מארגאלין• האט ארויסגעגעבן 
אן אנטאלאגיע א״נ ״דאס אידישע ליד אין אמעריקאז 1923 '/ נ♦*־'• 
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מײזל, כיטל 

״גענוירן אין 1898 אין קיעװ אין א הרחבותדיקער הסידישער שטונ. 

די מאמע פון אן אוקראינישער סוחרישער משפחה גלאז־פאנריקאנטן, 

מיט א נרייטן פארשווענדערישן הארץ און האנט פאר איר גרויסער צע־ 
צווייגטער פאמיליע און פאר דער נאנצער וועלט. דער טאטע—ישראל 
מייזיל — פון א גאליצישער ״מיוחסים״־משפחה. קאנצענטרירט, פאר־ 

טיפט, מיט גרויסע נין־השמשותדיקע שלוש־םעודות־טישן און מיט א 
שטילן תלמיד־הכמדיקן נאגרעניצטן גאנג אין לענן און געזעלשאפט. 

תמיד אין א זײטיקן צימער פארשפארט♦ דער טאטע—מח, געדאנקי די 
מאמע—דאס לענן אליין♦ אדאנק מיין ברודער נחמן מייזיל און דער 
קיעווער שריינערשער חבריא, וואס האט אפט פארנראכט אין אונזער 
שטונ, האנ איך דערקענט א נײע וואונדערנארע וועלט אין די קינדער־ 

שע יארן♦ און ניז איצט זיינען נאך גענלינן שפורן פון א נאציאונג 
צום שאפן, ווי צו א פארנארגענעם נס, וואס איז אויסער און העכער פון 
לענן. געענדיקט גימנאזיע אין קיעװ/ אין 1917 , יאר פון דער רעװא־ 

לוציע, וואס האט אפגעטרייסלט פון מיר א געפילן־שטוינ. אין דער צײט 
און שפעטער געווען טעטיק אין א געזעלשאפט ״קאמך מיט עם־הארציש־ 
קײט׳/ וואו ס׳האנן זיך געלערנט הויז־דינערינס* אין 1921 אװעק 
קיין מאסקווע. פון דארט אין 1922 קיין ווארשע^ װאו זיך פארנומען 
מיט אינערזעצונגען, וואם האט זיך פאר מיר ארויסגעװיזן אלס שעפע־ 
ריש־נויטיקע ארנעט. דארט נאזוכט פראנצויזישע ליטעראטור־קורסן, אנער 
אינערגעריםן צולינ דער רײזע קיין דײטשלאנה פראנקרייך, אמעריקע 
און פון דארט צו די עלטערן קיין פאלעסטינע. אין דער װארשעװער 
״פאלקםצייטונגי' געדרוקט אן ארטיקל וועגן אשר שווארצמאן, און אי־ 
נערזעצונגען אין די ״ליט* נלעטער^ אין נוך־פארם: ״דאסטאיעװםהי 
פאר ױגנט״. ווארשע♦ 1925 . דעניוטירט מיט א סעריע לידער אין ״הא־ 

מער^/ נ♦־'♦ 1927 ♦ 


סיגאל, אסתר 

געב♦ 1895 אין סאלאפקאוויץ, פאדאלער גונ. געקומען קײן אמעריקע 
1909 . דעניוטירט אין 1922 . וואוינט אין מאנטרעאל, קאנאדע. 

ערדנערג, מירעל 

געבי 1892 אין קוטנע, פוילן, ניי נישט־פארמעגלעכע עלטערן. װען זי 
איז אלט געװען 3 יאר האנן אירע עלטערן עמיגרירט קײן לאנדאןי אין 
5 יאר ארום האנן זיי זיך אומגעקערט קײן פוילן. האט נאזוכט 4 יאר 
ענגלישע שולעי הענרעאיש זיך געלערנט ניים פאטער. געהאט אויך פרי־ 

וואטע לערעה נאזוכט אין לאדז דעם הענרעאישן לערער סעמינאר און 
פארשײדענע ײדישע לערער־קורסן. געארנעט אין א גן־ילדים, אנער 
אים געמוזט פארלאזװ נישט וועלנדיק איינשטימען, אז הענרעאיש איז 
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די אומגאנגס־שפראך♦ געארנעט אויך אין ײדישער פאלקשולע^^אין נןוטנע 
אויפן נאמען פון י• ל• פרץ♦ דעיוטירט אין זש♦ /,דאס פאלק^/ ווארשע♦ 

פאאולא ר• 

פסיידאנים פון ׳פערל פרילוצקי♦ געב• 1876 אין ווארשע אין א פאר־ 

מעגלעכער פאמיליע פון יחיאל־משה אײדעלשטײן♦ באקומען אן אסימי־ 
לאטארישע דערציאונג/ געענדיקט גימנאזיע/ געלערנט מוזיק אין דער 
װארשעווער קאנסערװאטאריע♦ צו 17 יאר חתונה געהאט מיט א צאנדאק־ 

טאר אדאם ראזענזאל/ געפירט א ברײט הויז/ אין װעלבן ס׳האט זיך 
מיט דער צײט אויסגעבילדעט א ליטעראריש־קינסטלערישער סאלאן• 

אין 1903 ־ 1905 פלעגן דארט פארקערן בארימטע פוילישע שרײבער/ קינסט־ 

לער און ארטיסטן♦ אין דער לעצטער צײט אויך ײדישע שרײבער♦ אנ־ 
געהויבן שרײבן 1904 אויך פויליש♦ אונטער דער השפעה פון נח פרי־ 

לוצקי אריבער צו ײדיש און דעביוטירט מיט א ליד אין פראזע אין דער 
ליטערארישער בײלאגע צום ״וועג׳'/ פרילינג/ 1900 . שפעטער פארעפנט־ 

לעכט פאעמעס אין ־פראזע/ אויך לידער און מעשהלעך א♦ א♦ וװ געשאפן 
א רײ דראמען און אײנאקטערס♦ אין בוכפארם: ״דער מלאך און דער 
שטן״—פאעמע/ װארשע/ 1908 • //די ירושה״—דראמע אין 4 אקטן; //דער 
אקטיאר״—אײנאקטער; /,אײנע פון יענע׳—דראמע אין 3 אקטן— 
װארשע♦ ״נײער פארלאג^'• 1912 ־ 1913 * אירע דראמען זײנען אויך אויפ־ 

געפירט געווארן אויף דער ײדישער בינע אין פעטערבורג/ ווארשע און 
נױ־יארק♦ ״די ירושה״ איז אויך געשפילט געװארן אין רוסישער אי־ 
בערזעצונג♦ האט זיך באטײליקט אין דער געזעלשאפטלעכער ארבעט פון 
איר צװײטן מאן/ גח פרילוצקי♦ 

פאן, טויבה 

טאכטער פון ר׳ לײב פיצקער/ פרוי פון ר׳ יעקב פאן♦ האט געלעבט 
ווארשײנלעך אין פראג ( 17 ־טן יארה♦?)♦ פארפאסט א פאעמע אויפן פאל 
פון א מגפה אין איר שטאט♦ די ׳פאעמע װערט געבראכט אין אונזער אנ־ 
טאלאגיע♦ 

פאטאש־פוקס/ ריקודה 

געב• 1903 אין טשענסטאכאװ, פוילן/ אין א פארמעגלעכער פאמיליע♦ 

איר פאטער/ יקותיאל פאטאש/ האט געשריבן פון צײט צו צײט קארעס־ 
פאנדענצן אין /,אונזער לעבען״/ װארשע/ איר עלטערער ברודער/ מ• 
נארקיס/ האט געשריבן איבער קונסט אין //אלטניילאנד״/ ווארשע/ א״ר 
פון א♦ י♦ טריװאקם♦ איצט איז ער אנפירער פון נאציאנאלן מוזעאום אין 
ירושלים♦ זי איז דערצויגן געווארן אין סקאלע/ בײ אוידאװ/ אין טרא־ 
דיציאנעל יידישן גײסט/ צװישן דער הערלעכער נאטור פון דער דאזיקער 
״פוילישער שװײץ״/ װאוהין אירע עלטערן זײנען אריבערגעפארן/ װען 
זי איז אלט געווען אײן יאר♦ שפעטער פארפוילישט געװארן/ האט זי 
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אנגעהויבן שרײבן לידער אין פויליש און איינס פון זײ אפגעדרוקט 
אין .״שװיאטי'*.אבער אונטער דעם רושם פון לעמבערגער פאגראם זיך 
װידער דערנעענטערט צו יידיש, באקענט זיך מיט דער ײדישער ליטע־ 

ראטוח דערהויפט מיט דער ױנגער* פארעפנטלעכט לידער, קינדער־מעשה־ 

לעה דערציילונגען אין פארשײדענע לאדזער אויסגאבעם♦ האט איבער־ 

געזעצט זשולאווסקים דראמען: ״יאלא״ און ״פארן פרייז פון טרערן״♦ 
וואוינט אין לאדז♦ 

פיאטיגארסקאיא^ אנױטע 

״געבוירן אין 1893 אין זשיטאמיס וואלינער גוב♦ בא עלטערן—לע־ 

רער♦ מיין מוטער, סארע אייזנשטיין, האט געהאט א פריוואטע פרויען־ 

שולע, וואו מ׳האט געלערנט יידישע מײדלעך א^ רוסיש♦ מײן פאטער, 
איםראעל פיאטיגארסקי, שטאמט פון קאווקאזער יידן♦ פון דארט אויך 
דער פאמיליען־נאמען ״פיאטיגארסקי׳/ ער האט זיך שטענדיק פארנומען 
מיט לערעריי, נאר ארבעטן אין א שול אנגעהויבן ערשט נאך דער רע־ 
וואלוציע, ביז דאן ניט געהאט קיין צייגעניש וועגן ״בלאגאנאדיאזש־ 

נאסט״. ער און די מוטער האבן געשטודירט אויףג רוםיש, דערפאר האט 
אין דער היים געהערשט די רוסישע שפראך♦ דער פאטער האט זיך שטענדיק 
אינטערעםירט מיט ליטעראטור און פילאסאפיע און געהאט א גרויסע 
ווירקונג אף מיר♦ פון קינדוויז אן בין געווען אין אן אטמאספער פון 
ליבע צום בוך♦ צו 16 יאר געענדיקט גימנאזיע♦ ליב געהאט שפראכן/ בא־ 
זונדערס פראנצויזיש♦ קרענקלעך ליב געהאט מוזיק, זיך געלערנט שפילן♦ 

נאר די מוזיק פלעגט ווירקן אף מיינע נערוון, אזוי אז איינמאל האט 
מען אוועקגעפירט מיין פיאנא, ווייל כ׳בין שיר נערוועז שלאןע געווארן♦ 

צו 19 יאר געארבעט אין א יידישער פראפעסיאנעלער שול, וואו מ׳האט 
געלערנט אןע רוסיש♦ דאן געשריבן רוםישע לידער♦ די ארבעט צווישן 
ײדישע קינדער האט א שטויס געטאן צו יידיש♦ זיך אויסגעלערנט די 
שפראך און דורכגעשטודירט די ליטעראטור♦ און איבערגעגאנגען צו 
שרײבן אןע יידיש• 1915 א&געדרוקט אין די ״גרינינקע בוימעלעך״ א 
קינדער־מאיסע♦ 1916 אנגעקומען אף די העכערע פרויען־קורםן אין קיעוװ 
ליטעראטור־אפטיילונג♦ 1921 אנגעהויבן שרייבן לידער, נאר אין ערגעץ 
גישט געדרוקט• 1925 פארעפנטלעכט דאס ערשטע ליד אין ״די רויטע 
וועלט״♦ בין א לערערין♦.געווען מיטגליד פון דער ייד♦ םאצ♦ פ♦ ״פאר־ 
אײניקטע״♦ אויך פון פארטיי־קאמיטעטן אין זשיטאמיר און קיעוו♦ איין 
יאר געווען אין דער קאמ♦ פארטיי♦ 1921 פארוואלטערין מיט דער וואלי־ 

נער ײדסעקציע באם גובערניאלן בילדונגס־אפטײל♦ 1922 סעקרעטאר פון 
צ♦ ק♦ פון ייד♦ םעקציעם באם פאלקס־קאמיםאריאט פאר בילדונג אין מאםק־ 

ויע• 1920 געווען אפן פוילישן פראנט אלס לערערין צו ליקווידירן 
אמאראצעם אין דער ארמיי♦ איצט לערערין אין א יידישער ארבעטער־ 

שול׳ קיעוה און מיטגליד פון ביורא פון דער אסאסיאציע פון ײדישע 
רעוואלוציאנערע שרייבער אין אוקראינע♦״ 
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פעװזנעה אםתר 

דעבױטירט אין זאמלבוך ״שריפטןי/ נװ־־יארק♦ 1919 

קארן, רחל ה* 

״נעבוירן איז 1898 צװישן פעלדער און וועלדער, אויפן פאלװארק 
״סוכא נוראי/ נעבן שטעטל מאשצישק, אין נאליציע♦ דיכטן האב איך 
אננעהויבן אין מיינע ערשטע קינדעריארן^ כדי זיך צו שאפן אן איינענע 
וועלט אין דער איינזאמקייט, וואו כ׳בין אויפנעוואקסן אײנע־אליין 
אן חברים און חברטעס, פון מיין ייננערן ברודער מיט פינך יאר על־ 

טעס מיין ערשט ליד אננעשריבן אין עלטער פון 13 יאר אויף פויליש. 

דער טיטל—א ״טיןעי' ראמאנטישער♦ די״ פריצייטיקע נרינע פירות פון 
מיין לעבנסבוים האב איך אפנעהיט ווי א סוד, מיט וועלכן מ׳איז א ביסל 
שטאלץ און שעמען שעמט מען זיך מיט אים נאך מער♦ אבער דאס שרייבן 
פאר מיר איז נעווען פשוט אן אומברהמנותדיקע נויטווענדיקייט♦ דאכט 
זיך ירושה פון מיין טאטן, וועלכער איז אויך נעווען א דיכטער. ער 
איז פריצייטיק נעשטארבן. ווענן דעם, אז דער טאטע האט נעשריבן, בין 
איך ערשט א סך שפעטער נעוואוירע נעווארן פון זיינע פרײנט♦ די 
ערשטע צוויי נאוועלן האב איך נעדרוקט אין 1913 אין ״נאווי דזיעניקי' 

און ״נלאס פשעמיסקי׳/ ערשט אין 1919 האב איך זיך באקענט מיט דער 
ײדישער ליטעראטור, אדאנק מיין מאן. פון דער צייט אן האב איך 
שטענדיק נעשטרעבט צו באהערשן די יידישע שפראך. מיינע ערשטע 
פרואוון אין יידיש — זעהר נעבעכדיקע/ ווי איך זע היינט — האב איך 
נעדרוקט אין ״פשעמישלער פאלקםשטימעי' 1919 און שפעטעראלכו שטענ־ 

דיקע מיטארבעטערין אין לעמבערנער ״טאנעבלאט״ ביז 1924 ♦ 

קודלױ ברכה 

נעב♦ 1892 אין יאזעפפאל, פאדאלער נוב♦ דעביוטירט אין ״פרײע אר־ 

בייטער שטימע״/ נ.־י. װאוינט אין לאס־אנזשעלעס/ קאליפ. 

קופערמאן, כאםיע 

״נעבוירן 1907 אין ניו־יארק. נעענדיקט עלעמענטאר־און הויכשול 
אין עננליש און האנטער קאלעדזש (אונױוערםיטעט). אויך העברעאישע 
שולע♦ ארבעטער־ריננ — עלעמענטאר און מיטלשולע/ און לערער־סעמינאר• 
אפנעדרוקט צוויי לידער אין דער /,פרייער ארבייטער שטימע׳/ נאר 
האלט/ אז האב ערשט אננעהויבן שפעטער מיטן זשורנאל ״ 1925 '/ עפשער 
אויך וויכטיק/ אז איך בין די ערשטע אמעריקאנער־נעבוירענע ײדישע 
דיכטערין.״ 

קליננ/ בערטא 

״נעבוירן 1885 אין נאווארעדאק/ מינסקער נוב♦ דעביוטירט 1916 אין 
דער //וואהרהייט״/ ניו־יארק. א סך פון מיינע פריהער נעדרוקטע לידעל 
נעפעלן מיר איצט גישט♦״ 
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קניזשניק^ זעלדע 

גענ* 1869 אין װיאזין, װילנער גוב. באקומען א שטרענגע רעליגיעזע 
דערציאונג בײ איר פאטער, א גרויםן בעל־תורה און שפעטער א פרוש♦ 

צו 9 יאר געשריבן שירים אויןע העברעאיש♦ יידישע לידער אנגעהויבן 
דרוקן אין ״דער יוד״, קראקוי׳ 1900 

ראזענטהאל, רבקה 

געב♦ 1888 אין אדעם♦ דעבױטירט אין ״דאם נײע לאנד״♦ נױ־יארק״ 

1912 ♦ איצט מיטארבעטערין פון דער צייטונג ״דער טאגי', ס־ױ שרייבט 
א״נ רעי ראסקין♦ 

ראטנער־בערקאוויטש^ דזשעניע 

געב♦ 1881 אין דווינםק (דינאבורג) ביי ארימע עלטערן. גו 9 יאר 
זיינען אירע עלטערן געשטארבן♦ צו ס 1 יאר געארבעט אין א שוועבל־ 
פאבריק♦ צו 12 —אלס םיגארעט־מאכערין♦ געקומען קיין אמעריקע 1895 ♦ 
אנגעהויבן שרײבן אין 1900 אין ״אבענד־בלאט׳♦ געדרוקט אין ״פאר־ 
ווערטם^' און ״פרייע ארבייטער שטימע^^ פון יענער צייט פארשיידענע 
ארטיקלען♦ געארבעט אין ניו־יארק אין סיגארעט־שעפער♦ 1901 איבער־ 

געפארן קיין דענווער, קאלאראדא/ צוליב איר מאנס געזונט♦ דארט אנ־ 
געהויבן אויך שרײבן לידעס זיי געדרוקט אין 1920 אין ״אמע־ 
ריקאנער׳/ ני־־י♦ 

ראפפארט, אננא 

געב• 1876 אין קאוונע בײ א זעהר אנגעזעענער פאמיליע♦ איר פאטער 
איז געווען א באוואוסטע פערזענלעכקײט אין די קאוונער רבנישע 
קרײזן♦ געקומען קיין אמעריקע אין עלטער פון 16 יאר♦ אין רוסלאנד 
דורכגעמאכט א גימנאזיע־בילדונס צו 17 יאר אנגעהויבן שרייבן יידיש♦ 

איר ערשט ליד איז דערשינען אין דער ״ארבייטער צייטונג׳/ נױ־יארק, 

1893 א״נ ״אננא זיף״♦ שפעטער געדרוקט זיך אין דער ״צוקונפט״• פון 
1911 ־־־־ 1917 געשריבן פאר דער ענגלישער סאציאליסטישער צײטונג 
״דהי קאלל״• אין 1910 געװאונען דעם ערשטן פריז פאר אן ארמיקל 
וועגן קינדער־דערציאונג אין ״פארווערטס׳/ ס־י• 

רויזל פישלם 

מאכטער פון ר׳ יוםף הלוי פון קראקוי♦ האט ארויסגעגעבן אין קראקוי 
אין יאר 1856 משה שטענדאלם געגראמטע תהלים־איבערזעצונג אוין* 
יידיש־טייטש מיט איר פאררעדע צום ספר אין גראמען♦ די פאררעדע 
ווערט געבראכט אין אונזער אנטאלאגיע* 

רויזנבלאט, רבקה 

געב♦ 1906 אין כאטין, באסאראביע♦ געקומען קײן אמעריקע 1910 ♦ גע• 
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ענדיקט אין קאנאדע א ײדיש־וועלטלעכע שולע♦ שטודירט איצט און לע־ 
דער־סעמינאר/ ניו־יארק♦ דעביוטירט אין ״צוקונפט׳', נ^׳־י♦ 1925 י 

רויטבלאט, הינדע 

״נעבוירן אין קליין שטעטל טשערנאביל, נעוועזענע קיעווער גוב״ 
אוקראינע, אין א פאמיליע אן ארימער, אבער שטארק רעליניעזער♦ ביז 12 
יאר דערצוינן רעליניעז און ראמאנטיש♦ דער יאר 1905 אין רוםלאנד, 
וועלכער איז צו אלנז אין שטעטל אננעקומען א ביסעל שפעטער, האט מיך 
ארויסנעריםן פון אונטער די עלטערנס װירקונס ווידער באקומען א 
ראמאנטישע דערציאוננ, נאר פון אן אנדער כאראקטעס צו 12 יאר געווען 
אן ארבעטארין א ״טריקאטאזשניצע״♦ נעארבעט צום מערםטן אין קיעוו 
אין קליינע פאבריקלעך/ קאטערינאםלאװ און אנד♦ שטעט♦ ביז 1912 מיט־ 

נליד פון ר.ם%ד.פ♦ דערנאך אין 1915 ביז 1919 א פויאלײציאניסטקע. 

איז 1919 ארבעטארין אפן קולטורעלן פראנט♦ נעענדיקט, שוין פאר דער 
ראטן־מאכט, א ספעציעלע הויכשול♦ בין לערערין פון א יידישער אר־ 
בעטםשולע פון דער 2 ־טער שטופע♦ לידער אננעהויבן שרייבן 1912 ♦ א נרוי־ 

סע ווירקוננ האט אף מיר נעהאט מיין ײננערער ברודער ר• שאול — א 
העברעאישער דיכטער• ער איז שוין נעװען באקאנט ביזן יאר 1915 ♦ אין 
דעם יאר איז ער איבערנענאננען שרייבן אף יידיש♦ סאף 1915 איז ער 
דערטרונקען נעװארן. אײניקע מײנע לידער נעדרוקט אין 1917 — 1918 ♦ 

זיי האבן איצט קיין באדייטוננ נישט פאר מיר♦ א נעוויסן פעריאד אינ־ 

נאנצן ניט נעשריבן/ פארכאפט מיטן רעוואלוציאנערן ראמאנטיזם*'' 


רײזען/ שרה 

געב♦ 1885 אין קאידאנאװ, מינסקער נוב♦ אויפנעצוינן נעווארן בײ 
איר שוועסטער אין שטעטל מאהילנא—אויפן ניעמאן/ וואו האט באזוכט 
א שולע♦ צו 13 יאר אוועקנעפארן קײן מינסק און א נעוויסע 
צייט נעווען שניידערין♦ שפעטער זיך נענומען צו בילדוננ און נעענדיקם 
אלם עקסטערן די מינסקער נימנאזיע. איר ליטערארישע טעטיקײיט אנ־ 
נעהויבן אין רוםיש♦ אויף ײדיש פארעפנטלעכט אין פארשיידענע אוים־ 

נאבעס א ריי דערציילוננען און מעשהלעך/ וואס זיינען דערשינען אין 
בוכפארם א״נ: ״חלום און וואהר״. װארשע♦ 1911 ♦ איר בוך ״לידער׳' 
ארויסנענעבן אין װילנע 1924 . האט אויך איבערנעזעצט נאנאלס ״שינעל״/ 
אנדרעיעווס ״דער נובערנאטאר׳', ״ראבינזאן קרוזאי', אםקאר װיילדס 
״דער ױננער קענינ״ און אנדי 

שומיאטשער/ אסתר 

דעבױטירט אין זשורנאל ״אלבאטראס״/ װארשע♦ 1922 . אין בוכפארם 
אפנעדרוקט א קינדער־פיעסע♦ 
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^מטאק, פראדעל 

געב♦ 1390 אין סקאלא^ גאליציע״ געקומען קײן אמעריקע 1907 ♦ דעבױ• 

טירט אין 1910 ♦ אין בוכפארם פארעפנטלעכט ״געזאמעלטע דערצעהלונ־ 

גען׳/ נױ־יארק* 1919 * 


עזט״ר־צונזער, מרים 

געב* 1882 אין אדעס♦ שמ״רס טאכטער* דעביוטירט אין זשורנאל ״דאס 
גײע לאנד״* ג*־י* 1912 * 

שענפעלה ױכבד 

גאװאראדאמסק^ נוילן* דעבױמירט אין דער זאמלונג ״געזאנגען/ 

װארשע♦ תרע׳יט^פ♦ 
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(קוואלן און ליטעראטור) 

א— קװאןי^ן 
1 לידער־זאמלונגען 
(לויטן א״ב) 

1 אואינאווער, מרים — דער באבעס אוצר. פ״ג ״בדידער 
?עװיז־עפשטײז און שותפים.״ ווארשא. התרפ״ב* קטו זז׳*) י 

2 . ב י 5 א ד, אננא — פאעזיע פון א ^יטװישע^ר) מײדע^ איז אפ־ 
ריהא♦ יאהאנעסבורג (דרום־אפריקע)• 1921 32 זז׳ 

3 . ג ו ט מ א ן, ראזא — פאר גאר דעם נאענ^ט^םטן. אידער. פ״ג. 
״רענעסאנס״. בערליז• 1925 16 זז׳ 

^^ 4 . ג^אזער־אנדרום, אידא — אין האיצב־שאטן. פ״ג ״גזויצ- 
טור״♦ נױ־יארק• 1922 68 זז׳ 


*) ל! י ר צ ו נ ג ע ן: איל.—אילוםטרירט. א״נ.—אונטערן נאמען. 

אסס׳ן — אסאסיאיישאן (אםאציאציע). א׳יפ• — אונטערן פסײדאנים. אר. — 
ארויםגעבער. א״ר. — אונטער דער רעדאקציע. ארויסג. — ארויסגעגעבן. געב. 

— געבוירן. געז. — געזעלשאפטלעכער. וו״ב. — וואכנבלאט. וו״זש. — ווע־ 
כנטלעכער זשורנאל. וויסנש. — וויסנשאפט, וויסנשאפטלעכער. וו״שר. ־— 
וואכנשריפט. װ״צ. — וועכנטלעכע צייטונג. זמ״ב. — זאמלבוך. זמ״ה. — 
זאמלהעפט. זמייל. — זאמלונג. זז׳ — זייטן. זש. — זשורנאל. ח''זש. — 
חודש־זשורנאל. ט״צ. — טעגלעכע צייטונ. יארג.—יארגאנג. יארה. — יאר־ 
הונדערט. ליט. — ליטעראטור, ליטערארישער. מ״זש. ■— מאנאטלעכער זשוי־ 
נאל. מנייט. — מאנאטלעכער. מיישר. — מאנאטשריפט. נ.־י. — ניו־יארק, 
נומ. — נומער. פ. א. ש.—־פרייע ארבייטער שטימע. פ״ג — פארלאג. צ״שר, 

— צײטשריפט. קאליפ. — קאליפארניע. רד''ג — רעדאגירט. רדי׳ק — דע״ 
דאקטירט. רעד. — רעדאקטאר. 
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5 . ה א פ מ א ן״ אאה ק.— אין לוינדערצאטד. פ״ג ״קוי׳טור״. 

נ.־י. 2 ־טע אויפלאגע• 1921 218 זז^ 

6 . הערשפע^ד, פעםי— קארע^ן. ארויםג. פון אידישען 
פרויען קונםט־קיצוב. שיקאגא• 1926 98 זז׳ 

7 . ו ו א ו ר צ ע ל, האנע — הונדערט ליעדער. (נ-־י•) 1927 128 זז׳ 

8 . ו ו ע פ ר י נ ם ק י, ראשעל — רור פון פליגא. גױ־יארק• 1926 
60 זז׳ 

9 . ה ו ו י י ד א ג ם ק י, פ״רל זזנה צאה—געדיכטע און אפא־ 
ריזמען. דרוקערײ מ. קאטט. פאנעװעזש• 1922 

10 . י א ק ו ב א ו ו י ט ש, ראזא — מ״נע געזאנגען. װארשא. 

1924 48 זז׳ 

11 . י ו ד י ק א — נײע ױגנט. פ״ג ״ליכט״. קאװנע• 1923 10 > זז׳ 

12 . מאיצאדאווםקי, קאדיע — חשװנדיקע נעכט. צידער. 
װי 5 נעד פ״ג פון ב. קלעצקין. װילנע־װארשע• 1927 96 זז׳ 

13 . ר י י ז ע ן , שרה—׳לידער. פ״׳ג םון פארארין פון אידישע 
שריפטשטע^ער און זשורנאליםטן. װילנע• 1924 96 זז׳ 


2 אנטאלאגיעם 
(לויטן א״ב) 

14 . אידישע דיכטונג אין אמעריקא,די■— 

ביז יאהר 1919 — אנטאאאגיע צוזאמענגעשטעלט פון זישא ?אנרוי. פ״נ 
״אידיש״. נ.־י. חרע״ט• 1919 (ציליע דראפקין; פראדעל שטאק). 

15 . אידישע איד אין אמעריקא, דאם — : 1923 
— אנטאצאגיע צוזאמענגעשטעלט פון אננא מארגאיצין. נ•־'• 1924 (דראפקין; 
םלכח לי) 

16 . א י ן פ י י ע ר ד י ק ן ד ו י ע ר — זאמלונג פון רעװאלו־ 
צאינערער ?יריק אין דער נײער ײדישער דיכטונג. צונויפגעשטעלט און 
אײנגעאײטעט פון ע. קארמאן. מ^וכה־פ״ג. קיעװ. צוגעגרײט דורכן פ״ג 
״קולטור־ליגע״. חרפ״א (מאלאדאװםקי) 

17 . ברענענדיקע בריקן — אנטאלאגיע פון רעװאאו־ 
ציאנערער ?יריק אין דער נײער ײדישער דיבטונג פון אוקראינע. געזאמ^ט 
און צונויפגעשטעלט מיט א פארװארט פון ע. קארמאן. ײדישער ציטערא־ 
רישער פ״ג. בערלין• 2 ־טע אויפלאגע פון ״אין פײערדיקן דויער״• 1923 (מא־ 
לאדאװםקי) 

18 . נ י ו ־ י א ר ק א י ן ם ע ר ז ע ן — אנטאלאגיע צוזאמענ־ 
געשטעלט פון מאני־לײב (געדרוקט אין זמ״ב ״דער אינזעל״) ליט. זמ״ב 
״דער אינזע?״. ערשטער בוך. ארויםג. פון פ״ג ״אינזעל׳. נ.־י. 1918 (שטאק) 
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19 . פינה הונדערט יאהר אידישע פאעזיע 
— אנטא^אניע געזאמע^ט און צונויפגעשטעצט פון מ. באםיז. פארװארט 
און יצינגװיםטישע אנמערקונגען פון כ. פאראכאװ. 2 ־טע אויפ^אגע. ארויםג. 
פון פ״ג ״ראם כוך״. נ.־י. 1917 באנד א׳ (געליע); באנד ב׳ (ראזא גאלדשט״ן; 
יהודיח; פאאולא ר.; זעלדע קניזשניק; אננא רא&פארט; שרה רײזען; שטאק) 

3 האנטביכער 

20 . אידישע פאעטן — האנטכוך פון אידישער דיכטוגג. 
צוזאמענגעשטעלט (מיט אן ארײנפיר, אפטײטשונגען, באמערקונגען און ביא־ 
גראפיש־קריטישע נאטיצן) פון י. ענטין. ארויםג. פון דער פאלקשול ארגא■ 
ניזיאציע פון אידיש־נאציאנאלן ארכעטער פארכאנד און פועלי־צױן. נ.־י. 
1927 (יהודיה; פאאולא ר.; קניזשניק; רײזען) 

4 זאמלביכער און פעריאדישע אויםגאבעס 
(אין א כראנאלאגישן םדר) 

21 . יודישעם פאלקם־כלאטט — כיילאגע צום ״יודי־ 

שען פאלקם־כלאטט״• רעד — רר, ל. א. קאנטאר. ארויםג. — י. ילע־ 
װי. םט.־פעטערבורג. ה׳ גיםן, תרמ״ה• 8 (ס 2 ) מערץ 1888 (גאלדשטיין) 

22 . יודישע כיבליאטהעק,דיא —א זש. פאר ?יט., 
נעזעלשאפט און עקאנאמיע. רד״ג און הערויסגעגעכען דורך י. א. פרץ. 
װארשא• באנד 1 תרנ״א• 1891 (גאלדשטיין) 

23 . יודישע כיכליאטהעק — באנד 2 תרנ״ב• 1892 
(גאלדשטיין) 

24 . י ו ד , דער — צ״שר. פיר אלע ױדישע אינטערעםען (װ״ב) 

פ״נ חברת ״אחיאםך״. קראקויא. צ־טער יאהרג• תרם״א. נומ• $9 1900 (קניזש־ 
ניק) 

25 . י ו ד — 3 ־טער יאהרג• נומ• 5 אין 8 1901 (קניזשניק) 

26 . צ ו ק ו נ פ ט, די — ח״זש. רער, — םיליפ קראנץ. נװ־יארק• 

1905 (ראפפארט) 

27 . צ ו ק ו נ פ ט — רעד. — מארים װינטשעװםקי. נ•־'• 1908 
(ראפפארט) 

28 . ר א מ א נ צ י י ט ו נ ג — א אילוםטרירטעם װ״כ פאר ?יט., 
קונםט און װיםענש. ארויםג. דורך מ. קרינםקי. ווארשא. כ׳ אייר, תרם״ח• 
נומ• 18 8 ( 21 ) מאי׳ 1908 (ראזאליא יאקובםאן) 

29 . אייראפעאישע ליטעראטור — א װעכענטלי־ 

כער זש. א״ר פון א. רײזען. װארשוי. פ״ג ״פראגרעס״• נומ• 31 1910 (שרח 
רײזען) 

30 . ג א ל ד ע נ ע פ ו נ ק ע ן — זמ״א. רד״ק פון נח פרילוצקי. 
ווארשא• 1910 (פאאולא ר.) 
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31 . י ו ד י ׳מ — איט.־קינםטאערישע זמ״ב. רעד. פוז י. ל. פרץ. 

׳פ״ג ״פראגרעם״. 1910 (ראזא י•) 

32 . צ ע ב ע ן א ו ן ו ו י ם ע נ ש א פ ט — ח״זש. רעד. — ש. 
הורװיטש. ארויםג. — ז. ש. שרעבערל) און ש. הורװיטש. !־טער יאהרג. 
ס 1 ־טער העפט• אפריל 1910 (יהוריח) 

33 . ז א מ ל ו נ ג— (״פאמיליען־קאלענדאר״; ״פרײע טעג״ן ״פריה־ 
לינגם־בלעטער״; ״דאם יאהר״) —ערצעהלונגען, געדיכטע, ביאגראפיען און 
װיםענש. ארטיקלען פון פערשיעדענע שריפטשטעלער מיט בילדער און 
צייכנונגען. ווארשא• הויפט־פערקויןז אין פ״ג ״פראגרעם״• תרע״א 1911 
(יהודית) 

34 . נ י י ע ל א נ ד, דאם — איל. װ״שר. פאר ליט״ קונםט, 
קריטיק און קואטור. רד״ק פון אברהם רײזען. נ.־י. נומ• 7 ׳ 9 און 13 1911 
(רייזען); נומ. 12 (יהודית); נומ. 14 (שטאק) 

35 . נ י י ע ל ע ב ע ן, ראם — מאנאטליכער, איט.־װיםענש. זש. 

א״ר פון דד. חײם זשיטלאװםקי. נ.־י. באנד 3 העפט 8 1911 (יהודית) 

36 . נייע לאנר — א װ״שר״ רעד. — א. רײזען. נ.־י. נומ• 18 
1912 (רײזען); נומ• 19 (רבקה ראזענטהאל); נומ• 25 (שטאק); נומ• 29 (מרים 
שמ״ר־צונזער); נומ. 31 (רחל נאוואגרודםקא) 

37 . ליטערארישע וועלט,די — א װ״שר. פאר ליט. 
קריטיק, װיםע׳נש. און קוצטור. רעד. א״ רײזען. נ-־י• נומ• 5 1913 (אסתר 
זיידלער; רײזען) 

37 א. צ ו ק ו נ פ ט — רעד. —■ א. ציעםין, נ.־י. אויגוםט/ 1913 / 
(קניזשניק). 

38 . נ י י ע ה י י ם — ערשטעס זמ״ב. ״ליטערארישער פ״ג. 

נ.־י. 1914 (שטאק) 

39 . ציטעראטור און 5 עבע ן — ״די נײע אידישע 
װעלט״. — ליט.-געז. מ״שר. 2 ־טער יאהרג. נ.־י. נומ• 4 1915 (אביגיל) 

40 . צ ו ק ו נ פ ט — ח״זש. רעד. — א. ליעםין. ארויםג. ״פאר־ 
װערטם״-אםם׳ן. נ.־י. 1915 (קניזשניק; שטאק) 

41 . יידישע פאלקםבלאט — װ״ב. רעדאקטארעז־ארוים־ 
געבער: י. יעפרויקין; נ. שטיר. פעטראגראד• נומ• 3 18 אקט• 1917 (חנת לעװין) 

42 . ק ו נ ם ט ־ ר י נ ג— אלמאנאך. רד״ק פון ק. זינגמאן. ערש־ 

טעם בוך. פ״ג ״אידיש״. כארקאוו. 1 ־טע אויפלאגע• 1917 ; 2 ־טע אויפלאגע — 
בערלין• 1922 (האנעלע) 

43 . י ו ג ע נ ד — זמ״ה פאר שענע ליט. און פרײען געדאנק. א״ר 
פון צבי כהן. ארויסג.— א. אקערבערג. לאדז. אפריל 1918 (אולינאװער; 
חנה גערסאן; שושנה טשענסטאכאווםקא; ראזא יאקובאוויטש; מירעל ערדבערג) 

44 . אילוםטרירטע וועלט — װ״זש. פאר ליט., קונםט 
און קולטור־פראגען. ווארשא• 1919 (מרים װאהלמאן־שעראטשעק) 
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45 . ו ו א ך, די — א װ״שר. פאר ליט. און קולטור־פראגען. װילגע. 

נומ* 4 8 פעװראל (פעברואר) 1919 (חנה ראזי 1 ) 

46 . י ו ד י ש ע ר ז ש ו ר נ א ל י ם ט, דער — ארויםג. פון 
יודישען ליטעראטען און זשורנאליםטען פעראיין אין לאדזש׳ 1919 (פיינע 
בארענשטײןן ערדבערג) 

47 . צ ו ג 1 ו נ פ ט — ח״זש. רער. — א. ליעםין. ארויםג. פון 
״פארווערטם״־אםם׳ן• 1919 (דראפקין; לאה ק. האפמאן) 

4,8 . ש ר י פ ט ע ן — זמ״ב. א דרײ-מאנאט פוך. פ״ג ״אמעריקא״. 

נ. י•—זומער 1919 (אידא גלאזערן; הערבםט 1919 (גלאזער; דראפקין; ראשעל 
װעפרינםקי; אםתר פעווזנער; בערטא קלינג) 

49 . א י י ג נ ם — זמ״ב. 2 ־טער פוך. פ״ג ״קולטור־ליגע״. קיעװ 
1919 (מאלאדאװםקי) 

60 . א י ן ז י ך — מנ״ט זש. םאר אינטראםפעקטױוער ליט. 
ארויםג. פון דער נרופע ״אין זיך״. 1 ־טער יאהרג. נ.־י. נומ• 1 ׳ 3 , און 4 
(דראפקין); נומ• 5 1920 (װעפרינםקי) 

51 . ג ע ז א נ ג ע ן — זמ״ל. רד״ג — הערשעלע. העפט א׳ — ״ל'• 
בע־ליריק״. לאדזש. תרע״ט־פ. 1919 — 1920 (בארנשטיין; מאליע ביילין; 
שרה׳טשע זילבערבערג; טשענםטאכאװםקא; ערדבערג; ױכבד יזזענפעלד) 

62 . א י ן נ ע ב ע ל — זמ״ל. צוזאמענגעשטעלט פון מאיר קויפ־ 

מאן, בן שלום (ש. שנײדער), מתיה דײטש. ארויםג. פון ױנגען שרײבער־ 
פעראיין. שיקאגא. (יאר?) (פעםי הערשפעלד) 

63 . ג ע ז א נ ג ע ן — זמ״ל. רד״ג — הערשעלע. לאדזש. העפט ב׳ 

—״אומעט״. טבת, תר״פ (שרה בוים) 

54 . י ו ג ע נ ד — א צ״שר. ארויםג. פון א גרופע ױנגע שרײבער. 
שיקאגא. מאי 1920 (חערשפעלד) 

65 . יודישע זאמעלביכער — רד״ג רורך י. מ. װײםענ־ 

בערג. ווארשע. ווייםענבערג־פ״ג. 1920 (אולינאווער; טשענםטאכאװםקא; יא־ 
קובאוויטש; ערדבערג) 

66 . י ו ד י ש ע פ ר ע ם ע, רי — צענטראל־ארגאן פון ״מזרחי״ 
(וו״ב) בערלין• 51 ־טער יאהרג• 1920 (חנה גערםאן־ראבינאװיטש) 

57 . םויטה־איפריקאנישער יאהר־בוך — אמא־ 

נאזין פיר ליט., בעלעטריםטיק, װיםענש. און קריטיק. רעד. — נ. ד. האם־ 
מאנן. הערויםגעבער — מ. בענקענשטאדט. קײפטאון (דרום־אפיקע). שנת 
תר״פ• 1920 (בערטא בענקענשטאדט) 

58 . ר ע ז א נ א נ ם — זמ״ה. ארויםג. פון ױנגען שרײבער־פער־ 

אײן. רעד.־קאמיטע: מאיר קויפמאן, מ. דײטש, ב,ן שלום, םעקרעטאר. 
שיקאגא. נומ• 1 * 1920 (הערשפעלר) 

59 . ר י נ ג ע ן— זמ״ב. אויםגאבע פון מיכאצ יװײכערט און אלטער 
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האציזנע. װארשע. באנד 1 ־־־ 2 1920 ־ 1921 (ראזא גוטמאן; פערל װאלפינגןנרן 
מאלאדאװםקי) 

60 . ו ו י ם פ ע — איט. זמ״ב. רד״ק — ק. זינגמאן. פ״ג ״קו^טור״. 
קאװגע. ליטע• 1921 ; 2 ־טע אויפלאגע — בערלין 1923 (גוטמאן; ױדיקא) 

61 . ל א ג ל ע ן — ח״זש. ארויםג. פון י. גלאטשטײן. נ.-י. ערשט 
יאר• נומ• 2 ׳ 1921 (װעפרינםקי) 

62 . פ ע א ד, ם׳ — זמ״ל. העפט ד׳ פ״ג ״ם׳פעלד״. לאדזש• 1921 
(בוים) 

63 . ש ר י פ ט ע ן — זמ״ב. ג.-י. פ״ג ״אמעריקא״. פריליגג 1921 
(װעפרינםקי) 

64 . א י ן ז י ך— מנ״ט זש. ארויםג. פון קולטור-פ״ג. ג.־י. רעד. 

— א. לעיעלעם. באנד 2 נומ• 1 (דראפקין; אנא מארגאלין); נומ• 2 1922 
(מארגאלין) 

65 . א ? כ א ט ר א ם— זש. פאר רעם נײעם דיכטער-און-קינםט- 
?ער אויםדרוק. רעד. — אורי-צבי גרינבערג. ווארשע. נומ• 1 1922 (אםתר 
שומיאטשער) 

66 . בארג א ר ו ןז— ציט. זמ״ל. פ״ג ״:װידערװאוקם״. קיעװ. 

נומ• 1 1922 (דבורה כאראל; דינה ליבקעם) 

67 . ג ע ד א ג ק, דער — העפנזען פאר ^יט. און טעאטער. רד''יו 

— ם. פראנקענטאל. פ״ג ״די טעאטער-װעיצט״. לאדז• העפט א׳ תרפ״ב. 
1922 (בוים) 

68 . ו ו א ר ט, דאם — א זש. פון אידישען איגהאלט און אידישען 
טאן. רד״ג פון ש. צ. זעצער. נ.-י. תרפ״ב, !־טער יאהרג. נומ• 4 (ליבע 
בורשטין) 

69 . ו ו ע ג ן — זמ״ל פון פאעזיע און פראזע. פאראנטװארטליכער 
רעד. און :אר. — מ. שװארץ. העפט א׳ לאדזש• 1922 (בוים; מרים לײב) 

70 . י ו נ ג - ש י ק א ג א — זמ״ב. פ״ג ״ױנג שיקאנא״. 1922 (הערש־ 

פעלד) 

71 . נ י י - א י ד י ש — מ״שר. פאר ליט. און קונםט. רד״ג פון א. 
רײזען. נ.-י. נומ. 1 (מארגאלין; דראפקין; לי); נומ• 2 ־ 3 און 4 * 5 1922 
(מארגאלין) 

72 . ע פ א כ ע — א דרײ-מאנאנזליך זמ״ש פאר מאדערנער ליט. 

רד״נ און ארויםג. פון י. י. םיגאל, א. א 5 מי און א. ש. שקא^ניקאװ. מאנ־ 
טרעאל, קאנאדע• 1922 (אםתר םיגאל) 

73 . פרויען-זשורנא ל — װאכענבלאט. נ.־י• 1922 (שרת 
ר״זען) 

74 . ר ו י ע ר ד — זמ״ב. רד״ק פון י. י. םיגאל. ארויםג. פון פ״נ 
״רויע ערד״. מאנטרעאל. נומ• 2 1922 (סיגאל) 
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75 . ש ט ר א ם — כוידעש-העפטן. אויםגאבע: ם״ג ״שטראם״. 

מאסקװע. נוט• 3 1922 (שפרה כאלאדענקא; כאראל) 

76 . א ו י פ ג א נ ג — זמ״ל. ^ײטונג — ױםר טורקא. העפט א, 

לאדזש. 1923 (אולינאװער) 

77 . בארג א ר ו ר — ^יט. זמ״ל. פ״ג ״װידערװאוקם״. קיעװ. 

נומ• 2 1923 (כאראל; ליבקעם) 

78 . א י ן ז י ך — מנ״ט זש. רד״ק פון א. יצעיעיצעם. ארויםג. פון 
פ״ג ״אין זיך״. נ.־י. באנד 3 נומ• 4 (דראפקין); נומ• ז׳ 8 ׳ 9 1923 (מארנאלין) 

79 . ווארשעווער א^מאנאך התרפ״ד — זמ״ב. 
ארויםג. דורך רער בעלעטריםטן־פארײניקוגנ. װארשע. תרפ״ד• 1923 (יאקובא־ 
וויטש; מאלאדאווסקי; רהל ה. קארן) 

80 . נ י י ־ א י ד י ש — מ״שר. רד״ג פון א. רײזען. נומ• 8 ־ 9 (מאר־ 

גאלין; ברכה קודלי); נומ. 10 1923 (דבורה עדן) 

81 . ג י י ע ל ע ב ן, דאם—מ״זש. פאר קולןמור א.ון געז. פראנן. 

א״ר פון דר. חײם זשיט^אװםקי און ש. ניגער. נ.-י. נומ• 5 (מארנאלין); 
נומ• 11 1923 (װעפרינסקי) 

82 . צ ו ק ו נ פ ט — ח״זש. נ.־י. רד״ג פון א. ?יעםין. ארויםג. פון 
״פארװערטם־אםם^ן. נומ. ד און 9 1923 (דראפקין) 

83 . ר ו י ע ר ד — זמ״ב. רד״ק פון י. י. םיגאצ. פ״ג ״רויע ערד״. 
מאנטדעאל. נומ• 3 1923 (םינאל) 

84 . ש ו ו ע א ן— ח״זש. פאר ^יט. און קונםט. לאדזש. באנד 1 
העפט 1 נאװ• 1923 (ריקודה פאטאש; חיה־עלקע פרענקעל) 

85 . ש ט ר א ם — כוידעש-העפטן. פ״ג ״שטראם״. מאםקװע. נומ• 4 
1923 (עםטער כאםים) 

86 . א ו י פ ג א נ ג — ח״זש. פאר יציט. און קוצטוד״פראגן. רד״ק 
פון יצחק ?יבמאן. 2 ־טער יארג. נ.־י. נומ• 9 אקט. 1924 (םינאל) 

87 . א י 5 ו ם ט ר י ר מ ע ו ו א ך — זש. (װ״ב) פאר װארט און 
בי?ד. 2 ־טער יאהרג• ווארשע. נומ• 4 ( 6 ) (וואהלמאן־ש׳עראטשעק); נומ• 6 ( 8 ) 
(פאטאש); נומ• 21 ( 14 ) (פאאולא פרילוצקא); נומ• 13 ( 15 ) (אולינאווערן; נומ. 
20 ( 22 ) (ערדבערנ); נומ• 32 ( 34 ) (רייזען; וואהלמאן־שעראטשעק); נומ• 49 
( 61 ) 1924 (אםתר קופערשטאק; רײזעז) 

88 . ו ו א ר ט, דאם — ח״זש. רד״ג פון ש. צ. זעצער. נ^־י• 4 ־טער 

יאהרג. תרפ״ד. נומ• 1 ׳ 2 (שפרה װײם) 

89 . א י נ י י נ ע ם — א זש. פאר ציט. און קונםט. רעד. — ט. 
באגדאנםקי. שיקאגא. נומ. 1 (הערשפעלד; ווײס; אידא נלאזער־אנדרום); נומ. 
2 (חערשפעלד; װײם; קודלי); נומ• 3 (ווײס); נומ• 4 (הערשפעלד); נומ. 5 
(הערשפעלד; װיים; קודלי); נומ• ס 1924 (הערשפעלד; ווײס; לאח ק. האפמאן) 

90 . ט א ג, דער — ט״צ. ג.־י. צעהן־יאהריגע ױבי^עי־אויםגאבע. 

גומ• 3640 נאװ• 23 1924 (מארגאלין) 
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91 . יידישער איטערארישער סאצענדער 
התרפ״ה — הד״ק א^ון ארויםג. פון דר. אמע^ם קליינמאז. 3 -טער יארג. 
לעמבערג. 1924 (רחל ה• קארן) 

92 . פ ע ד ע ר, די — ה״זש. פאר ליט. און קונםט. רד״ק פון ז. 
װיינפער. נ.־י. 5 ־טער יארג. נומ. 1 (לי); נומ• ך (װײם); נומ• 12 1924 (גלא־ 
זער) 

93 . צ ו ק ו נ פ ט — ח״זש. נ.־י. רד״ג פון א. ליעםין. ארויםג. פון 
״פארװערטם״־אםם׳ן. נומ• 7 (מאלאדאװםקי); נומ• 9 1924 (שומיאטשער) 

94 . ש ו ו ע ל ן — פערטל־יאר-העפטן. באנד 1 העפט 1 לאדזש• 1924 
( 3 אטאש) 

95 . ש ט ר א ם — כוידעש־העפטן. פ״ג ״שטראם״. מאםקװע. נומ. 

6 ־ 8 1924 (כאראל) 

96 . 6 2 19 — מ״זש. פאר ליט. אונטער דער דירעקציע פון מיכל 
ליכט און נ. ב. מינקאװ. נומ• 1 (דראפקיןן; נומ• 4 ־ 5 נ.־י. (כאםיע קופערמאן) 

97 . א י א ו ם ט ר י ר ט ע ו ו א ף — פאר װארט און בילד. רעד. 

— א. גראפמאן. קניםטלערישער טײל— ש. פ״גנבוים. 3 ־טער יארג. װאר־ 

שע. נומ• 8 ( 59 ) 5 פעב• 1925 (ריקודה פאטאש־פוקם) 

98 . ז ו נ צ א נ ד — מ״שר. רד״ק פון י. ל. מאצאמוט. לאט־אנגע־ 

לעם (קאליפ.) חרפ״ח. נומ• 3 / 4 1925 (קודלי) 

99 . י ו נ ג ־ ק ו ז נ י ע — זש. ארויםג. פון פראצעטארישן שרײ- 
בער־פאראײן. נ.־י. באנד 2 נומ• 1 ( 6 ) 1925 (װיים; חנה םפיקער) 

100 . ציטערארישע בצעטער — איצ. װ״שר. פאר ציט., 
טעאטער און קונםט. צװײטער יארג. רעד. — י. י. זינגער, פרץ מארקיש, 
נחמן מײזיצ און מצך ראװיטש. פ״ג ב. קצעצקין. װארשע• נוט• 67 (מארגא־ 
לין); נומ• 79 (מאלאדאווםקי); נומ• 81 1925 (שומיאטשער) 

101 . מ ע ר ב — זש. רעד. — יצחק האראװיץ. 1 ־טער העפט. לאם־ 
אנגעלעם. פעב• 1925 (וויים; קודלי) 

102 . פאד גרוים און קציין — איצ.-װ״זש. אין זיד 
(דרום) אמעריקא. רד״ק פון: צ. מצאך און ש. גצאזערמאן. ארויסג. פון אן 
אקציאנערן־געז. בוענאם־איירעם (ארגענטינע). 4 ־טער יארג. נומ• 197 1925 
(שומיאטשער) 

103 . פ ע ד ע ר — ח״זש. נ.-י. רד״ק פון ז. װײנפער. 6 ־טער יארג. 

נומ. 1 (לי); נומ• 2 (קלינג); נומ• 4 (גלאזער); נומ• 5 און 11 1925 (לי) 

104 . צ ו ק ו נ פ ט — ח״זש. נ.־י. רד״ג פון א. ציעםין. ארויםג. פון 
״'פארװערטם״־אםם׳ן. נומ• 5 (מארגאלין); נומ• 12 1925 (רבקה רויזנבלאט) 

106 . ק א נ א ד ע — פעריאדיש־ליט. זש. רד״ג פון א קאצעגױם. 
מאנטרעאל. נומ. 1 (םיגאל; איידא מאזען; נומ• 2 און 3 1925 רעד. פון י• רא־ 
בינאוויטש און א. ש• שקאלניקאוו (מאזע; מיגאל; רויזנבלאט) 

106 . ר ו י ט ע ו ו ע ל ט, די — פאציטיש־געז., ציט.־װיםנש., 
צװײ־װאכנטצעכער זש. פ״ג ״טשערװאני־שציאך״. כארקאװ. נומ• 2 (מירע 
כענקיןן; נומ• 3 מעלוכע־פ״ג פון אוקראינע (כאנע לעווין); נומ• 4 (אניוטא 
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פיאטינארםקאיא); נומ• 8 און 12 (לעװין); נומ• 13 1925 (כענקין; םאניע 
טוטשינסקי) 

107 . ק ו ל ט ו ר— װ״ב. א״ר פון ל. מילער. שיקאנא• נומ• 3 
(קליננ); נומ• 5 (הערשפעלד); נומ• 18 1925 ־ 1926 (לי) 

108 . ׳ע ר י פ ט ע ן — א זמ״ב. רר״ג פון רור איגנאטאװ. פ״ג 

״אמעריקא״. װינטער 1925 ־ 1926 (װעפרינםקי; לי) 

109 . 1926 —^מ״ז׳פ. פאר ליט. נ.־י. נומ• 1 — 2 / 3 / 4 — 5 (קופערמאן) 

110 . א ו י ם ק ו ם, רער — ח״זש. םאר ציט. און קולטור-ענינים. 

רר״ק פון ז. װ״נפער. 1 ־טער יארנ. נ.־י. נומ• 1 1926 (װײס) 

111 . א ו נ ר ז ע ר ב ו ך— צװײ-מ״זש. פאר ציט. און קריטיק. 

רד״ק פון יצחק ליבמאן. ערשטער יארג. פ״ג ״איריש לעבן״. נ.-י. נומ• 2 
1926 (קופערמאן) 

112 . א ו ק ר א י נ ע — ליט.-קינםטלערישער אלמאנאך. צונויפ- 
געשטעלט: אםאציאציע פון אירישע שרײבער אין אוקראינע. קאאפערא- 
טיװער פ״ג ״קולטור-ליגע״. קיעוו. נומ• 1 1926 (כאלאדענקא; כאראל; כענ־ 
קין; ליבקעס; פיאטינארםקאיא) 

113 . אינזער האפענונ ג— צװײ-װ״זש. לײטונג: — 

י. מ. װײםענבערג. ווארשע• נומ• 6 (שרה בירנבוים); נומ• 9 (חיה־הינדע 
לעווי); נומ• 15 (בירנבוים); נומ• 19 1926 (לעװי) 

114 . א י ן ש פ א ן — ח״זש. װילנער פ״ג פון ב. קלעצקין 

װילנע־ווארשע. נומ• 2 1926 (מאלאדאװסקי) 

116 . ב א ג י נ ע ן, רער — ח״זש. ארויםנ. פון א גרופע שרײבער. 

רד״ק פון א קאלעגיום. 2 -טער יארנ. ברוקלין, נ.־י. נומ• 3 1926 (עדן) 

116 . ה א מ ע ר, דער — קאמוניםטישער ח״זש. רעד.—קאלעגיע: 

מ. אלגין, י. מינדל, ק. מרמר, מצך עפשטײן, שכנא עפשטײן. נ.־י. נוט. 
1 און 4 (וויים); נומ• 5 (קודלי); נוט• ך 1926 (כאראל; שומיאטשער) 

117 . ליטערארישע בלעטער — דריטער יארג. רעד.— 

משה זילבורג און נחמן מײזיל. פ״ג ב. קלעצקין. װארשע. נומ• 99 / 100 ׳ 
125 און 139 (מאלאדאווםקי); נומ. 113 (נלאזער); נומ• 115 און 120 (שומיא־ 
טשער); נומ• 128 1926 (ראזא לאקם־פרץ) 

118 . פ י א נ ע ר ן - פ ר ו י, די — זש. ארויםג. פון דער פיאנערן 
פרויען-ארגאניזאציע פאר די פרויען-קבוצות אין ארץ-ישרא?. נ. י. דעצ. 
1926 (טילי פרעס־מאניל) 

119 . פ ע ד ע ר — ח״זש. רד״ק פון א קאצעגױם: א. קאר^ין, ל. זי- 
םעצמאן, א. צוצקי. נ.-י. ^-טער יארנ. נומ• 2 (נלאזעוי; לי); נומ• 7 (לי); 
נומ• 8 י 9 (לי; קודלי); נומ• ס 1 ־ 11 1926 (ווײס; קודלי; לי) 

120 . צ ו ק ו נ פ ט — ח״זש. רד״ג פון א. ציעםין. ארויםג. פון 

״פארװערטם״-אםם׳ן. נ.-י. נומ• 8 1926 (פרײדעל) 

121 . ק א נ א ר ע ר ו ו א כ נ ב צ א ט — פאר קוצטור און געז. 
ענינים. רר״ג פון א קאצעגיום. מאנטרעאל. נומ• 2 (מאזען; נומ• 4 און 15 
(רויזנבלאט); נומ• 8 (קליננ); נומ• 10 1926 (מאזע) 

122 . ר ו י ט ע ו ו ע צ ט — פאציטיש-געז., ציט.־װיםנש. ח״זש. 
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הויפט-רעד. — מ. ^עװיטאן. רעדקאלעגיע: ט. צעװיטאן, ה. קאזאקעװיטש, 
5 קװיטקא, מ. קיפער, פ. שפראך. מעיצוכע־פ״ג פון אוקראינע. כארקאװ. 
נומ* 4 ( 19 ) (כאראל); נומ• 5 ־ 6 ( 20 ־ 21 ) (לעװין); נומ• 9 ( 24 ) (כאראל; כענ־ 

קין; פיאטיגארםקאיא); נומ• 12 (ז 2 ) 1926 (לעװין) 

122 א. ו ו א ך , די — ליט., קונםט, טעאטער און פופליציםטיק. 
ערשטער יארג. ריגע. גומ. ך (אםתר זשיטאמירםקי); נומ• 8 1927 (חנה הור־ 
װיץ) 

123 . ווארשעװער שריפטן 1926 — 1927 — זמ״פ. 
ארויםג. דורך דעם ליטעדאטן־קלופ פײם פארײן פון ײדישע ליטעראטן און 
זשורנאליםטן אין װארשע. (מאלאדאווםקי; רהל ה• קארן; רייזען) 

124 . א ו י ם ק ו ם — ה״זש. נ.־י. צװײטער יארג. רעד. — ז. 
װיינפער. נומ• 11 1927 (שומיאטשער) 

125 . א ו נ ד ז ע ר פ ו ך— צװײ־מ״זש. צװײטער יארנ. רד״ק 
—יצהק ליפמאן. נומ• 4 און 5 / 1927 (קופערמאן) 

126 . ■א י נ ז ע ר ה א פ ע נ ו נ ג — צװײ-װ״זש. לײטונג: י. מ- 
װײםענפערג. ווארשע• נומ• 18 (שרה טענענבוים); נומ• 19 1927 (לעװי) 

127 . ה א מ ע ר, דער — קאמונ. ה״זש. נ.־י. נומ• 3 (װײס; איטא 
שיקמאן) נומ• 4 (גיטל מייזל; שומיאטשער); נומ• 7 און 12 / 1927 (שומיא־ 
טשער) 

128 . ליטערארישע פלעטער — װ״שר. פערטער יארג. 

רעד. — נהמן מײזיל. פ״ג פ. קלעצקין. װארשע. נומ• 9 (שומיאטש;(ר); 
נומ. 11 (מאלאדאװםקי); נומ• 27 1927 (קארן) 

129 . פ עיד ע ר— ח״זש. רעד.— אהרן קארלין. נ.־י. נומ• 1 ־ 2 

(לין; נומ• 3 ־ 4 (ווײס; לי); נומ• 5 1927 (גלאזער; װײם) 

130 . צ ו ק ו נ פ ט — ח״זש. רד״ג פון א. ליעםין. ארויםג. פון 
״פארװערטס״-אםם׳ן. נ.־י. נומ• 1 (מארגאלין); נומ• 2 און 12 1927 (פריי־ 
דעל) 

131 . קאליפארניער אידישע שטימ ע — װ״צ. 
6 -טער יארג. רעד. — ד. גיםנעט. לאם־אנגעלעם, םאן־פראגציסקא, קאליפ• 
נומ• 2 און 4 7 ' 192 (עטל גאלדבערג) 

132 . קענעדעד אדלע רױפילײ־אויםגאפע. 1907 — 

1927 רד״ק דורך א קאצעגיע פון ח. װאלאפםקי, פ. ג. זאק און י. ראפינא־ 
װיטש. מאנטרעאל• 30 אויג• 1927 (מאזע; םיגאל) 

133 . ר ו י ט ע ו ו ע ל ט — ח״זש. רעד. — קאלעגיע. כארקאװ. 
מעלוכע־פ״ג פון אוקראינע. נומ• 1 (כאראל); נומ• 3 (פיאטיגארםקאיא); 
נומ• 4 (כענקין); נומ• ך (פיאטיגארםקאיא; לעווין); נומ• 8 ־ 9 (ליובע טשער־ 
ניאק) 

134 . ר ו י ע ר ד — ליט. ח״זש. רד״ק פון א. ש. שקאלניקאװ. 
מןזנטרעאל. נומ• 1 1927 (םיגאל) 

136 . ש ט ע ר ן — ליטדקינםטלערישער און פאליטיש־װיםנש. 
ח״זש. דריטער יארג. פ״ג ״שול און פוך״. װײםרוםלענדישע אפטײלונג. 
מינםק• מאי־יון (יוני) נומ• 6 ־ 6 1927 (םאניע טוטשינםקי) 
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5 פארשײדעגע אויםגאבעס 




(לויטן א״ב) 

136 * א ב ע ׳נ ד ־ ב י 5 א ט — ט״צ* נ*"י♦ 1900 (ראטנער־־בערקאוווטש) 

137 * אונזעד טריבונע — ווארשע (יאקובאוויטש) 

138 * אונזער ׳פאצקסצייטונג — ט״צ♦ װארשע (קארן) 

139 * אידי׳טע ארבייטעד וועצט,די — רעד* — ק♦ 
מרמה שיקאגא (הערשפעלד) 

140 * אידישע ווארט, דאס — וויניפעג* קאנאדע♦ 1918 
(טילעס) 

141 * א י ד י ש ע ו ו ע י 5 ט — פילאדעלפיא* (פרײדע בעלאוו) 

142 . אמעריקאנער, דער — זו׳יב* װ־י* (בורשטין; בעלאװ; 
ראטנער־בערקאוויטש 1920 ; רבקה גאלין 1924 ) 

143 * א נ ה ו י ב , דער— װ־־־י* (דראפקין) 

144 * א פ ר י ק א נ ע ר , דער — ו^ב* יאהאנעסבורג* דרום־אפריקע 
רחל־רבקה פייפערט 1914 און 1923 ; בענקענשטאדט 1917 ) 

145 * ארבייטער צייטוגג, די— װ׳'צ* ס־י* 1893 
(ראפפארט) 

146 * ב י י ם פ י י ע ד ״— זמ״צ נרי* (קלינג) 

147 * ג ע ר ע כ ט י ג ק י י ט— װ״ב* נ*־י* (בורשטין; פרײדעל) 

148 * , דרום-אפריקע — יאהאנעםבורװ 1923 (פייפערט) 

149 * יה י י נ ט, דער — ט״צ* װארשע* (יאקובאוויטש) 

150 * ו ו א ה ר ה י י ט, די — ט״צ* נ*־י* א'׳ר פון לואים מיללעה 

1916 (קלינג) 

151 * ו ו י יצ נ ע ר ט א ג— ט״צ* װילנע* 1923 (פרײדעל) 

152 * װ י נ ט ע ר — זמ״ה* א''ר פון פאלק הײצפערין (חנה לעװין) 

153 * ו ו ע ג ע ן—נ*־־־י* (קלינג) 

154 * ו ו ע ק ע ר, דער—ט''צ* מינסק 1917 (יהודית); 13 אויװ 
1925 (כענקין) 

155 * ו ו ע ק ע ר, דער—װ״ב* נ*־י* (ראטנער־בערקאװיטש) 

156 * ט א ג, דער — ט״צ* נ*־י* (בעלאוו; דראפקין; יאקובאװיטש; 

לאה קאפילאװיטש־האפמאן; שטאק) 

157 * ט א ג ע ב צ א ט, דאס — ט״צ* לעמבערג (קארן) 

158 * י ו נ ׳ג ע ג ו ו א ר ד י ע — אוקראינע* 1925 (פיאטיגארסקאיא) 

159 * יידישע טאגעבצאט,דאס — נ*־י* (בעלאװ) 

160 * י ע צ ט י ג ע צ י י ט— א'׳ר פון םאלניק* קאליש* פוילן 
(יאקובאװיטש) 

^*אין דער דאזיקער אפטיילונג זיינען פארצייכנט אויסגאבעס, וואס דער 
צוזאמענשטעלער האט זיי אליין נישט געזען* זיי זיינען גענומען פון ז* רייזענס 
״לעקסיקאן״ און פון אייניקע פריוואטע מיטטיילונגען פון די דיכטערינס* 
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161 * ?אדזער טאנעביצאט — ט״צ♦ 1920 (גערסאךראנינא־ 
וויטש; ריקודה־פאטאש) 

162 * יצובצינער טאגביצאט — ט״צ* (יאקובאוויטש) 

163 * י 5 י ט ע ר ^ ר י ש ע ב י י ? ^ ן; ע — צו דער ט״צ* ״קאמ- 
פאן׳/ קיעוה 1923 (כאראל)־ 

164 * מארנען-זשורנא א— ט״צ* נ*-י* (בורשטיז) 

165 * נ י י ע ו ו א ר ט , דאם— יאהאנעסבורס 1916 (פײפערט) 

166 * נ י י ע ו ו ע יצ ט — נ♦"'♦ 1917 (דראפקין; װעפערינסקי; מאר־ 

גאלין) 

167 * נ י י ע י 5 ע ב ן — ט״צ* אדעפ* אוקראינע♦ 1919 (רויטבלאט) 

168 * נייע פאיצקסבלוע ט־-לאדװ 1924 (פאטאש) 

169 * נ י י ע צ י י ט — יאהאנעסבודג^ 1912 (גאלדע ברענער) 

170 * פ א ע ז י ע, די— נ*-י♦ 1919 (דראפקין; וועפרינסקי) 

171 * פעןןעמישיצער פאיצקמשטימע — גאליציעי 1919 

(קארן) ^ ^ 

172 * פאקקסבקאו ט — לאדז* (יאקובאװיטש) 

173 * פאיצקספריינ ד־—פיטסבוױג (בעלאוו) 

174 * *פ ר א ג ר ע ס ־— ט״צ* לאס־אנזשעלעס, קאליפ♦ 1915 (גאלין) 

175 * -פ א ר ו ו ע ר ט ס, דער— ט'׳צ* נ*-װ 1900 (ראטנער־־בער־ 

קאװיטש) 

176 * פ ר י י ה י י ט — ט״צ♦ נ*-װ 1924 / 1925 ׳ 1926 י 1927 (שרדי 
בארקאן; אסתר בעקערמאן; גאלדבערג; ווײס; װעפרינסקי; רחל זאק; טילעס; 
שרה פעל־יעלין; קלינג; ראטנער־בערקאוויטש; איטא שיקמאן; שומיאטשער) 
177 * יפ ר י י ט א ג — װ''ב♦ לאדז♦ 1923 / 1924 (פאטאש) 

178 * פ ד י י נ ד, דער—^װ״ב* נ*-װ (טילעס; מלכה חפץ־טוזמאן) 

179 * פ ר י י נ ד , דער — ט״צ* פעטערבורג און ווארשע♦ (קניזשניק; 
רײזען) 

180 * פ ר י י ע ^ ר ב י י ט ע ר ש ט י מ ע^װ״ב. ס־י* 1915 / 1910 / 
(גאלין); 1925 / 1926 / 1927 , (גלאזער; דבורה דװארקין; װײס; װעפרינסקי; 
לי; מארגאלין; דבורה עדן; קודלי; קופערמאן; ראטנער־בערקאוויטש; שטאק) 
181 * צ י ו נ י ם ט , דער— יאהאנעםבורג. 1914 (פייפערט) 

182 * קאמוניסטישע פאן — ט׳^צ. קיעוה 1922 (ליבקעס) 

183 * ק ו ו א א, דער — מאנטרעאל (םיגאל) 

184 * ק ו נ ד ס, דער— װ״ב* נ.־י* 1918 (הערשפעלד) 

185 * ק ע נ ע ד ע ר א ד ^ ע ר, דער — ט״צ* מאנטרעאל. 1926 
(מאזע) 
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ג — ציטעראטור 

1 שטודיעם און ליטעראטור־געשינטע 
(לויטן א״ב) 

186 . 1 1 י נ ^ ^ , לע^} — 111 61:31111:6 ז 1.1 ג 1181 >£> £1 ר £ס זן 1 ס:ו 118 ־ 1 116 '!' 
.^ 01 ^ €€0 ם 1 ״![ . 11 ס 1.011£1 .: 161161 ^א'' 1.60 ץנ 1 !(•!״)!!^ס 11 ) 6611 ) 111116 116 ) 

187 . נ י ג ע ר, ש.— שטודיעם צו דער געשיכטע פון דער ױדי־ 

שער ליטעראטור. א — די ױדישע ליטעראטור — און די לעזערין. אין 
דעם ״פנסם״ תרע״ב. יאהרבוך פאר דער געשיכטע פון דער ױדישער לי- 
טעראטור און שפראך, פאר פאלקלאר, קריטיק און ביבליאגראפיע. ערש־ 
טער יאהרגאנג. ,װילנער פ״ג פון ב. קלעצקין. .װיצנע. תרע״ג. 

188 . ע ד י ק, מאקם— בלעטלעך צו דער געשיכטע פון דער 
עלטערער ײדישער ליטעראטור און קולטור. 1 —דער ״בראנטשפיגל׳ — 
די ענציקלאפעדיע פון דער ײדישער פרוי אין 17 ־טן יארהונדערט. אין 
זמ״ב ״צײטשריפט״. בוך 1 . מינםק. ארויםג. פון אינםטיטוט פאר װיים־ 
רוםלענדישע קולטור. 1926 

189 . פ י נ ע ם, מ. דר.— די געשיכטע פון דער ױדישער ליטע- 
ראטור ביז׳ן יאהר 1890 . פ״ג ב. שימין. װארשא. תרע״ב. 1911 

190 . פ ^ י ^ א ך, םאלאמאן — —£ס 1-6611 ? . 8 111011 ס 1 ס 5 

. 1 ס^\ ,:;!ססלזסס^ר £ 1:0111 61 ) 1:111 גן 116 116 ) 111 31:6 ) 61:3 ) 1.1 101131 ) 06110 

1923 . 18 נ 1 < 31 ? 1 10311 ) 1116 ^ 1 £ס 11£61:61166 ס 0 1:31 ) 0611 

191 . ^ ^ מ י , נאהידא- £> 126 ) 110 ) 13 / . 1311 ז 1 ס/ני 1811 ) 61 ^ 116 '!' 

. 38 ) 1.323 .) 0 .£ס)? 7 ל 6£306 )ק 3 11 ) 1 >*( ) 33311611116 ^>£ 1.03186 7 ( 1 1011 ) 311813 )) 
- 1 ( 61 ^ 1 ". 3 ) 306 ס 0 ) 1 סס 6 11811 ( 61 ^ 116 ' 1 '" .ס 0 11811138 ( 31 ? 11 סס 61 . 103 ) 8111 11 )) 03 ? 

1923 ,) 1 ) ¥0 

192 . ש ו ל מ א ן, אצעזר — שפת יהודית-אשכנזית וםפרותה. 

מקץ המאה הט״ו עד קץ שנות המואה הי״ח. יצא ?אור ע״י בני משפחתו 
ש^ המחבר המנוח בהשגחת י. ח. טבױב. דיגא. בדפום אלי׳ אעװין. תרע״ג. 

2 ארטיקלען און רעצענזיעס 
(לויטן א״ב) 

193 . א ש ר — אין ״דער פארבאנד״. מ״זש. אונטעד דער אויפ־ 

זיכט פון דער פעדערײשאן פון פוילישע אידען אין אמעריקא. 2 ־טער יארג. 
נ.-י. נומ• 14 1925 (װעגן יאקובאװיטשם—׳״מײנע געזאנגען״) 

194 . ג ד א ב א ד ד, ב.— אין ״צוקונפט״. נ-־י• נומ• 3 1925 
(װעגן אולינאווערם ״דער באבעם אוצר״) 

195 . ד א ב ד ו ש י ן, י.— דאם נײע ליד (זעקם יאר דיבטונג) 

אין זמ״ב ״נײערד״. מאםקװער קאלעקטױו פון אידישע אקטיאבר־שרײ- 
בער. נומ• 1 מאסקװע• 1925 (וועגן כאראלם לידער) 
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196 . ווינטשעווססי, מארים — הקדטה צו ?אה ס. האם־ 

מאנם בוך ״קאײנע אין דער גרויםער װעיצט׳'. נ.־י• 1922 

197 . ו ו י י נ פ ע ר, ז. — אין ״דער אויפקום״. נ.־י. נומ• 3 1927 
(לועגן הערשפעלדס ״קארעלן׳') 

198 . ז א ר א מ ב, ש.— אין ״׳?יטערארישע באעטער״. װארשע. 

נומ• 31 1927 (װעגן מאלאדאװסקיס ״חשװנדיקע נעכט״) 

199 . ט ש א ר נ י, דניאל — די ײדישע ליטעראטור אין ראטן־ 
פארבאנד. אין ״^יט. בילעטער״. נומ• 3 1927 (וועגן כענקין און כאלאדענ־ 
קאם לידער) 

200 . י א נ א ו ו ם ק י, ש. — אין ״פרײע ארב. שטימע״. 1924 

(װעגן פראדעל שטאק) 

201 . י. ב. — אין ״ליט. ב^עטער״. נומ• 124 1920 (וועגן הערש־ 

פעלדס ״קארעלן״) 

202 • י• ס . — איז ״נײ-אידיש״. נ.־י. נומ• 11 ־ 12 1923 (ווענן 
ױדיקאס ״נייע יוגנט״) 

203 . ל ע י ע א ע ם, א. — אין ״אין זיר״. נ.־י. נומ• 3 1922 (װעגן 
ציליע דראפקינם לידער) 

204 א. מ ל א ך, ל. — ליכטיקע פאםן. אין ״די פרעםע״, ט״צ. 
פעלדם ״קארעלן״) 

204 א. מ ל א ך, ל. — ליכטיקע פאםן אין ״רי פרעםע״, ט״צ. 
בוענאם־איירעם (ארגענטינע). 18 דעצ• 1927 (וועגן ראזא גוטמאנס בוך ״פאר 
גאר דעם נאענטםטן״) 

205 . מ ר — אין ״נײע פאלקםצײטונג״ — ט״צ. װארשע. יןיטערא־ 

רישע בײלאגע, נומ• 174 1927 (װעגן מאלאדאװםקים ״חשוונדיקע נעכט״) 

206 . מ ר מ ר, ק.— אין ״פרײהײט״. 26 דעצ• 1926 (װעגן הערש־ 
פעלדם קארעלן״) 

207 . נ ו ם י נ א ו ו, י. — אין ״רויטע װעלט״. כארקאװ. נומ. 9 
1926 (וועגן כאלאדענקא, ליבקעס און פיאטיגארסקאיאם לידער) 

208 . נ י ג ע ר, ש. — פרויען־ליריק אין ״דער טאג״• נ-־י• 24 פעב. 

1924 (װעגן ױדיקאס ״נײע ױגנט״ און גוטמאנם ״פאר גאר דעם נאענטסטן״) 

209 . נ י ג ע ר, ש.— אין ״צוקונפט״. נ.־י. נומ• 5 1926 (װעגן 
וועפרינםקי און מלכה לי׳ם לידער) 

210 . ע א י א ש, ע ו ו, אםתר, דר.— הקרמה צו ױריקאם בוך 
״מענטש און צײט״. קאװנע• 1925 

211 . פ ר י ל ו צ ק י, נח — אין זמ״ה ״דער ױנגער גײםט״. װאר■ 

שע. (וועגן פאאולא ר.) 

212 . פ רץ, י. יל• — אין ״ראמאנ־צײטונג״. װארשע• (װעגן פא־ 

אולא ר.) 
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213 . פ י י ג י ז, ז.— אין זמ״ב ״װיםפע״. קאװנע• 2 ־טע אויפ־ 

לאגע. בערלין. 1923 (וועגן ױדיקאם ״נײע ױגנט״) 

214 . פ ר י ש מ א ן, דוד — הקדמה צו אולינאװערם בוך ״דער 
באבעם אוצר״. װארשע. חרפ״ב. 

215 . ק א ר מ א ן, ע. — אח^״ביכער-װעלט״. װארשע. נומ• 1 1922 
(וועגן אולינאווערם ״דער באבעם אוצר״); נומ• 6 1922 (וועגן גלאזער־אנדרום 
״אין האלב־שאטן״, דראפקין און וועפרינסקים לידער) 

216 . ק א ר ן, רה^ ה•— איז ״ליט. בלעטער״. נומ• 6 1924 (װעגן 
יאקובאװיטשם ״מײנע געזאנגען״); נומ• 48 1925 (וועגן גוטמאנס ״פאר גאר 
דעם נאענטםטן״) 

217 . ר א ו ו י ט ש, מלך — אין ״ביכער װעלט״. נומ• 2 1923 (װעגן 
שטאק) 

218 . ר א ו ו י ט ש, מלך — מ״ודלעך, פרויען, װײבער — ױףו׳ןןע 
דיכטערינם. אין ״ליט. בלעטער״. נומ• 21 1927 

219 . ר י י ז ע ן, א. — הקדמה צו לאה ק. ,האפמאנם בוך ״אין 
קינדערלאנד״. נ.־י• 1921 

220 . ש . ז.— אין ״ליט. בלעטער״. נומ• 6 1927 (וועגן װעפרינםקים 
״רוף פון פליגל״) 

221 . ש ט א ק, פראדעל — װאם איז פאעזיע? אין זמ״ב פאר פא־ 

עזיע ״פון מענש צו מענש״. רעד. — מ. ל. האלפערן. פ״ג ״נױ-יארק״. 
נ.־י. (יאר?) 

222 . ■ ( א נ א נ י ם) — אין ״פרײע ארב. שטימע״• נ.־י. 31 דעצ. 

1920 (וועגן װעפרינסקים ״רוף פון פליגל״) 


3 ביבליאגראפיע פון דער עלטערער ײדישער 
ליטעראטור און ביאגראפיעם 

223 . באראכאוו, ב. — די ביבאיאטײק פון ײרישן פילאלאג 
פירהונדערט יאר ײדישע שפראכפארשונג. אין ״פנקם״ תרע״ב. װילנער 
פ״ג פון ב. א. קלעצקין. װילנע. תרע״ג. 

223 . באראכאוו, ב. — די ביבליאטײק פון ײרישן פילאלאג. 
באמערקונגען צו די לידער פון בוך א׳ פון באםינם אנטאלאגיע. נ.-י. בא־ 
םינם אנטאלאגיע. 2 ־טע אויפלאגע• 1917 

225 . ר י י ז ע ן, זלמן — לעקםיקאן פון דער ױרישער ליטערא־ 

טור און פרעםע. רד״ק פון ש. ניגער. ארויםג. פון דער פ״גם־געז. ״צענ־ 
טראל״. װארשוי. חרע״ד׳ 1914 

226 . ר י י ז ע ן, זלמן — לעקםיקאן פון דער יידישער ליט., פרע־ 

םע און פילאלאגיע. צװײטע אינגאנצן איבערגעארבעטע פארמערטע און 
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פארפוצשטענדיקטע אויםנאבע. ערשטער פאנד (א — י) װיאנער פ״ג פון 
ב. הצעצקיז. תרפ״ו. 1926 צװײטער באנד (כ— 0 ) 1927 

227 . שטיינשניידער, מארי׳{ — 2 } 1:1 ס 1 ין,■ £61 > 161 נ 11 ס 8161118 

. 6 ^) 5 2 , 1613113 ^>ס 6 ^ 1101:1160 ( 511 111 1 ו 111 ־ 3.601 ־ 1 ( 161 ־ 1 בו 1.11 ־ 01 ־ 1 נ 111 118 §ס 1 ^^. €3 - 

.קק€ -|- (. 1 סס) 3104 -|- . 1852-60 . 1111 ־ 561 

228 * שטייגשניידער, מ^ליץ — 11:2 ־ 1 ס^ 1 ,: £61 > 111161 ס 51:61118 

־ 11 ל 51 : £1161 :! 111:1£ ס 8 ־ 2611 !- 1 ו 6111 כ 31 ־ 861 : 111 -- : 1:111 ^־ 61 :ן 51 80116 :> £611 >- 318011 ) 116 ^- 

.§ 21 ק 1.61 .: £111 61:3 :}! 5 61:6 :) 61 ג 3 > 1111 36 > 1111 ^ 6111 :) 1£ ־ 111 ס 38 > 1311 ־ 1 ,:) 113£ ס 1886118 ^\ 8 ^ 61 ) 0 

. 1848-9 


4 איבערזעצונגען פון די װערק פון יידישע 
דיכטערינס אויף אנדערע שפראכן 


העברעאיש 

229 ♦ חעוצמ — יארנ♦ 15 תרפ״ח נומ♦ 15 1927 (אםתר שומיאטשער 
— איבערגעזעצט פון כתב־־־יד דורך ז♦ שניאור) 

ענגליש 

230 ♦ 51116 511:1:16 .§: 61 נ 11 > 1 ס 0 13830 ^נ! 1 ) 11:6 ^)£ — 061:1:7 ? 31811 > 3 > 1 ^ר : 01:631 

1923 . 311838 ^! . 1 ): 011:31 . 337 ק 1 מס 0 31135 ][- 36111311 ) 131 ־! . 448 .ס^פ 8 :> 1 סס 5 
)פראדעל שטאק — איבערזעצונג דורך— 111116 ^ 1 .^< :): 61 נ £ 11 ) 

231 ♦ 8301361 7 ^ 1 3 > 311:6 > 5 • 7 §ס 1 ס 11 ; 3111 - 061:1:7 ? 31811 ) 3 ) 1 ^^ר 11 * 361 > 0 ^ 1 

1927 . 01:5 ^ 1 ר-ז\\ 6 ^ 1 .ס 0 § 11511111 נ 31 ? :) 68 ^\ 3 > 311 : £381 116 ^ .: 61 ( 1011 
(ציליע דראפקין; אנא מארגאלין; רחל ה♦ קארן; פראדל שטאק) 
פויליש 

232 * - 11:82 !־! . 8 31 ־! 265 1 271 ס 1:261 ק-( 78516 \\ 0 ^> 27 1 ( 062 ? 13 §ס 1 ס:) 11 ^. 

1921 . 3 ז\\ 823 ־ 731 (\ \* 53 ־ 8 1 6111 :) 5 ק£־ 111 ^\\ 56 5-013 " . 101 : 11 ! 

(מרים אולינאווער; פאאולא ר*; שרה רײזען — איבערגעזעצט דורך-־־־ש* װאג־ 
מאן און ש♦ הירשהארן) 
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אביגיל- 106 ־* 107 

אולינאװער, מרים -- 134 ־ 146 

ב 

בארנשטיין, פײנע -- 119 

^ןףךן-^) 2 ^ 

בורשטין, ליבע- 204 ־ 208 

ביילין, מאליע- 121 

בלאך ,אננא- 131 ־ 132 

בענקענשטאדט, בערטא -- 180 

ג 

גאלדבערג, עטל -- 281 

גאלדשטײן, ראזא- 41 ־ 40 

גאלין^ רבקה- 149 ־ 54 ו 

גוטמאן, ראזא- 242 ־ 216 

גלאזער, אידא-- 175 ־ 178 

-- 

גערםאן־ראבינאלויטש, חנה — 109 ־ 111 

ד 

דראפקין, ציליע —- 162 ־ 168 

ה 

האפמאן, ק♦, לאה-- — 123 ־ 127 

הערשפעלד, פעסי- 179 ־ 184 

ו 

װאהלמאן־שעראטשעק, מרים — 118 

װאלפינגער^ פערל- 209 ־ 211 

װיים, שפרה- 238 * 241 

װעפרינםקװ ראשעל- 169 ־ 174 

ז 

זיידלער, ^ןסוץף- 

זילבערבערג, שרה׳טשע- 122 


טוטשינםקװ םאניע- 315 * 318 

טילעם, איידא- 185 ־ 188 

טש 

טשארנװ ם♦, פרײדל- 260 * 265 

טשענםטאכאווםקא, שושנה ~־־ 112 * 115 

טשערניאק, ליובא- 334 

י 

יאקובאוויטש, ראזא- 84 * 88 

יאקובסאן, ראזאליא- 71 

יהודית- 62 * 70 

יודיקא ־- 231 * 237 

כ 

כ״ץ, חנה — -- 20 * 38 

כאלאדענקא^ שיפרע — ־־־־־ 300 * 302 

כאסים, עסטער- 303 * 304 

כאראל/ דוואוירע- 291 * 299 

כענקין, מירע-— 310 * 314 

ל 

לאקס־פרץ, ראזע- 282 * 284 

לװ מלכה- 247 * 254 

ליבקעס, דינע- 305 * 809 

לײב, מרים- 23 ^ 

לעװין, כאנע- 319 * 324 

מ 

מאזע^ אײדא- 271 * 275 

מאלאדאווסקי/ קאדיע- 190 * 198 

מארגאלין, אנא- 212 * 218 

מײזל, גיטל —- 285 * 288 

ס 

סיגאל/ אםתר- 219 * 224 



ע 


ר 


ערדבערג/ מירעל- 116 

3 

פאאולא ס- 59 ־־ 61 

פאטאש־־פוקס, ריקודה- 255 * 259 

פאן, טויבה — — — — — 7 
פיאטינארסקאיא, אניוטא — 325 * 330 
פעווזנער, אסתר — -- 189 

ק 

קארן ה., רחל- 199 * 203 

קודלי, ברכה- 266 * 270 

קופערמאן; כאסיע- 276 * 278 

קלינג, בערטא- 155 * 161 


קניזשניק, זעלדע- 51 * 57 


ראזענטהאל, רבקה- 102 

ראטנער-בערקאוויטש# דזשעני 128 * 130 

ראפפארט^ אננא- 47 * 50 

רויזל פישלס-,ן 

רויזנבלאט, רבקה- 279 * 280 

רויטבלאט, הינדע- 331 * 333 

רײזען,- 

ש 

שומיאטשער, אסתר — — 225 * 230 

שטאק, פראדעל- 93 * 101 

שמ״ר־צונזער, מרים- 104 

שענפעלה ווכבך -- 


פםײדאנימען 


נעמען פסיידאנימען 

אויסלענדער, מירע --מירע כענקין 

בלאך, סטעלא ---עטל גאלדבערג 

בערנשטײן, רח^ -יהודית 

גראהינסקי, ראשעל---ראשעל װעפרינסקי 

גלאזער/ איד^-אידא גלאזער־אנדרוס 

האםשטײז, שיפרע -שיפרע כאלאדענקא 

הירשביין, אסתר ---אסתר שומיאטשער 

טשארני, פרײדל ס,- 2 ף,,ך^ 

יאקובאװיטש, ראזא--ף^ץ^ 

^עבענםבוים, ראזע --- — אנא מארגאלין 

?עװין, כאנע ---האנעלע ? 

מישקאװםקי, רבקה ---רבקה גאליז 

פאטא׳ע-פוקם, ריקודה ---ריקודה פאטאש 

פאמעראנץ, פעסי —-פעםי הער׳טפעלד 

פרי^וצהי׳ פער^--פאאילא ר. 

ציק, יהודית -ױדיקא 

קאפי^אװיטש, ^אה -לאה ק• דואפמאן 

ראםקין, רעי -רבקהרויזנבלאט 

ראפאפארט, מאכה-—-מלכח ל, 

ראפפארט, אננא-אנאזיןן 

שעראטשעק, מרים ---—-מרים װאהלמאן־שעראטשעק 

שאפירא, דינע -— דינעליבקעם 

שאטאן, מירעי?--—----מירעל ערדבערג 

שקאאניקאװ, אםתר -אםתר םיגאל 


378 







א 

א# הײליגער בורא, קניזשניק---,ןןן 

א זינג טון וועגן שטערנדלעך, טוטשינסקי -- 816 

א, טעג, רויטבלאט- 331 

א, לא׳מיר געניעסען^ ראפפארט- 49 

א מאמע זיין, מאזע- 274 

א, מיין שפראך^ ווע&רינסקי- 172 

אוי, דורך דיר כ׳האב א שפאן געטאן, כאראל- 297 

אוי, ווייטן/צעוויגט זיך, כאראל--- 296 

אוי/ ניט קיין שוועלבעלעך, כאראל- 299 

אויב וועסט קומען צו מיר, טשערניאק--- 334 

אויפן בוידעם אין ווייכן הײ׳ לי- 253 

אויפן היימישן ברעג, לאקס־&רץ- 282 

אויפן וואסער זילבערשײן, גלאזער- 

אויפן ראנה גאלין- 449 

אונטער שלאס, קניזשניק- 55 

און אלע פנימער אין רויה מארגאלין —-- 214 

און װען דיין נשמה, קניזשניק- 58 

און—עס קאן זײן/קלינג- 155 

און ענג איז מיין שטיבל/ כאראל--- 295 

און שטיל איז געװארען/רײזען-— 77 

אז איך װייס ניט דעם וועג, קלינג- 159 

אז מיינע פריידן/כאלאדענקא- 302 - 

אטװאצק, מאלאדאװסקי- 

איבער דער אוונטיקער עוועניו, מארגאלין — -- 2 ^ 2 

איך און מײן כאווערטע/כענקין-—-- 314 

איך אנטלויף פון דיה צייט, יודיקא- 235 

איך בין א דערטרונקענע, דראפקין- 
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איך בין א צירקוס־־דאמע, דראפקין- 163 

איךבין װי מײן קלײד^ װעפרינסקי- 169 

איך בין- 

איך ברויך ני^זט קײן פריהלינג, יאקובסאן- 

איך האב געטראכט פון דיר, רויזנבלאט- 279 

איך האב דיך ליב, גוטמאן- 244 

איך האב דיך נאך נישט געזען/ דראיפקין- 

איך װאלט וועלן/ קלינג- 160 

איך װייס/טשארני- 263 

איך װייס ניט פארוואס, װעפרינסקי- 171 

איך וויל נאך איין מאל מיין פען רייבן, כייץ- 30 

איך װעל אנטלויפן/דראפקין- 168 

איך וועל ארומנעמען מיינע אקסל, וועפרינסקי- 

איך טרינק פון מזלס בעכער^ רייזען- 81 

איך ליב א דערוואקסענעם/ גוטמאן -- 244 

איך ליג אין האמאק, דראפקין- 164 

איך טרינק פון מזלס בעכער, רײזען--- -- 

איךענדיגמײן װעבען, יהודית--- 65 

איך צעפלעכט מיינע האר, גוטמאן- 2 ^ 2 

איך רו שוין לאנג, רײזען--- 80 

איך שלאןע שוין לאנג^ יהודית-- 65 

אין א ווינקעל פון מיין הארצען/ יהודית- 2 ^ 

אין א לויטערן באגינען/ ליבקעס- 309 

אין אנדענק/ בורשטין- 3 ^ 2 

אין גארטן, פיאטיגארסקאיא- 223 

אין דער בלויקייט בליען בלומען בלאסע/ גוטמאן- 244 

אין דער דינקייט, קודלו-^ 23 

אין ווייטן האריזאנט, ראטנער״בערקאװיטש- 128 

אין װינטן, ױדיקא- 232 

אין זיין אייגן גאלד צעגאנגען/ לי- 252 

אין יאד, ליבקעס — —- 307 

אין לאבירינט, גלאזער--- 

אין לבנון־װאלד, גערסאן־ראבינאוויטש- 110 

אין מארגען־באגינען/ ערדבערג- 116 

אין מידבער מײן מאמע, כאראל- 233 

אין נעכט ווען איך בין וואך, מאלאדאווסקי- 194 

אין פאנים שפרינגען כוצפעדיקע בליקן׳ לעױין- 322 

אין קאפע^ מארגאלון -- 3 ^ 2 

אין שאטען, גאלין- 150 

אין שמאלן װעג,-- ^^ 2 
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אינ׳ם שטילען אבענד־װינד,- ^ 

איצט אלײן אין קאפע, מארגאלין--- 213 

איר ווישט מיט רויער האנט דעם שווײם, שומיאטשען- 230 

איר ליבה פרומה ווײברן,-^ 2 

איר, מיין לידער־קראנץ, רײזען-- 2 ^ 

אײנזאם, בלאך-^- 131 

אײנש האב איך ניאכט,- — 25 

אײז היפשה דרשה, כי׳ץ- 21 

אײן שין ליד נײא גימאכט/ פאן- 7 

אלבאטראם, שומיאטשעו- — 225 

אלטע זאג, דװ אולינאווער- 139 

אליעסקא און מיקאלא/ הערשפעלד- — 181 

אלעכוידעש, כאלאדענקא- 800 

אמאל איז א שטיינערנער טרעפ, מאלאדאװםקי--— ־— 192 

אנטיקעלעך, אולינאווער- 134 

אן א םטאציע, יאקובאוויטש-- 

אפגעשיטע בלעטער, מאלאדאווםקי- 195 

ארוף אך פעלזיקן שטיין, כאראל- 293 

ארעמס, וואס שליידערן אנקער, שומיאטשער- 229 

ב 

בא א בירגערין אזא מין װאוילע, לעװין- 323 

בא הימלען, ליבקעס-^^ 2 

באלאדן מיט מאסע פון עפל, פיאטיגארםקאיא- — 329 

באליידיקט,- — ^^ 2 

באםשווארצן יאם, רויטבלאט -- 332 

ביבלישע מאטױוען, יאקובאוויטש- 

ביידע, בורשטין-,ן^ 2 

ביים זון־אונטערגאנג, בארנשטיין- 119 

באם יאם, כאראל- 296 

ביי^ן- 5 ^ 

ביים לאדן א שיף, שומיאטשער- — 229 

ביים פענסטער, קניזשניק- 52 

ביי פארמאכטע װעגן, יודיקא-^--— 234 

בלום, א, טילעס-- 186 

בערג־שטילקײט^ גאליז- 150 

בראדוועי אוונט, מארגאלין-— 215 

בריװעל, א, פאאולא ר♦- 61 

ברײטע הימלען, יהודית- 63 

בריק/ דער, קוםערמאן- 277 
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ג 


גאט׳ס שפיעלצײג, האפמאן- 128 

גאס, װאלפינגער- 209 

גאסנקינדעה לעװין־- 822 

גורל, יאקובאװיטש --— 

גיחון, גערסאן־ראבינאוויטש--- 

גײטשלאפן׳ לי—:־- 250 

געבוירן, פיאטיגארסקאיא- 328 

געבענשט ז ײ! בו י ם- 120 

געה איך מיר אין גערטענדעל, טשענסטאכאװסקא- 112 

געלעבט האט זיך א ווײבעלע, טשענסטאכאווסקא- 

גענגסטער, דער, מארגאלין- 215 

געסט, ליבקעס--- 806 

גערן אומגערן, װעפרינסקו- 

גראװע כאלעמען שטיבלעך, כאראל -- 294 

גרינע קװעלנדע כװאליעס, כאראל- 296 

ד 

דו ביסט אין מיין נעכטען, רייזען- 

דו בעטסט מיך, גוטמאן- 242 

דו האסט מיך צוגעדריקט צו זיך, קלינג- 160 

דו דערמאנסט מיר, קלינג-- 424 

דו דערנידעריקסט מיך הײנט, דראפקון- 165 

דו זאגסט^ מייזל- 288 

דו טראגסט דאס הארץ, שטאק--— 

דו קװעלסט/איך קוועל, דראפקון- 166 

דורותדיקע בריק, ווײס- 238 

דורך אלע מײנע טואונגען/ גאלדבערג- 224 

די זון געהטאויף, ראפפארט- 

דיינע טריט, פיאטיגארסקאוא --— 336 

דײן בליק, מײזל- ^ 22 

דיין וואליזע, פאטאש״פוקס -- 255 

דײןקאפ/מײזל- 285 

דינסטמײדל/דאס, פאטאש־פוקס- 257 

דיח קארן---—-- 199 

דער באבעס זעהונג/ אולינאווער-- 136 

דערװאכונג׳ לי- 253 

דער פארהאנג אין שטיבעל אין מיינעם/ שט^ק-^ 40 
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ה 


האטװידערזון, בענקון- 2 ^ 3 

האט זיך לייב געריםן, שומיאטשער- 228 

הארבסט, כענקון- 12 מ 

הארבסט, מארגאלין- 216 

הבל הבלים, רײזען- 82 

הגר, יאקובאװיטש- 90 

הויקער, וואלפינגער- 209 

היים, כאראל-^^ 2 

היינט בוינאכט/ לו- 247 

היינט וועלן בוימעס פיאטיגארסקאיא- 330 

היינט לענינס בילה לעוױן- 320 

הייס זיינען זאמדן, כאראל- 292 

הימל — קארנברויט א קראיעץ, לעװין- 321 

העװ איר הערט מיך אלע, טוטשינסקי- 315 

העװ ליבעה זאג, יודיקא--- 231 

הערט צו איר ליבן מאנין אונ׳ װייבר, כייץ- 22 

ו 

װאוהין, בורשטיז- 208 

װאונדער, בורשטין- 206 

װאלקענס, קניזשניק- 55 

וואס איך זאג און טװ דראפקין- 165 

וואס ארט מיה יאקובאװיטש- 92 

װאס ווייסטו? גוטמאן- 242 

וואס זיינען אלע מיינע לידער, טשארני- 265 

ווי א דינינק גרעזעלע, פיאטיגארסקאיא- 326 

ווי א טויב, רויזנבלאט- 230 

ווי א נישטגעטראגן קלייה קלינג- 161 

ווי א פויגעלע, זיידלעו- 105 

ווי בייז דו ביזט, מיין פריינה שטאק- 98 

ווי דאס ווילדגראז, טשארני-^- 231 

ווינטעה קארן- 202 

ווינטעה קניזשניק- 53 

ווינטער־עכא/א/ שטאק-- 94 

ווינטערפרימארגן אין די קאלאראדער בערה א/ ראטנער־בערקאוויטש — 129 

וויקאןעסזיין, יאקובאוויטש- 01 

וויינען קינדער דורך די נעכט, מאזע- 273 

ווייםעגענז/ הערשפעלד- 181 

ווייען, שומיאטשער-ף 22 


383 














װעגן, װװס- 240 

װעט דער מזל װעלן, רײזען^-:- 

װעלכער גוטער חלום, רװזנבלאט- 

װען א בארװיסע,-- ^^ 2 

ווען איך וועל אײנשלאפן, טשארני--- 262 

ווען איך זאל קינדערלעך נעבוירן, ווע&רינסכןי- 173 

ווען מיך טרעפט דיין קינדערש בליק, גאלין- 152 

ווען עם הויבט זיך אן דער- 

װען צוגן גײען אפ, פאטאש־פוקס- 256 

ווער ביסטו? פאאולא ר♦--- 60 

װערעטענעס/ טוטשינסקי---• 315 

ז 

זאג מיר עפעס, גוטמאן- 245 

זאלן ווערן ווײס, ווי זילבער, פיאטיגארסקאיא- 227 

ץן^ן^ףךןק^ף ף^^ן^ ק^ףן- 202 

זון, האסט דא צעהאנגען, טוטשינסקי-^^ 2 

זײגער, דעה האפמאן- 124 

זײדעשי, דער, אולינאװע!- 145 

זיי פרוכטבאר ווי די ערד, טשארני - 263 

זכרונות של פסח, גאלדשטײן--- 

זעאונגען, שומיאטשער- 226 

ח 

חומש־נאכט,א, אולינאװען- 143 

חלומות איינגעפלאכטן אין כלה־צעפ^ שומיאטשער- 227 

חשון, קארן- 202 

ט 

טאג^ א/ וועפרינסקי---— 0 ^^ 

טאג, טילעס 188 

טאמער וועט דאס לעבן^ קלינג ־—- 158 

טאפאלן ווייסע, די, רייזען- 79 

טויערן, הערשפעלד-—-- 180 

טונק זיי אײן אין מײנע האר, גוטמאן- 245 

טעג, ליבקעס- 305 

טרוקענער געווײן, גלאזעו----- — ---— 176 

טש 

טשאדרע, כאראל- 291 
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י 

יארן, טשארני- 261 

יארן^ מארגאלון- ^^ 2 

ױגנט, כענקין-^^ 2 

ױדישע מוזע/ דיא, גאלדשטײן-^-- 

ױנג יאר, בורשטין- 204 

יונגער שרעק, בורשטין- 207 

יחוס־בריוועלע, דאס, אולינאװער- 134 

כ 

---- -- 

כ׳גיי נעבן פלויט, לאקס־פרץ- 284 

כ׳האב געטרונקען, אביגיל- 106 

כ׳האב ג.טרונקען, אביגיל- 

כ׳האב געמײנט, יאקובאוויטש —---- 85 

ל 

ליה א, סיגאל--- 223 

ליה דאס, װעפרינסקו--- 

לידעלעך פאר דיה גוטמאן- 244 

לידער אין װינט, מאז; 5 -;- 5 ^ 2 

לעבן, לאז מיך ניט פארגװן, טשארנו-^^ 2 

לעבןמיונס, ווויס--- 241 

לעבענספרײה דױ ראזענטאהל- 102 

לעגענדע, גערסאן־ראבינאװיטש — -- 

לעצטער קלאנה דער/ גלאזעו--- 

לעשן זיךשײטערס, כאראל- 2 ^ 2 

מ 

מאיסע, א, כאראל-^^ 2 

מאנבלום, בורשטין-^- 207 

מאראנצן, קודלי- 267 

מארגענפרױ לאקס־פרץ- 283 

מארגעה קניזשניק- 56 

מואב-בערה דױ גערסאן־ראבינאװיטש- 109 

מוטער־ליה מאזע- 273 

מוטער ערה מארגאלין--- 216 

מזרח, גערסאן־ראבינאוויטש- 109 

מיט גוטסקײט שטראפסטװ שטאק --- 99 
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מיט הוילף גוטש יךן/ ףןון^-ןן 

מיט פריש האט אויפגעקאכט, כענקין- 2 ^ 2 

מיטן פראםטיקן שיין פון די לאמפן, מארנאלין- 214 

מיר שפאנען, רויטבלאט- 332 

מײנע ארעמס, בוים----- 120 

מײנע הענט, דראפקין--- 163 

מיינע טעג, ווייס -- 240 

מײן אויג האט פארלוירן, רויטבלאט- 331 

מײן בלוט, כאלאדענקא- 301 

מיין גערטנער, סיגאל- 220 

מײן געשאנק, מײזל- 285 

מײן דאקטאר,--- 

, ן ן ןן ן ן-^^ 2 

מײן זײן# ױדיקא-- 233 

מיין טאטע, מאזע- 2 ,^ 2 

מײן טיש, קלינג—---^- 158 

^ײ^ לעצטע ליכט,- 

מיין מאמע, דראפקין- 162 

מײן מאן איז אין אםעריקע, קניזשניק- 57 

מײן מײדעלע, נאלין- 153 

מײן פרינץ — דער בעקעח סינאל- 222 

מיין פריהלינג, װאהלמאן־שעראטשעק- 118 

מײן קינדס קבר, מאזע- 275 

מײן שטעטל, הערשפעלד- 184 

מצבה, א^ מאלאדאװסקי- 198 

נ 

נאכט׳ דױ יהודית- 64 

נאכט־־וואנדלערין, די, יאקובאוויטש- 

נאקטורן, הערשפעלד- 179 

נויג איך זיך צום בוים, כענקין-^- 311 

נור טרעהרען, גאלדשטיין-^ 

ניטא קיין וואסער שוין אין קרוג, כאראל----— 

ניט באהאלטן זיך וויל איך, פיאטיגארסקאיא--— 223 

ניט לאז מיך אונטערגיין, מא^־^ךאןן^ןקן- 


ס 

סאנעט, קופערמאן - 278 

סאנעטען, שטאק-^ 
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ס׳איז גלט דעם קאפ באהאלטן, מאלאדאװסקו- 

ס׳איז נעכט אזויגע פרילינגדיקע דא, מאלאדי^װסקו- 193 

ס׳האבן קינדער אין זאמד 1 .ײנט- 

ס׳האט דער ערשטער פרילינגס־טאג, רײזען- 

סניטקאוװ רויטבלאט- 

םע מרוקעט אין מיר א בעהיימע, כאסים-- — 303 

סערענאדע, שטאק- 

ע 

עס איז אפריל, מארגאלון- 2 ^ 2 

עס איז א שנײ א שטילעה רײזען- 78 

עס געהט זיך א סאלדאטעל, בענקענשטאדט- 108 

עס װעט אין מיר וואקסן, כאלאדענקא- 300 

עס װעלן די פרויען פון אונזער משפחה, מאלאדאװםקי- 190 

עם פאלט אראפ, טשארני- 262 

עס פלאמט און לעשט זיך, טשארני- 264 

עך, זאל זײן, אז אלײן/ טוטשינםקי- 318 

עקרה, דװ יאקובאוויטש- 37 

ערב, ליבקעס--- 306 

ערגעץ רופט מען, כענקין- 311 

ערד האט אפגעאטעמט, פיאטיגארסקאיא- 328 

ערשטער מאװ כענקין- 2 ^ 2 

פ 

פאעמע פאד דער ױגענד, יהודית- 

פ 

פאראן אזא מין שטאט, מײזל- 286 

פארבײ אוזנער שטוב, כאראל- 295 

פארטאג, לי- 248 

פאר כלות ארימע, מאלאדאװסקי --- 2 ^^ 

פארלאזטע פרויען^ מייזל--- 288 

פארנאכטען, שטאק- 96 

פון יענער זײט װאנט, ליבקעם- 307 

פון כלה־סדור, יאקובאװיטש- 

פון מײנע שלאנקע גלידער, װעפרינסקי- 

פון צפון־זייט האט זיך א װינטעל, שמ״ר־צונזער- 104 

פינגער, אביגיל--- 107 

פינפטע עװעניו פארנאכט/ מארגאלין- 212 
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פים, װאלפינגער 210 

פלאטערט א ווינטעל, שטאק---— 

פליהסט-^ 2 

פליסט א שטראם, נלאזער-- 175 

פערבלאנדזשעטע, די, האפמאן- 123 

פערדעלע, דאם, האפמא ן-- 125 

פראסטיקע פליטערלעך, פאטאש״פוקס- 258 

פרוי/ איך הער צום מאן דײן רוף, שומיאטשען- 227 

פרויען־לידער, מאלאדאווסקי- 190 

פרי, ליבקעס- 305 

פריהארבסט, סיגאל- 221 

פרילינג, קודלי- 266 

פרימארגן, ױדיקא--- 237 

פרימארגן אין דארף, קארן- 200 

פרעג נישט, ביילין ״- 121 


צ 

צװײגלעך נאך פארטריקנטע, הערשפעלד-. 180 

צואה, דױ אולינאװער-- 140 

צו דעם וועל איך קומען, מאלאדאװםקי-^ 2 ^ 

צו דער זון, ערדבערג- 116 

צומייןטאטען, יאקובאוויטש- 

, ן ן -- 

צו שטייער, לעװין- 2 ^ 2 

צוליב טאטע־מאמע,-^; 27 

צומארגענס, אולינאװער--— 144 

צוםבלויען יינגל, סיכאל- 2 ^ 2 

צום ״בעשוי״, אולינאוועו- 138 

צום דיכטער, יהודית--- 

צום װאגאבונד, טילעס- 2 ^^ 

צום ליבן, יודיקא- 236 

צום מאן, ווייס— -- 239 

צום נזיר, קודלי —- 269 

ציגײנעריך, פיאטיגארסקאיא- 325 

ציגיינערקעם, הערשפעלד ——-- 2 ^^ 

צי זאל איך מיך פערבארגען, שטאק- 100 

צייט־מאטיװ/ שטאק----— 27 

צעװיקלען זיך קנאםפען/ כאלאדענקא--- 322 
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ק 


קאטעדראל, דער, קופערמאן - 276 

קארשעלע, דאס, אולינאװער- 135 

קויפט פאפיראסן^- ^ 25 

קומט אומרו אין נאכטיקע שעה׳ן, טשארני- 260 

קום! זילב^ןר^ד^ף^-^ 

קום! פאאולא ר*-^- 59 

קום צו מיר, קלינג- 158 

קינדער, מאזזן- 3 ,^ 2 

קינדער־־לידער, האפמאן- 124 

קינדער מײנע/ לי- 249 

קלאפ ניט אן אין מיין טיר, פיאטיגארסקאיא- 76 

קעמלען 31 / קארן —-- 203 

ר 

רוף, דער, בורשטין- 206 

רויטע פארנאכטן/ לי- 252 

רחל, יאקובאװיטש- 89 

ש 

שבת, אולינאווער- 141 

שווימט אן א וואלקענדעל, טוטשינסקי- 316 

שװעסטער מיינע, קלינג-^- 159 

שווערצוגײן, מאזע-— 272 

שטילע גאסן, כענקין- 312 

שטיפמוטערלעך, קודלי-:- 267 

שטיפערדיגע אינגעלעך, טשענסטאכאװסקא-:- 113 

שטעקעלעה רינגעלעך/ כאראל — -- 294 

שטערען, אולינאװער- 142 

שיכפוצערם חלום^ א, האפמאן- 

שלאפענדע קינה דאס, גאלדשטיין-^ 

שליחות,א, אולינאווער- 145 

שליסל מיינע, די/ פעווזנער־- 189 

שמעקט די ערד מיט פרילינג, פיאטיגארסקאיא- 328 

שניטער, סינאל- 224 

שנײ, ווע 3 ?רינסקי- 170 

שנעל בליט אפ דאס פעלה רײזעז- 

שעה׳ן, בורשטין- 203 
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שעלט ניט, שומיאטשער- 

שפעטינע רויז, א, קניזשניק--- 

שרײען וואלט איך, שענפעלד-- 


ת 

תחית המתים, ראפפארט — --- 

תפלה לשבת, כ״ץ----— 
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